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HE WAHI MAHALO

Ua nui lino n' k'naka du e makemake ai e mahalo akia ka mahalo mua,
makemake n& holi wau e mahalo alkaiu mau kumu noho k&mikb ia n& o Kumu
Laiana Wong!o Kumu Kap' Oliveira a o Kumu Kekeha SolisMahalo nui wau i' I'kou
p'kahi no ko I'kou k'ko!o 'ana mai ialu i kalu huakali laeo'o ma M'noa. Mahalo i' Kumu
Laiana no kona k&kua mau !ana ialu i n'aypau du i noi aku ai i ke k&kua, mko!u w'
hihia ai kolu w' i ho!opala ai ikalu kumuhana no ka laeolo, ilkow' i ho'opala ai ika
likepili no ka noili, a me kbu w' i holopala mai ai ikalu mokunee pili anai ke keka kanaka
a me ka !&leloA, mahalo wau i' ia nokona ho'lomanawanui a nkena k(pa'a i ka heluhelu
| ka pepa laeo!dMahalo nui wau i' loe e Kumu Laiana.

Mahalo n& holi wau i Kumu Kap' no kona k&kua a me kona k'ko!o 'ana mai ialu i
kalu huakallaeo!o. Mahalo wau i' ia no kona k&kua i kalu ho'opau !andha!awina ika
w' i h'lule hope ai. Mahalo wau i' ia no kona k'ko!o a me kona ho!omaopopo 'ana mai i
ko'u w' hihia i ka makahiki 2013Mahalo wau i' ia no kona k&kua i kalu ho'opala lana i ke
kumuhana. Mahalo n& ho!i i ia no kona alakali 'ana mai ialu i ke kalina loina k(pono ma
k%ia polokalamu laeo!o nklahalo nui i' loe e Kumu Kap'.

Makemake wau e mahalo i' Kumu Kekeha no kona k&kua !'ana mai ialu. Mahalo wau
I'ia no kona leleu i ke k&kaimaii n* manawa i noi lia ai. Mahalo n& holi wau i' ia no kona
k&kua a me kona k'ko!o i kalu holom'kaukau i ka !&lelo. Mahalo wau i' ia no kona k&kua
ma ka papa !&lelo Hawai'i 602 i kalu hali!&lelo no ke kau h&like hope loa. Mahalo wau i' ia
no kona k&ka i ia manawa, no ka mea, ua k&kua i kalu ho'onohonoho a me kalu ho'opa'a
lana i ka pilina ma waena o n' mea i loko o ko!u nalau a me ke koliko!i o k%ia kumuhana a

me k%ia noili. Mahalo nui i' 'loe e Kumu Kekeha.



Makemakewvau e mahalaku i kalu mau kumu pau mai kéu hele kula 'ana i ka
polokalamu laepua a hiki i kalu papa hope loa ma ka polokalamu laeo!o. Mahalo wau i
I'kou p'’kahi a pau no n" mea & i alo mai ai i ka papa a ma waho o ka p#anale,
mahalo wau i' Kumu Puakea Nogelmier no kona k'kdéma mai ialu kolu w' hihiain' I
mua o ko!upolokalamu laeo!oMahalo n& ho!i i ia no kona paipai mau 'ana i ka pddea
holoponopono a me Ka!om&ak'ka ikalu mau pepa. Mahalo nui i' loe e Kumu Puakea.

Makemake wau e mahalo aku i ko'u 'ohangauno ko I'kou k&kua, ko I'kou
k'ko!o a me ko I'kou aloha mau !ana mai ialuko!u makuahine, mahalo wau i' loe no kou
k&kua i ka m'lama 'aa i kalu mau keiki i hiki ai ialu ke k'kauka!u pepa laeo!dMahalo
wau i kolu mau k(puna a me n' laum'kua no kokibu alakali 'ana mai i k%ia huakali limi
nalauaoA, makemake wau e mahalo aku i* Camille Kealaka!i Simon, Noleau-Woo
OOBrien, Sophia Kainulama Carba, a me ko!u mau hoa pili a pAMglealo wau i' I'kou
no ko I'kou k'ko!o !'ana mai a méo I'’kou k&kua !am mai ho!i ma ka m'lama 'anakia!u
mau keiki.

A no kolu wahi mahalo hope loaakemake wau e mahalo akuuli k'ne !o
Makanui. Makemake wau e mahalo mua i' ia no kona k'ko!o !'ana mai ialu i k%ia huaka!i ma
ka polakolamu laeo!o i ka !&lelo Hawai!i. Ua dk(pala !o ia i ko!lu w' hihia i kolu
holomaka !ana i ka papana laeo!o i ka makahiki 2013. Ua noho k(pa!a !o ia i kolu w' i
kipaku lia ai e ka po'e kulanui ma M'noa i ka makahiki 2015. A, ua k&kua !o ia i ka m'lama
lana i n' keiki a m'ua i mea e holomaai wau i kalu k'kau 'ana i ka pepa laeaia
Starbuck no n' hola I&!ihi i k%' me k%ia.lUa !"pulupulu maila n& kolu alahele, ak' ua
holomalalahi maila n& !o ia i ia kagluakuia kapua!i aku. No lailapahalonui waui' loe e

kulu k'ne alohai n' meaa pau 'u ihana ai no!lu a me k''ka maulei aloha



H!"ULU"ULU P!KOLE

Ua holopalewa lia maila rkuanalike a me n' !ano k(lana ka wahine Hawai'ima
n' lano manalo haipule like !oleloko o ka Baibala. Ma mua o ka h&!ea !ana mai o ka po'e
haole, u&k( a kapuko I'kou 'ano, ko I'kou k(lanaa me ko I'kou manana mulio ka mali
kahe, ka h'pakeiki, a me ka h'nau keikiAk' nale, i ka ho'!olauna 'ia mai o n' manalo
haole e pili ana i kgendera me kasexuality ua ho!ololi lia n' pilina o k'kou k'naka me
kekahi i kekahi, a me ko k'kou pilina me n' mea ola o ka honua nei. Eiarhaunulio ke
alo palaopala o ka po'e mikionali i ko k'kou po'e k(puna, ua holololi lia kekahi mau
hual&lelo he nui e lala me ke k(' hana koliko!i, a me ke kuanalike o ka wahine
Hawaili. Ma o ke Kk'lailai 'ana i n' lano mololelo Hawai!i a me n' kuanalike o ka pole
haipule Kalikiano, d&!like lia anan’ mea a k%ia po'e i hololah#u ai i ko k'koupole

k(puna, a me n' mea i holololiia o ke kuanaliké&wi e pili anano ka wahine Hawaili.



PAPA KUHIKUHI | N# MEA O LOKO

HE WAHI MAHALQ [ nm—— e
HI"ULU"ULU PIKOLE i, Yy
PAPA KUHIKUHI | N# [ 1] i, Bl

HE MELE NO HAUMEA [t g
"I LELO MUA [ ' " " Doy

MOKUNA 1. N# MANA Pl LI KANAKA [t e AR
1 1 HO'OLAUNA fronnnn—n—n—— n " ' " e i
1.2.HE AHA IA MEA HE OGENDERp s —
1.3.HE OGENDERKO KA HAWA|![7 [ tger

1.3.1. N# 'Ano Hua!$lelo Pili Kanakg" " " o
1.4.KA I" LELO HOIOKAE KANAKA [ - : o

MOKUNA 2. KA PILINA  KANAKA [, e

2. 1. HOIOLAUNA [ ' ) O A

2.2.KA PILINA KANAKA ' ; L
2.2.1. Ka !llini Kanakd"mmmmmee ' LGN
2.2.2. N# Mea Pelapglg" ' LT

2.3.PEHEAKA HAWAI!? ' " N
2.3.1. Ka !llini a me ka !llini Kanakg""" ' |7 N
2.3.2. N# Hana Le!alerg"™ ' ™
2.3.3. Ka Pilina Kanaka a me ka !lUhdtig"" " 0™
2.3.4. Ka Pilina a me ka Naldu™" " B
2.3.5. Ka Pilina a me ka Wahitg" " ' e

2.4 KA PANINA [ " g

MOKUNA 3. KO N# KALI KIANO KUANA"IKE NO K A WAHINE 19(-|
3.1.HO!OLAUNA [ g
3.2.KA MO!OLELO NO!ADAMU ME IEVAI"" - " gy

3.2.1. Ke K%lana o ka Wahithg"" " ! " R N S
322 Ka !&ina ame ka Wahih'é""'""""" " " ' &%""""mmn
323 Ka MO!O ame ka Wahi!ﬁﬁ”"'""""" " " ! &-x-!"mmmnnn
3.3.N$ AO OKA PO!EI HALA [ ' " L
3.3.1. Ke Ao Larii" - )
3.3.2. Ka P$"" g "
3.3.3. | Hea E Hele Ai ka Wahine i Halg?""" : o R

MOKUNA 4. KO N# HAWA 1"l KUANA"IKE NO KA WAHINE r ————"; e

4, 1HOIOLAUNAl"'""“""""""""""""“" Bty

4.2.NOKE KUMULIPQOM"" ' " Vi
4.2.1. Ke K%lana o ka Wahig"" ' g —
4.2.2. Ka l&ina a me ka Wahirjg" " ' N p——
4.2.3. Ka Mo!o a me ka Wahitjg" " ' |

4. 3. HO! | KA pr s " g
4.3.1. Ke Ao Kuewpg ' P
4.3.2. Ke Ao |Aumakujg ' Ll
4.3.3. Ke Ao o Milty™™ " " Pyt




434- Ka PaninHunn||||||||nn||||||||||..

MOKUNA 5. N# HUA'ILE LO HAWAI'l A ME KA B_AIBALA [

5.1 HOIOLAUNA P

5.2.KA HOIONOHONOHO!IA O KA HKEPIL| "

5.2.1. No Ka PAKUHI A™

5.2.2. No Ka PAKUHI E""

5.2.3. No Ka PAKUHI!™™

5.2.4. No N# PAKUHI O, U, H, K, meu

T

5.3N$ HUA O KA HANA NOI!I™

ml‘“’/(‘]!"""""“"

5.3.1. No ka Haumia a me ka Mali Kapgmmmmmm

e

5.3.2. No ka H#pai a H#nau Kelki"™

F:b('?'"""

5.3.3. No ka Noho P%%"""™"

LI

5.3.4. No ka Maikali 10¢g

5.3.5. No ke Kiny"

5.3.6. No ke Kanaka™

Yppppr
prpeyt
HOsH"
!(SL#%"""

54 KA PAN I NA!uuunnnlmuuu

MOKUNA 6. N# WAHI HU_IKAU O KA NGTONQQ [ g

6.1HOIOLAUNA [

R

6.2HEMO!IOLELO KAULANA PILI I KA HAWAI'I s

o

6.2.1. Ka !Ai Kaptf™ ™

6.2.2. Ka Wahine Mali Kalfg""

6 3 KA PANINArlluunnnlllmu

T N T —————————

PAPA K$MOLE P —————

N# P#KUIIINA !lIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII|

I vii



PAPA KUHIKUHI | N# KI"|

Kili Aolao
1.1 Palapala Ninan)nau !Ano Kanaka..............ccccuuiiiimmmniiiiiiiiiiiieeceeeee e 5
1.2  No ke K'ne a me ka Wahine i ke KUMUIPO..........ccccuvvvviiiiiiieeniiiiiiiiieeeee 8
1.3 N TANO PANINOA.......uiiiiiiiiiie et e e ceeeiee e e s e e e e e e e eennns e e e e e e eeeeeeeeeanesnnnnns 11
2.1  K'Kinsey Alapili lllini Kanaka............ccccoiiiiiiiiiieeeiiiieeeeeeee e 22
2.2 N Manalo no ka 'lini Kanaka.............c.oeeveviiiiiiireeeceeeciieiiene e eeeeeees 22
2.3 K" Storms Ana Ho!oh'like Hllini Kanaka...........ccceveeeieiiiiiieeeeciiec e 23
2.4  K'Klein Makalaha 'ini Kanaka..............ccccovvviiiiiiimmme e 24
2.5 N Hual&lelo ini KanaKa..........ccooiiiiiieeeeiiiiieeeiieee e eeeeeeeeeeeeenee e e e e 29
3.1 Ka Ho!'onohonoho Mana...........ccooiiiiiiiiiiiiieee e eeeeeaneees 49
3.2 KeAOAME KA P& ..ottt s 61
4.1 KaManaK'ne ame kaMana Wahine...............ouuuuiiiireeeeeneiiiniininee e 12
4.2 Ke!Ano Mana i ke KUMUIPOL.....ccooiiiiiiiii e 77
2 T A /- o = Lo I o T SR UPPR 80
5.1 No Ka!Oihana Kahuna 20:18..........cccoiiiiiiiiiiiiieeeiciiee e eeeeevennne e 101
5.2 N Hual&lelono ka Mali Kahe............coovviiiiiiiiiiime e 102
5.3 N'Hual&lelono ka H'pai a H'nau KeiKi............ccccviiiiiiiiiiccc 107
5.4  N'Hual!&lelo no ka Noho P(0 K'naka..........ccccoeeeeiiiiiiiiccc s 112
5.5 N Hual&lelo no ka MaikallOle.............coeveeuiiiiiiiireeeeeceevviee e e 115
5.6 N Hual&lelo N0 Ke KiNO.......ccoiiiiiii i eeeeee e 118
5.7 N Hual&lelo no ke Kanaka................uuuiiiiiiiccmeiiiicisiee e eeenee s 122

Wiii



HE MELE NO HAUMEA
Na Mariah Kululeialohaoka!alamaile AlVes

Auw% % Haumeld %

N Ko k'kou kupunahiné\

No hea I' loe i halalele mai ai?

| hea ho!i e noho nei?

| ka p& paha, ke aordk(puna?

Malila, ua nalowale anei i ka huli 'ana o ke au?

H&!alo lia maila 'oe e n' mamo a !Akamu

Ua kohoemi lia mai ho!i kou k(lana, kou mau kuleana

Ua hehi lia kou inoa kapu, a kapa lia 'o Haumia,

10 wai I' lo Haumia?

He aha kona 'ano, kona mo!olelo?

No ke aha i loli mai nei?

10 ke kumu ho!i, o ka mali, 'o ka p&

He piko, he wahi kapu ka h'nau keiki 'lana

AK', i n" maka o I'kou ala, aia 'oe ma lalo o ko I'kou akua,

Ma lalo holi o k' I'kou k'ne.

I n" maka o I'kou ala, !o ka h'pai keiki, he ukaneaumaha, he !&lelo h&lino

10 ka h'nau keiki, he ukana kaumaha, he !&lelo h&!lino

Ua hol!opali lia e ko I'kou akua.

Wabhi a kahi: OHe lau mai'a pala ka wahine, hou aku n& loe, g&hae.O

AK', in' p%l’, no ke aha I'kou e hololuhi aku ai i' 'oe a i kou mana?

No ke aha ia he mea e holoweliweli aku ai i' I'kou?

OK( i ka poholima ua mea he wahine maikalio

No ka mea,

Ua h'nau ka p&

Ua h'nau !o P&!ele i ka p&, he wahine

Ua h'nau 'o Lalilali

Ua h'nau 'o Haumea, !o Papah'naumoku, !'o Kap&!ulak)nalu, N'makaokahali,
lo Pdehonuamea, Hiliaka, a p%l' aku, ' hiki i ka w' 0 n' k(puna afi it K(kaniloko,
L'lielohelohe, Ke'kealaniwahine, Kalanikauleleiaiwi, Kalolapupukaohonokawailani,
Kalahumanu, Kapi'olani, Keopu&lani, Liliha a me n' w'hine a pau n& o Hawaili.
No laila, he no!ok(!auhau kaulana loa ko Haumea

A p%l' n& ho!i ko k%l me k%ia wahine !&iwi 0 ko Hawai!i pae!'ina.

E ola

E ola

E ola mau n& !'oe e Haumea

! Ua haku lia k%ia mele e alu i ka papa !&lelo Hawaili 602 ma ke !ano he wahi h&like hope
loa o ke kau kupulau i ka makahiki 2016.

2E n'n"i k' Pukui puke no ka !"lelo Noleau helu 723.

*E n'n"i k' Pukui puke no ka !"lelo Noleau helu 1878.



He u" k"ia no ka wahine Hawall no ko I#kou ikaika, ko l#kou maNaua !anelane i ka
make. No kddawaili, he kupuna n$ ka honua, ka '#ina, ke kai, no ka mea nona ke ola no
k#kou a pau a pono e m#lama i# ia. He k%lana like n$ ko ka wahine. He mana ko ke k#ne, he
mana ko ka wahine, he mana akua [#ua mai ka p$ mai. Ma ka h#nau keiki, !alohe !u# a
uluhuao ka wahine Hawai'i. He mea ia e h$!ike ai i ka mana, ka ikaika, a me ke kapu o ia
hana o ka wahine. He hana kapu ka h#pai a h#nau keiki, no ke aha ia he luhi no ka wahine?

He wahine ka p$, no ka mea, he h#nau !o ia. No ka p$ mai ka mana ho!$la.



"I LELO MUA
Mai ka w' kahiko a hiki i k%ia au nei ma Hawaili, ua loli n& ko k'kou !&lelo
makuahine, ko k'koumauloina, ko k'kou kuanalike, a p%l' wale aku. Inemaikalia he
maikali lole pah&%ia loli lana mai, na ka mea heluhelu e ho!oholo. Wahi a kekahi mau
kumu !&lelo Hawai'i, he mea pono ka loli mau !'ana o ka !&lelo Hawai!i i mea e holomau ai i
ka !&lelo Hawai'i ke au hou!Ae paha, !alole paha, ak' nale, ma hea k'kou e kaupalena ai i
k%ia loli 'an® ko k'kou kuanalike !&iw? In' ua loli n' mea a pau &a Hawaili, he aha ia
mea he Hawai!i? He kuanalike Hawaili ko n' mo!olelo a k'kou i kamal'ina ai e pili ana i n'
k(puna a me ka w' kahiko? He manalo Hawai!i ko n' loi@@Hawaili®alo lia mai nef’
k'kou? Pehea ke kuanalikenbk'ne a me n' w'hine Hawaili o k'kou, he kuanalike
Hawaili maoli ia? Nui n' n)nau i kupmai !oiai k'kou e no!ono!o pono ana i karto o ko
k'kou kuanalike. !0 kekahpilikia nale, !oia ka ho!olauna lia mai o ka Baibala Hemolele i
n' k (puna. In' k'kou e holomaopopo &o!lomaopopodle paha, ua kanu lia ka hua o ka
nolonolo i ka makahiki 1820 e ka po'e mikionali.
Aial' i hea k'kou e holomaka ai? !0 ke kuleana o k'kou !o ia ho!i e ho!loponopono i

n' wahi huikau a pohihihi o ka no!ono!o ma o ke k'lailai 'ana i n" mea a k'kou e
holomaoppo mua ai. Ma ka puke i kapa liaSwster Outsiderwehewehe maila o Audre
Lordei ke koliko!i o ka lilo 'ana o ka nohon'lie 'ana i !&lelo a i hana, penei k'na !&lelo:

(Each of us is here now because one way or another we share a commitment

to languagend to the power of language, and to the reclaiming of that

language which has been made to work agairist us



And where the words of women are crying to be heard, we must each of us
recognize our responsibility to seek those words out, to read them aead sha
them and examine them ineiir pertinence to our liveésO(Lorde,2007,43).
| k' Lorde wehewehe 'anaja h&like 'o ia i ke ko!iko!o ka holomua !ana i ka w'
holokaumahaEia nale, !&lelo maila !o ia no ke kolikalike k'lailai ponolana i n'
hual!&lelo a k'kou e holopukaai ana. No laila, ma mua o k%ia ho!&la hou 'ana i k' k'’kou
I&lelo, he mea koliko!i ke k'lailai 'anan' 'ano m'hele o ka !&lelo. 'Cka manalo nui o k%ia
hana noi'i,!o ia ka ho!okalalihi lia o ka mana wahine Hawailo!ok& !ia k%ia manalo nui
ma o ka holok& !ana i n' polomanalo !eh' o k%ia k'lgikeia mai
i.  Ka holololi lia 0 n" mana pili kanaka ma ke kau lia 0 ka mangen@erO
ma luna o k'kou k'naka Hawaili.
ii. Ke kaupalena lia o n' pilina kanaka o n' I&iwi ma kawklia mai o ka
GBexual orientatio® ma luna o ka pole Hawaili.
iii.  Ka holololi lia o ke kuanalike !&iwi e pili ana i ka wahine.
iv.  Ka holololi lia o ke kaona o n' hua!&lelo Hawail'i pili i ka wahine.
Ma k%ia mau polomanalo !eh’, ho!ololi gale mikiondi i ka mana a me ke kuanalike ko
k'’kou po'e w'hine Hawaili. !Oiai, ua like a like ka holokalalihi lia 'ana o ka po'e k'ne
Hawai!i a me ka pole w'hine Hawaj'he wahi'lailai k%iae h&like aku ai i ke lano o ka
holokalalihi lia 'ana o ko k'kou po!e w'hine Hawai!E holomaka k'kou ma kekahi wahi
lawa !oleke kamalilio 'ia mdoko ok’ k'kou !&lelo, ka pilina o ko k'kou po'e w'hine

Hawai!i me ka Baibaldalikiano.

I Xii



MOKUNA 1. N# MANA PILI KANAKA
“O ka wahine hanauia iloko o keia malama, eia na ouli: He wahine nunuha, he huhu a he
ake hakaka, he wahinmihala i kona hoa'loha. He makuahine ino oia, aohe malama i kana
mau keiki, a he wahine lapuwale hoi.O

N Ka Makaainana, Mei 3 1888, !ao'ao 2

1.1.HO"OLAUNA

10 wai k'kou? He n)naunui koliko!i k%ia e nolono!o mau ai n' k'naka o k%I’ me
k%ia !'ina o kdnonua nei. He pilikia n& nale ia no ka pol'e '&iwi. | k@ a hiki lana mai o
ka po'e nikionali muai ka makahikil82Q ua ho!olauna !ia mai ko k'kou pole k(puna i n'
lano loina, n' 'lano manal!@' 'ano mo!olelo,a me n' lano kuleanaili i ko I'kou ala
ho!lomana !ana. !0 kekabiia mau mea i ho!olauna mai i n' k(puna, !o ia n&e
kuanalikee pili anai ko I'kou pole k'naka. Ma k%ia kuanalike o ka po!ekmonali,
wehewehe lia maila n' kuleana o k'nakaa ke !lanaia ho!okalawale lia i loko o !elua
m'hele: o ke K'ne a !o ka WahinéMa k%ia kalawalanao n' k'naka, ua tolopilikia nui
lia ke kuanalike a me ka nohona o ko k'’kou po'e k(puna.

No n' hual&lelo i kau !ia ma luna ale nei, ua holopuka lia ma kekahalatik{pepa
no ke kilokilo i n' !&uli maikal!i a me n' ouli maika!i lole k'naka ma ka h&!ailonkokiaka.
Pali lia maila k%ia !&dala ma Ka Makaainana i ka I' 8 Mei i ka makahiki 1888. !Alole i
kau inoa ka mea k'kau i k%ia wahi latikala n(pepa nei. Wehewehe lia ke !'ano o ke kanaka

in" ua h' nau o ia i kamahina !o lulai i n* makahiki like 'oleUa hoihoi k%ia wahi puana!)

* ke lia k%ia !ano holonohonoho o n' k'naka i loko o ka Baibala Hemolele !&lelo Pelekania
I kapa lia oKing James VersiarHiki ke n'n' i kekahi lalana i ka mokuna 1 o Genesis ma

ka pauk( 27, penei: OSo God created humarikihis image, in the image of God he created
them; male and female he created theididy(James VersigrGen.1.27).



no ka mea ua holokalawale lia ka mana pili i ka wahine a me ka mana pili i ke @iaehe
mea iki ia e h&like aku ai i ke 'ano o kekahi waldnéole kekahi k'nel h'n au lia ma lulai,
ua holamalauao a hololaha 'ia maila ke !ano o kekahi wahine k(pono a menkeo! kekahi
wahine k(pono !ole, a p%l' n& ho!i no ka pole k'nke kai'ulu ona. Eia nale, ma muli o
k%ia h&like lia lana o n* mea maika!imen' mea maikali !oleo ka wahineho!okumu lia
kekahi k(lana, kekahi kuleana a me kekahi loina no ka pole w'bireew'. Ua h&like lia

aku k%ia puana!) i ka mea heluhelu i mea e h&like aka &amo o ka hakalalihilia 'ana o
ko k'’kou polek(puna maloko o ka !&leloHawaili. A no ia holohanaid 'ana o k' k'kou
I&elo, uahehilia ke kuanalike, n' lano manalo, a me n' loina o ka pole '&iwi o k%ia pae
I"ina.

I loko nei okamokuna mudoa o k%ia walpepa noi'i, e hololauna a wehewehe lia
ana n' lano nanalo pili i kagende? maike kuanalike haole o ka !"ina !%4oko o laila,e
wehewehe lia ka amalo nui o ia mea hgendera me konagilina i ke kanaka haole a me ke
kanka !&iwi o Hawaili. A e holomumai ana ho'i i ka manalo no ka gendane kapilina i
ka !&lelo kanaka. A lailaka holopono !ana k%ia mokuna mua, !o ka pahuhopu ka
holomaopopo !ana i kiibko!ao ko ka poléhaole kuanalike pili i ka gendeax meka !okolao

ko ka pol'e !&iwi kuanalike pilika gender.

1.2.HE AHA IA MEA HE OGENDERO?
Ma muli o ka laul' o k%ia kumuhanaa koliko!i ka wehewehe mua !'ana'ilano
mea pli i ka gender| ka puke a Vicki Helgeson i kapa lia !0 Psychology of Ge(2@t2),

ua ho!'k'’ka lo iaN lokolaka manalm ka gendera !loko!a ka manalo kaOsexO. Alole i

>10 keka ka hua!&lelo no Ogenderd a me OsexO i holohawaili lia i ka !&lelo Hawaili.



unuhi lia mai no ka mea uek!ike ka puke wehewehe !&lelo HawaiPukui I'ua !o Elbert
(1986)i ka mana!dike o k%ia hua!&lelo !0 sexne ka hual&lelo gender He pilikia n&

nale k%iao ke k'laimanalo, no laila, e waihaa ana ka ha!&Eklo !o sex i !ole e holohuikau
lian' hua!&lelo 'elua. Ma k' Helgeson pukK@012, wehewehe 'o ia i n" manalo ia mau
hual&lelome he mea 10 ka sexholi lo ia n" wae!ano k'laimeaola pili ka wahine a me ke
k'ne ma o n' &ewe, n' awe &ewe a me n' h&mona o 1Bk’ nale, lo ka gendeto ia n'
waelandkai'ulu pili i ke k'ne a me ka wahineEia hou, & kalawale ia mau wae'!ano ma o n'
lano mea o loko i ka nalau a me n' lano kuleakahikuhilia e kekai'ulu i ka wae!anao

ke K'laimeaola o ka seX.

Ma laila n& e like lia an' kumu eloko!aai k%ia mau manatei, !o ia ho!i lo ka sex
he mea pili ka mali o ke kanaka, a !'o ka gendermea pili i ke !ano o ia kanaka I' i kona
kai'ulu. | kaholomaopopo !anaka 'oko'ao ka sex a mka !okol!a ogender hiki n& ke
holomua i ka manalo no ka OgemleO!O ka manko nui o ka hual!&lelo gendeole, lo ia
holi n' loina a me n' hana mata mau pili i ka gender o kekahi kanaka i loko o kona k&i'ulu
Ak’ nale, i kawehewehe !'ana Helgesonua !&lelo !o ia pili anai ia mea he kanaka
androgynous!O ke kanakandrogynous, hmeaia e k(i n' gender'elua, !o ia holiua

holohui liaka genderk’ne a me kagendemwahinei loko oke kanakao!okahi

® Eia ko Helgeson (2012) manalo ma ka !&Rédekania: OSex refers to the biological
categories of female and male, categories distinguished by genes, chromosomes, and
hormones.O (3).

"H&like o Helgeson (2012) i kona manalo no ka gender, penei ka !&lelo PeléXanéders

to the social catega@s of male and female. These categories are distinguished from one
another by a set of psychological features and role attributes that society has assigned to the
biological cateogory of sex.O (3)

® H&like o Helgeson (2012) i kona manalo pono!) ma kdd&lelekania, penei k'na !&lelo:
O...Genderole refers to the expectations that go along with being male versus female.O (4)



Ma lalo iho nej ua kamalilio loHelgesomo ka palapala ninamau !ano kanaka
Janet Spence, Robert Helmreich a me Joy StE§®4)non' 'ano mala mau pili i kagender

k'ne, ka gendemwahine a mée kanakalanop'lua:

Kili 1.1.Palapala Ninamiau!Ano Kanaka

Masculinity (M+) Femininity (F+) MasculinityN Femininity (M/F)
Independent Emotional Aggressive
Active Able to devote self to other Dominant
Competitive Gentle Excitable in major crisis
Can make decisions Helpful toothers Worldly (vs. homeoriented)
Never gives up Kind Indifferent to othersO approva
Self-confident Aware of othersO feelings | Feelings not easily hurt
Feels superior Understanding of others | Never cries
Stands up well under pressul Warm in relations with Little need forsecurity

others

K(mole: Vicki Helgeson Psychology of Gend€R012), 55; Janet Spence, Robert Helmreich
me Joy Stapp (1974).

I ka n'n* lana i ke Kili 1.1, hiki ke like i n* wae!ano kiko!) lekolu pili i k%ia mau !ano
kanaka. Ua ho!onohonoho !o Spence, Helmraiohe Stapp i k%ia mau !ano mea b i

lano o ka gendew k'naka. !0 ke kolamu !ekolu i kapa lia MasculinityN Femininity; o ia

ke kanak&ino p'lua. Ua holokumu lia k%i@aau waéano mana !ekolme he mea lua pala
loa ko I'kou wahi k(lana i kekai'ulu. | ke kai'ulu o ka '"ina !%he mea !ano % ke n'mka
m'lama 'ana o ke k'ne n' keiki ma ka hale, a i lole ke n'ni ka wahine hanane he mea I
n'na e hololako i n' mea e pono ai kona !ohaiNo ia manalo o ke kai'ulu !%a h'iki loa

n' palena o k%ia maano kanakaekolu.



1.3 HE OGENDER®&O KA HAWAI"I?

| kam'hele i hala aku nei, ua kamalilio lia umu e!oko'aain' hua!&lelo pili
kanaka a me n' hua!&lelo ptiender Me ua like I', hiki ke n)nau: hgendetko ka Hawai!i?
He n)nau mai&li k%ia no ka mea !alole pahmakalalalia n' lano hopena o ke kolonaio i ka
w' kahiko a i k%ia w' e holo nei. !0 kekahi mea e no!ono!o ai k'kou no k%ia n)nau o ke
K'lailai i n* manalo, ke kuanalike a me n' loina i alo lia i' k'’kou. He mea poino Kkou
e holomaopopo ai i n" mea pili pono i ka Hawai!i a me n' mea pili i ke kolonaio. 'O ka
halinap&kole no ua n)nau I'kupu maj !alole paha ia he manalo Hawaili.

IAlohe manalo e pili anaka gender ko k'kou po'e Hawaili. !Oiai, ua maopopo i ka
hapanui ' k'naka i k%ia au nelon' genderelua, !oia holike k'ne a ne ka wahine,
lalole ia hegendeN he 'ano manbia. H&!like lia ka manalo genderi ke kalawaldanao ia
mau k'nakal'. Ak' nale, in' e n'n'i ua manalo |’ ma ke !ano he mau mana ia ke kanaka,
h&like lia he pilina pala kY@gono ai ke kanak&ia hou, 'alohe pilin@ ka mana k'ne a me
ka mana wahine o Hawailieime kelanokalawale on' k'naka o ka po'e !% o waho mbia
lokola ka gender o ka po'e haole, a !okola ka mana o ka pole !&iwi o Hawedgila, i loko
0 k%ian'hele o ka mokuna, e kapa lia ana ka manalo Hawai'i e pili ana i ke kanaka ma ka
inoa !o ka mana k'ne a !o ka mana wahine.

No kekahi k'ne o ka !'ina!%ua pala ke !ano a me ka lojmae he mea I', ua pono ke
k'ne e k( ikaika a e ho!opuka !'ole i n* mea pili i ka nalat no kekahi wahine o ka !"ina 1%,
ua pono ka wahine e noho ma ka hale a n'na n& e m'lama i n' Keidt, in"e n'n'i ke

°10 ka hual&lelo 'o mana ma !aneli a i ka holo lana o k%ia mokuna nei, holohana lia ka
manalo !ekahi o k' Pukui l'ua !o Elbert (ke wehewehe !&lelo Hawaili, !o ia holi:
OSupernatural or divine powerEmiraculous powerEspiritual...O (235).

9] ka puke a Katherine J. Parkin i kapa lia o Food is Love: Advertising and Gender Roles
in Modern America (2006), wehewehe lo ia i ka gerrdés o ka wahine ma ka hale, lo ia



k'ne Hawaili, !alohewahilike me ko ke k'ne % k' K'pena Kuke puke holomanalo i ka
makahiki 1778ywehewehe !o ia i kona likena i ka wahine Hawai!i a me ke k'ne Hawai'i, me
he mea I' ke nani ka n'n' aku !ana i ke aloha nui o ka po'ehiie ik’ I'kou mau kamalili, a
me ka m'kaukau o ka pole k'ne e k&kua i loko o kidaai kdena palupalu. A no k%ia
m'kaukau o ka po'e k'neho!okalawale I'kou mai k%l mau k'aka'!i&!ena!% a'e ki!i wale
n&i kekahi wahine a me kekahi keikia ke 'andie mau mea ponacai no ke kanaka a !alole
ia he mea e makemake lia, a !alole n& holi ia he waiwai no Fkbi&!ike!o K'pena Kuke i
ka!oko'a o ka po'e k'ne Hawai!i a me kako'a okapole !% ale o Polenekiano laila
loko'a ka genderole o ke k'ne haole, a loko'a Kalleana? o ke k'ne Hawaili.E huliko
k'kou n'n' lana i ke Kumulipo, i hiki ai ke like i ka mana pili i ke k'ne a me kaana pili i

ka wahine i Hawai!i nei.

Ma ke Kumulipo, ua hapuka lia ka hua!&lelo 'o k'ne h& manawame ka h&!ike
lole lia oka inoaakua !o K'ne),ahe123puka !ana ka hual!&lelo 'o wahingne ka h&like
lole lia o0 ka inoa 'o Wahinepk', i n' I'lani i holokomo !ole liaain* hual&lelo !o k'ne a
me wahne he 1067Talanakahuina. !O n' huina holo!oko!@ ka hual!&lelo o k'ne h&144
lalana, a he 119@!anao kahua!&lelo 'o wahineE n'n’' i ke Kili 1.2 e like i k%ia likepili e

pili ana no ke Kumulipo:

T e e e g

ho'i na ka wahine e m'lama i n' mea pili i ka hale, penei k'na !&lelo: OWith many marriages,
particularly in the first twethirds of the century, predicted on men fulfilling their role as
providers and women caring for théamilies as homemakers, womenOs livelihood often
depended on their ability to please their husbandsO (49).

E n'n'" aku i ka puke holomanalo o Captain James Cook i holoponopono lia e Christopher
Lloyd (1949), eia maila kona manalo pono!) ma ka !&lelo BelekOlt was a pleasure to
observe with how much affection the women managed their infants, and how readily the men
lent their assistance to such a tender office; thus sufficiently distinguishing themselves from
those savages who esteem a wife and chilidhiags rather necessary than desirable, or
worthy of their notice.O (314)

1210 ke kuleanaho!i o ka pole Hawaili o ia n' loina a me n' hana k(pono a ke kanaka e
holok& aku ai i loko o kona kai'ulu.



Kili 1.2. No ke K'ne a me ka Wahine i ke Kumulipo

Kane ‘ Wahine ‘
Ka huli maoli 77* 123*
Ka h&like 'ole lia o n' hual&lelo ~1067 ~1067
Ka Huina ~1144 ~1190

a. !0 n' helu me ke kaha kutlfr), !o ia n' lalana me ka h&!ike !ole liarg 'ano inoa
lo K'ne a !o Wahine. 'O n' helu me ke kahdde (~), he mea ia e h&!ike aku ai i ka

mea heluhelu, he mau approximations k%ia.

In' ua nui " meae h&like anake k('oko!a o k%ia mu mana !elua, !alole anidoiche
gendetre pili anai ke kanaka?Alole. !0 kekahi mean&ak’'kae pili ana i k%ia likepili, 'alole
e pili k%ianaumana !elua i ke kanaka wale i&n'n' i ka I'lani 12, 13 a me 1éka w'
lekahio ke Kumulipo:

12. Hanau ka po

13. Hanau Kumulipo i ka po, he kane

14.Hanau PoOele i ka po, he watfBeckwith,1951,187)
H&!ike liamaua mau I'lani 'ekolu nehe pilina ko n" mea pili !ole i ke kanakarmae k%ia
maumana !elual ke kuanalike o pole rkionali, he k(lana halahala ko n' mea pili !ole i ke
kanaka' No laila, in' p%l' ko I'kou kuanalike no n' mea pili lole i ke kanaka, pehea ko ka
pole &iwi kuanalikeno k%ia mea nel® kekahimanalq ua lala a kapa& holik%iamau
mana !elualo ia holi o ka mana k'ne a me ka mana wahiHe akua ke !'ano o ua mau
mana !elua nei no ia pilina me ka lani, ka honua, ka p&, keraen' mea ola a paua hiki i

ke kanaka.

3 Hiki ke like lia kekahi lalana o ke k(lana halahala'anea pili lole i ke kanaka i loko o
King James Version o ka Baibala ma ka puke o Gede&sa me 1:28. Aia n& ho!i k%ia ma
Kinohi 1:26 a me 1:28 o ka Baibala !"lelo Hawail!i (2012). Ak’ nale, e kamalilio lia k%ia
mau mea pili i ke kuanalike o ka po% i ka Mokuna 3.



No k%ia hana kalawale, hilkiekahi po!eke kuhi i ka manalo, he 'ano kalawale ko
laila, a malia pahdp ia ke kumu ndo k'kou ho!omaopopo !anam’ kuleanakanakao ua
mau mana !elua nei. Ak’ holi, !alole ia he kalawalen' mana, he h&!oiali'o k%ia kalina no
n' mana !ekolu a pau. E n'n’ kal'lani 340 ke Kumulipo, peneifHanau kane ia WaiOololi,
o ka wahine ia WaiOola[Beckwith, 189. Ua pukak%ia I'lanii ke kalinalike he43 mau
manawa ke Kumulipa Holomakalia ma ka w' lekahi a hiki i ka w' leh' a laila ua lele a
ho!opau lia ka I'lani maka w' lewalu. | n' wahi o k%ia pauk( e ho!opuka hou lia ai,
kamalilio lia n' lano mea ola o kai a me n' !lano mea ola o uka me he mea I' he gitina
p'lua ia. I ual'lani 34 nei, kamalilio!ia k%ia mana !elua !o ia ho!i o Wadl) a me
Wailolol'. | ka puke wehewehe !&lelo a Pukui l'ua !o ElbEitlo ka hual&lelo !o 'ok) he
lanoh'iki ia, a !0 ka hual&lelo 'o 'olol' hdano'kea ia. Noia manalo, he !'ano kahawai h'iki
o Wailolol), a he 'ano kahawai 'kea 'o Wai'olol'.
Ua kamalilio 'o Holoulum'hiehie i k'na mololelo no Hiliakaikapoliopeli k%ia

lano mana !elua me he mea I' he mau wahi kah@aiaWaik'ne ma Olahu. E n'n" i k%ia
puana!) a Hiliaka walalau aku ana i kia aik'ne i' Wahind&malo ik’ l'ua kalahele moku
lana:

O ka inoa o keia aina la o Waikane, no ka mea i anei i auwaha wai mua ai o

Kane i na wai e pono ai o Paliuli. He Paliuli no koonei, aia i kela kaola pali e

waiho mai la a malalo iho. A he mau wahi wai kaulana loa kekahi o onei, oia

0 Waiololi a me WaiololaHe kane a he wahine keia. O Waiololikene, a o

Waiolola ka wahine(Hooulumahiehie1905,4)

Y Ma ka !aolao 286 n' manalo o ka hual&lelo !o !olol) a me ka hua!&lelo !o lolol'.

510 ka inoa piha o kona mololelo !o ia n& Ka Moolelo o Hiiakaikapoliopele: Ka Wahine i
ka Hikina a ka La, a o Ka Ui Palekoki Uwila o HalemaOumaOu. Umpasi ka I' 1 o
K%k%mapa i ka makahiki 1905 ma loko o Ka NaOi Aupuni.



Ua hoihoi k%ia puana!) a Hiliaka no kona wehewehe !'ana he mau wahi maoli k%ia, a he mana
k'ne ko kekahi, a he mana wahine ko kekahi. Me ia manaaonaopopd?a’
Ho!oulum'hiehie,a me ka hapanui@ k'naka pahao ia w', ke kolikoli a me ke kaona o
k%iamaumana !elua.

E n'n'i ka I'lani 39 o ke Kumulipo, penei: OO ke Akua ke komo, ®aboe komo
kanakaO (Beckwith, 188.like n&meke kalina o ka I'lani 34 i h&likéia aku nej uapuka
n& ho!i k%ia wabhi I'lani hé3 manawamai ka w' lekahi a i ka w' leh' 0 ke Kumulipo. Ua
hoihoi loa k%ia I'lani nei no ka méea, ia khi mua loa i ho'opuka liai ka hua!&lelo !o
kanaka. Wehewehe ma#&oia I'lani i ke k(lana kapu akua o n' mea ola a me n' mana !elua,
lo ia holi o k%ia mana k'ne !o Wailolol) a me k%ia mana wahine !o Wailolol'. Eia nale, ua
m&ak'kan& ka mea hiki !ole ke k(i mua o k%ia mau mana akua, o iak'i®ipk'naka.
Eia hou,in' he lanoakua ka mana k'ne a Hanoakua ka mana wahineakalawaleanei n'
kuleana kanaka maoli? !Oiai ua ka'lawa& ka n'n' aku, he pilina kino p'luanale k%ia

mau mana !elua, a w&ko!o n&kekahimanai kekahimanai mea e pono ai ke kanaka.

1.31. N% "Ano Hua"&lelo Pili Kanaka
In' lalohe gender ka Hawaili, pehea i loko o ka !&lelo Hawaili? Ma laneli e
kamalilio ai i ka manalo no n' hua!&lelo pili kanaka, !o ia holi n' lano hua!&lelo e hiki ai i
n' k'naka a pau ke holopuka ma ka !&lelo Halvd ka n'n' lana i n' lano hua!&lelo like
lole ma ka !&lelo Hawaili, hiki ke kuhi i ka manalo, he mau hual!&lelo Ogender neutralO a he
mau hual!&lelo OgenderedO ko loko. Ak’ nale, he loina paha k%l' no ka po'e haol&eUa h&!

lia maila, 'alohe genderka pole Hawaili, a he akua ka mana k'ne a he akua ka mana
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wahine e pono ai no ke kanaka. No laila, i ka holomaopopo !ana i k%ia k(lana o ua mau mana
I"i ka pole k'naka Hawaili, hiki ke holomaopopo i kona k(lana i ka !&lelo Hawaili.

No n' hua!&lelo pili GenderedO, !0 ia n' hua!&lelo i holohana lia e wehewaighe
kekahi mana kiko!) &'naka, a ua ho!okalawale 'ia n' lano mana i loko i ko I'kou hui pala
pono!). Ma ka !&lelo Pelekania, ua m&akh& ke 'ano mana o ke kanaka ma bddahana
lialanama ke kkau'!anaa me ka walalau p( !ana. A, !0 ke kumu no ko k'kou mala i k%ia
lano ho!lonohonoho mana Pelekania 'o ia ka ho!okolonaim tigk(puna o k'kou e ka po'e
mikionali a me ka pole k(lana kilekile o !'Amelika kekahi.

| mea e holomaopopo lia@a' !ano hua!&lelo pili kanaka ka pole !&iwi o Hawaili a
me n' hua!&lelo pili kanaka i ka po'e o waho, pono e ho!oh'lika paniinca k(!oko'!a o n’

I&lelo lelua. E n'n' i keKili 1.3 ma lalo nei:

Kili 1.3: Ka PaniinoaK(!oko'a

I" lelo Pelekania I" lelo Hawalili
[, my au, ko'u/ kalu
you, your loe, kou/ k'u
Paniinoa K(!okola he, his
she, her ia, kona/ k%na
it, its

No n' hua!&lelo i holok'lele lia ma luna ale nei, h&like lia mai ua !okola n' paniinoa Ohe,

she, it ma ka !&lelo Pelekania, a lokalganiinoa ma ka !&lelo Hawaili. O kekahi mea
m&ak'ka i k%ia wahi ho!oh'likdo ia n& ke 'lano o ka mana pili i ke kanaka i k%ia mau !&lelo
lelua. Ma ka !&lelo Pelekania, ua wae!ano lia k%ia mau paniinoa i loko o !ekolu wabhi kiko!) e
pili ana i ka gendey ke kanaka: !o ke k'ne, lo ka wahine, a me n'arievaho cua mau

mana I'. Ma ka !&lelo Hawai'i, 'alole e ho!okalawale lia ua mau paniinoa I', ua holohui a
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holopili lia mailaka mana k'ne, ka mana wahine a me ka mana kino p'lua i ho!okahi
paniinoa, 'o kbohual&lelaa. A, 'o ia !ano !&lelo keka lalana no ka !&lelo pili kanaka. No

laila, hiki ke kuhikuhi i ka manal!o he mea nui k%ia ho'ohui lia !ana o ka mana k'ne, ka mana
wahine, a me ka mana kino p'lua i ka !&lelo HawaDiai, h&ike k%ia lalana i leaul' 0 ka

manalo no n' hual&lelo pili kanaka, !alole lawa ka !ikepili no k%ia kumuhana, a ua pono ka

hana noili iua kumuhana nei.

1.4.KA"ILELO HO"OKAE KANAKA

Ma !anelie kamalilio lia ai ka pilikieo ka !&lelo holokae kanaka. Ua hoihoi k%ia
manalono ka mea ua nui n" mana!o k(!% i ua 'ano !&lelo I'. 'O ka !&lelo ho!okae kanaka, 'o
ia ka ho!ohana laul' lia 'ana o n' hual&lelo mana k'ne i namawa a pau i loko o ka !&lelo
lana Eia nale, i ka puke a Helgeson, ua wehewehe !o ia in' e ho!ohana liamt&lelo pilii
ka mana k'ne, he h&!ailoria no ke 'ano o ke k(lana o ka pole k'ne i kei'ulu.*® Aia ke
k'ko!o no k%ia mana'o o Helgesoloko oka puke a Janet Holmes i kapa lia !0 An
Introduction to Sociolinguisticé)a k'kau !o ia e pili ana na' kahua o ka pilina !&lelo
Pelelania. Wehewehe maila o Holme902), ma ka pilina !&lelo Pelekaniag k'ne ke
lanomala mau o ke kahua !&lelo a ho'okomo lia kekahi p'kulina kau hope e h&like i ke lano

wahine !’ Eia nalelo ke k'ne ke ano i kaha !ole lia, a no laila kahi !ia maila !o ia ke

18 Mai ka laolao 22 k%ia o k' Helgeson puke, i ka m'hele e pili ana i ka !&lelo holokae
kanaka a me ka pilina o ia mea me ke k(lana i ke kai'ulu.

7 | K Holmes puke, wehewehe !o ia bka manalo ma k%ia kumuhana, penei k'na !&lelo
pono!): OE English morphologyEgenerally takes the male form as the base form and adds a
suffix to signal OfemaleOEO (Holmes, 337).
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lano mala mauka !&lelo*® E n'n' i kekahi mau lalana like lia aika mana k'nei loko on'
hual!&lelo Pelekania, ma lalo nei:

OIf you know thpersonin the group, be sure to grdein.O

('he stdentleft his assignment at home.O
I ka n'n' lana i n' lalana ma luna ale nei, ua&ak'kan& ke k(lana mana o k%ia !ano !&lelo
karaka, 'o ia n& he pili keka ia no ke k'fe.n'n" i k%ia mau lalanaunuhi liai ka !&lelo
Hawai!i i mea e holoh'likelike liaai n' !&lelo lelua:

Oln' ua kama''ina !oe ke kanaka i loko o ka hui, e aloha aktiia.O

OUa waiho ka haumankonaha'!awina ma ka hale.®
He megpaha k%ia e makalala !ol&kaikanaka Hawai'i. Ua palakik) k%ia holokeka !ana i ka
I&lelo Hawaili no ka mea, e like me kalu i wehewehe aku ai, 'alohe paniinoa pili keka i ka
I&lelo Hawaili.l ke kuanalike Hawaili, !o n" manawa e h&!ikei ke !ano mana o kekahi
kanaka'o ia n& ke &malilio!lanama n' mololelo e pili ana i kekahi kanaka kaulana, ma n’
lano mo!ok(!auhau a me n' lano mele holi.

Wehewehe maila o Holmes i n' !ano !&lelo holokae kanaka ma ka !&lelo Pelekania.

10 kekahi mau !ano !&lelo holokae kanaka ka holoh'likelikedika wahine me n’
holoholona a i lole n' lano mea !&7.1 leh’ mau makahiki aku nei, ua holomanai@u i
kekahi mathudé&lelo ma ke keleponpala limaa kekahi kanakeaa ua !&leloid ma ka !&lelo
Palilai: OBy getting witdatwahine, you en ugradefrom onehamburger tmnesteak.&

'8 Ma ka !ao'ao like o kona puke, wehewehe o Holmes i kona manalo ma ka !&lelo
Pelekania: The male form is the unmarked form, and therefore... implicitly the norm.O

(337).

9Ma ka lao'ao 337 o k'na puke, kapa !0 ia i k%ia mau 'ano holokae kanaka !o Animal a me
Food Imagery.

29 Ua like maka wau i k%ia mau hua!&lelo ma ke kelepoadipe a kekahi kanaka ma lulai

I ka makahiki 2013.
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0 ka mololelo o k%ia maud&lelo i like lia, ua kamalilio kekahi kanaka i kona hoa e pili
ana i ke 'ano o kekahi mau w'hine !elua, me he mea I', ua !oi aku ka u'i o kekahi wahine ma
muao kekahi wahine. | ko!lu manaloa holopuka lia k%ia mhudé&lelo i mea e h&like aku
ai i ke k(lana o ke k'ne ma luna o ka wahine, no ka mea i ka po'e hamld]ana ha"aha"a
ko ka “ai. I ka ‘atikala a Carmen Fernandez Martin (2012),%* wehewehe lo ia i k%ia !ano
pilina o ka wahine ane ka !ai penei:Edod imagery is also employed to designate womenOs
genitalia, which turns women some of her parts into ediblesO (&% hou, wehewehe !o
ia, ijn languagemen symblically consume womenO (Mart'n, 2012, 88)p%l' ka
manalo o kgo!e haole, hiki ke like lia, he mea !ole ka wahine.

No ka Hawai'i, kamal'ina ka hapanuildkou k'naka i ka !&lelo noleau. k%ia !ano
I&lelo, ua kamalilio lia n* kumuhaniéke 'ole he nui me he nane I'. | ka n'n’ lana i ka papa
kuhikuhi i ka hopeao ka puke !&lelo noleau a Puk@ihe nui n' lalananani no ka wahine a
me ke k'ne. Ak’ nale, aia kekahi mau lalaha!okaewahinee like me ka !&lelo Pelekania.
n'n' i kekahi !&lelo noleau, penei: OHe lau maila pala ka wahine, hou aku no !oe, p&hae,O
(Pukui, 1983,80). Ma laila, uaho'oh'likelike 'ia ka manao ka wahine me hmaila pala I' i
mea e h&like aika n'waliwali o ka wahineHe pilikia k%ia no ka mea in' ua ho!okomo lia
ua mau manalo haole I'loko o ka !&lelo Hawaili, paipai liaia mau maa'!o haoleme he
mea |' he kuanalike Hawaili.

| ka w' i holomaka mua ai ko'u hele kula 'ana ma M'noa i ka makahiki 2009, ua

holomanalo au i kekahi m'malal&lelo i holopuka lia e kekahi o ko!'u mau hoa papa, !o ia holi

%1 Ua kapa lia k'na !atikala 'o Comparing Sexist Expressions in English and Spanish: (De)
Constructing Sexism through Language. Holoh'likelike !o ia i ka !&lelo ho!okae kanaka ma
waena o ka !&lelo Pelekarna me ka !&lelo Paniolo.

210 ia n& ka mea unuhi a mea h&!like manalo holi o k'na puke i kapa lia !o !"lelo Noleau:
Hawaiian Proverbs & Poetical Sayings (1983).

Z3E n'n'i ka !"lelo No'eau helu 723 mai k' Pukui puke.
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ne !'lio wahine !o ia0 Ua kamalili&%ia hoa papa i kekahi hoa papa !% ale e pili ana i kahi
wahine 'na i holokae ai. A, i ko!lu w' i lohe ai i ua mau !&lelo I', ua manalo mua au, he keu a
ka mio k%ia m'mala!&lelo. Ak’, loiai au e holomua ana i ka !&lelo Hawai'i, holomaopopo
ihola au, e !&lel Pelekania ana au ma o ka !&lelo HawAiNo k%l' m'malal&lelche !'lio
wabhine 'o ig ua 'ike lia kekahi mekanolike ma ka n(pepa !&lelo Hawaili, eia ka puana!):
O ka ino maoli o ka moe kolohe...o ke kanaka moe kolohe, he mea hilahila loa
kana. Ua hoadilike ia ia ia iho me ke kao kane, a o ka wahine moe kolohe, aia
no ia malalo o kalio wahine! (ONo ka Moe Kolohe®).
Ho!opuka lia k%ia puanal!) e ka luna holoponopono o Ka Nonanona ma ka I' 13
Kepakemapa i ka makahiki 1842 ka inoa o k'na kumuhani® ia !0 No ka Moe Kolohe.
Ma k%ia puana!), ua holoh'like !o ia i ke kanaka kaehe me n' lano holoholona. !®e
k'ne moe kdohe, holoh'like lia !0 ia me kéao, a lo ka wahine moe kolohe, holoh'like lia
lo ia meke !)lio wahine No laila, hiki ke likelia k%ia 'ano ho!ohana lia !ana o ka !&lelo
Hawai!i ma ke !ano he mea ia no ka pole haole e h&like aku ai i ko I'kou kuanalike. He
pilikia nui k%ia, a ua pono ko k'kou k'lailai hou !ana i n' lano hua!&lelo pili i ka Hawai!i a
me n' hua!&lelo pili !ole i la Hawaili.
Ak’ nale, o kekahi manalo k(pala loa i kmaihona no!ono!®@ n' k'naka !&iwi i
k%ia anei !o ia ke kuhi manalo i ka gendav ke akua Kalikiand ka ho!okolonaio lia 'ana
0 ko k'’kou pole k(puna i ka w' i h&!ea mua ai n' rkionali, ua a'!o nui lia aku ko I'kou
manalo piligenderaole no ka hual&lelo !'o akua. A o kekahi hopena, ua holololi lia ko n'
k(puna manalo pili kanaka no ua hua!&lelaria ke 'lano hua!&lelo piligenderk'ne. Hiki
ke kuhii ka manald ka n'n' lana i n' akua kolikoli o Hawail'i, 'o ia holi 'o K'ne, 'o K(, 'o

24 Ua holopuka lia k%ia manalo e Kumu Laiana Wong i k'na Papa !"lelo Hawaili 615 i ke
kau H'lule Lau o ka makahiki 2015.
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Lono a !o Kanaloa. Ua wae!ano lia &iau akua Hawail!i ma ka lepili haole nodeader
k'ne. P%l' n& ho!no k%ia mau akua, !0 Haumea, !'o Papa, !0 Kap&, a p%l' wale aku. Ua
waelano lia I'kou ma k lepili haole no ka gender wahiéo ia hana!o ka hehi mua lia
maila n& ia ke kuanalike Hawaili a me n' pilina i ka honua, ka lani, ke &ane n' mea ola

a pau a punia mau ao k(puna.
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MOKUNA 2. KA PILI NA KANAKA
OUa loaa ia i kinohou i ka poeahine hookamakama maluna o ka moku haole, a hoi mai
lakou mauka, hoolaha mai la lakou ia mea, i na wahi a pau mai Hawaii a Niihau. A mai ia
manawa mai ka emi ana o kanaka.O

N A.B., Ke Kumu Hawaii, lanuali 20, 1836.

2.1.HO"OLAUNA
| ka nui on' k'naka ma Hawai!i nei a me n' wahi !% oako mai o Hawai'i, he mea
nui kapilina o ko k'kou mauk'naka kekahii kekahi Ua ilini k'kou a pau i ka pilina, in' ua
holomaopopo a holomaopopo !ole paha. Ak’ nale, !0 ke !'ano o kokkuanalike no k%ia
pilina kanaka, !oa ka mea e kalawale Rkou a pau.Ua wehewehe !o Lilikal
Kameleleihiwa i kona mana®pili ana ika pilina kanaka kekahi k(k'k(k' %> makaH'lau
o0 Haumea, penei kona manalo:
OHawaiians descend from the gods, and | know that some people believe that
they come from monkeys, and perhaps they do and IOm glad they do and thatOs
wonderful, but for us we come from gods. And the way we interact with each
other is very godliké
E | think of how they interact with the elements. And that interaction with the
elemants and that divinity and that spark of divinity is what sets us apart in
our way of thinking® (Kameleleihiwa, 2012).
Ma k%ia mau !&lelo 'na, h&like !0 ia i ke 'ano o ke k(leni#ko!i o ka pilina kanak&’ ma

waena o n' 'lano mana akua a me n' k'naka Hawdik'na holoh'likelike lana i k%ia pilina,

% He k(k'k(k' k%ia i holopali wiki& lia ma H'lau 0 Haumea i ka makahiki 2012. Kapa 'ia
k%ia k(k'k(k' 'o M'lama LGBT.
%% Eja n' kekona kikd) e pili ana i k'na kamalilio 'ana i kona manalo: 00:02:00:03:03.
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h&like b ia,ili mai ka mana akua ma luna o ka pole Hawai!i ma o ka mo!ok(auhau o n’
k(puna. Ma k%ia pilina i n' akuma ke !lano he mamo k'’kou na ua mau makaa I', ua

like lia ke k(lana o ka pilina kanaka no ka Hawalgia na!e hekuanalike ia no ko k'kou

pilina i n" mea a pau pili i ka honua, ke kai, ka lani, a p%l' aku. A ua k'ko!o lia k%ia manalo
o Kameleleihiwa i k' WilliamW. Ellis n'n’' lana i ka poleHawai!i i kona huakali ka

makahiki 1784 wahi 'na,'alole i like mualia ke 'ano o ko kekahi pilina me kekahi a me ko
kekahililini ma ka honua neéf H&like lia e ishelua !ole ko ka pole Hawailiifina kanaka,

a hiki ke kuhi i ka manalo, !oko'a ka jpih kanaka o ka pol!e haole, a 'oko!a ko ka Hawaili.

E n'n' k'kou i ka puanal!) ma ka holomaka !ana o k%ia mokuna nei. Na kekahi mea
k'kau i kapa lia !o A.B. i k'kaui ia manaloma ka n(pepa Ke Kumu Hawaii. Elua makahiki
wale n& i hala mai ka w' o ka pali muia b n' n(pepa ma Hawai!i nei. !Oiai i holomaka
wale ai ka pali n(pepa, ua m&ak'ke&& n' manalo a me n' makemakeka po'e huli manalo
e ho!ok& ai i ia manawa. Ma ia pu§rduna a'e nei, ua k'kau 'o A.B. i kona manalo pili i
ke emi !ana o k'naka ma Hawail'i. A, i kona wehewehe !ana i kona manalo, ua ho!'hewa !o
ia i ka pole w'hine ndka hololaha lia o n* mali lino ma waenanbk'naka !&iwi o k%ia pae
I'ina. Hoihoi k%ia rana!o ona no ka mea ua maopopo le!a i' k’kou na ka pole haole i lawe
mai i ua mau mali lino I'. Ak’ nale, ka ho!onalauao !ana o ka poleékonali i n* k'naka
I&iwi | ka palapala, ua ho!ohana I'kou i k%ia like o I'kaueae ho!okaumaha akai i ko

k'kou po'e k(puna. Ma k%ia holonalauao !ia 'ana o rpwta i ka palapala, na ka po'e

T e e e g

%" Ua haku lia k%ia hua!&lelo i mea e wehewehe ai i n' hua!&lelo hasiruality

interaction intimacya merelationshipma ka !&lelo Hawai!i. No laila, he wahi makalala k%ia
no ka mea heluhelu.

8 Mai k' William Ellis like maka !ana i ka Hawaili i k'na huakali i Hawaili i ka makahiki
1784, penei kona manalo ma ka !&lelo Pelekania: OThere are no people in the world who
indulge themselves more in their sensual appetites than these...O (Ellis, 1784, 153).

118



mikionali n* mololelo k(punai hololaha akuna ia mea he palapadaaia i' I'kou ka mana e
holololi aii ua mau mololelo I'.
Ma ka Mokuna 1, ua kamalilio k'kou i kekahi mawanalo no n' 'ano mana pili
kanaka. Ua like li&o ka pok haole mana!o no ke keka a me ko kaepeawaili manalo no
ia mea. Ma da K'lailai, ua h&like lia !lalohe keka no ka Haw#l'he h&!oia ia ma waena o
ka mana k'ne a me ka mana wahine. Eia na#elike !ia n& ho!i n' mana!@ n' hua!&lelo
pili gendera me n' hua!&lelo pili kanaka. No lailak¥%ianokuna !elua, e kamalilio lia ana
n' mea pili i ka pilina kanaka, !0 kaexuality interaction intimacya merelationshipholi.
Eia hou, e n'n' ana k'kou ika holomaopopo !ana o ka po!e % no ka pilina kanaka, a me ka
ho!lomaopopo 'ana o ka pole !&iwi no ka pilina kanaka. !0 ka pahuhopu o k%ia mokuna nei,
lo ia ka ho!oh'likelike a me ka hokalawale lia aku o n' manalo e pili an&a%ianau mana

leluao ka plina kanaka.

2.2.KA PILINA KANAKA

Kama'ina k'kou a pau in' manalo a me nkuanalikelike !ole ma kekahi lano e pili
anai ka pilina kanaka. E kamalilio lianako ka Hawai'i kuanalike no ka pilineanaka i ka
m'hele ma hope iho o k%m’hele nei. Ak’ ma laneli, e wehewehe lia ana ka mana!pili
ana no ka pilina kanal@aka po'e % o waho o Hawaili. | ka pukstavi Jackson i kapa lia
lo Theorizing Sexuality2011),wehewehe maila !o ia i ka maloo ka pilina kanakana ke
lano hehopenano kamanal!oo kekai'ulu a me kaho!lonohonoho lia 'anaka !ilini, o ia

kahi o n" lano makemaken' !ano hana le!ke!a, ame n' lano!ike kanaka e kapha ana he
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lilini. ?° Eia nale, !alole i kaupalena lia kiipa kanaka i loko o On' lano hana lelalala

lole n' lano moe kanakeale n&uaho!opili lia n& nale n' lananea o loko o ka nalau a me
n' lano piliname k'naka *°Ma k'na wehewehe !ana i k%ia manalo no ka pilina karaka,
ka mea hoihoi !o ia n& ka !ilini. Ma laila, ua wehewehe !0 ia i k%ia wabhi lilini rme=alee
pili wale ana n& iaka hana lelale!a men' pilina o k'naka. Ak' nale, e waiho k'kou i k%ia
manalo e pili ana i ka lilini a e holi hou ana mankaele e pili anano ko ka Hawai'i

kuanalike no ka pilina kanakaiai k%iam'hele ale.

2.2.1. Ka "I"ini Kanaka

Ma lane!i k'kou e kamalilio ai i ka !ilini kanakdJa pa'akik) ka holomaopopo a me
ka holokalawale !ana i ka pilina kanaka a me ka Osexual orie@tativia holi 'o0 ka lilini
kanaka, no ka mea ua ho!ohui lia mahka!&lelopilina kanaka. Wehewehe maila 'o
LaTierra Piphus i k%ia mau manalo !elua menka ', 0 ka sexual orientatipfo ia holi ka
lilini kanaka?! 10 ia ke 'anm kekahi kanaka hali e noho p( a? A, no ka pilina kanakdp
ia ke lanoo n' hana lelale!a hal e holonanea af No kekai'ulu 1%, ua holokalawale lia n'

lano !ilini kanaka i loko o k%ia wahi wae !ano, penei: !0 kerbsexual, !0 ka homosexual,

29 Ma k' Jackson mololelo, wehewehe !0 ia i kona manalo a penei k'na !&lelo ma ka !&lelo
Pelekania: Q[sexuality] is a product of the social definition and ordering of elitgic
encompassing all desires, practices and identities deemed to be erotic.O (2011, 2).

%0 Ma ka 'ao'ao like, eia maila kona manalo ma ka !&lelo Pelek@niaexuality is not

limited to Osex actsO or to sexual identities but involves feelings dadsieips...O (2).

31 Ua ho!'lo e wehewehe i ka manalo haole e pili ana $éaual orientationma ka !&lelo
Hawaili, a ua kapa 'ia k%ia !o lilini kanaka. E like me kalu i wehewehe aku ai no ka
hual&lelopilina kanaka ua like n& k%ia hual&lskexual orierdation me ia manalo.

%2 Mai k' Piphus wehewehe lana i ka lilini kanaka, penei k'na !&lelo ma ka !&lelo Pelekania:
OSexual Orientation is defined and categorized by WHO you love, date, sleep with, are
attracted to, etc.O (Piphus).

%3 Eia maila kona manalo mak&lelo Pelekani®®. sexuality is based on HOW & WHAT

you enjoy/desire intimately/sexually.O (Piphus).
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lo ka bisexual'o ka transsexuala me ka interseXJa palakik) loa ke kapa !ana i k%ia mau
manalo haole no ka mea, !alohe hual&lelo e weheaietk&soia !ano !ilini kanaka ma ka
I&lelo Hawaili (e kamalilio lia k%ia kumuhana markiaele pili i ko ka Hawai'i
holomaopopdana iua mau manalo nei). No laila, e waiho wiadeanan' hua!&lelo haole

No ka po'e heterosexual, ua wehewehe o Helgeson i k%ia !ano !ilini k&freka
puke ma ke !ano he lilini ko ke k'ne e noho p( i kekahi wahine, a p%I' n& ho!i ka lilini o
kekahiwahine e noho p( aku i kekahi k'n&o ka pole homosexual, ua wehewehéé&a
lilini ko kekahi kanaka eoho p( akui kekahi kanakdike o kona gendefA laila, no ka po'e
bisexual, '0 ika 'lume i n' k'naka o n' gender !eluaNo ka po'e transsexual, !0 kekahi
kanaka n'na e holololi i kona 'ano o ka mali i pili ai o ia me kona !'ano maoko ka po'e
intersex, !elua mali o kekahi kanaka a i 'ole he mhele kino kaulele kona i ka h'nau lia
lana.l ke kai'ulu o wahoo Hawaili, ua pala loa ke kahua no ko I'kou holomaopopo !ana i
k%ianaumanalo elimame he mea I' udoko!a kekahi a !oko'a kekahkia nale, ua
wehewehe lia k%ia mau mananmama ke !ano he koho ia no ke kanaka'a koho i
kekahi alahele !ilini kaakakiko!), uapala loake koho a !alole hiki ke ho!ohuli manalo.

AK' holi, loiai ua holopala lia k%ia mau manaétimai ka no'ono!o dka pole oke
kai'ulu 1%, ua k(1% lia k%mana!o e pili ana i kkoho palao ke kanakak' Jackson
wehewehe lanaka Kinsey Scalel waena o ka makahiki 1948 a i ka makahiki 1953, ua ana
a k'lailai lo Alfred Kinsey i ka pilina kanaka o ke k'ne a me ka pilina kanaka o ka wahine.
| ka hopena o k'naoi'i, ua k(kulu'oiai kekahi alapi'i no ka lilini karnka i kapa lia ke
Kinsey Scalepenei ke !ano o ua alapili nei:

% Ua holopuka !o ia i k'na noili no ke k'ne i ka makahiki 1948, a laila ua holopuka lia ka
noi!i no ka wahine i ka makahiki 1953; e n'n' ma ka 'laoo k' Jackson puke a ma kona
kuhi o hope ma ka helu 2, aia ma ka !aolao 23 (2011).
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Kili 2.1: K" Kinsey Alapi!i !llini Kanaka

Homosexual

Heterosexual

0 1 2 3 4 5 6
./0123!

K(mole: OThe Kinsey Scal@,Kinsey Institute Indiana Ureisity;
https://www.kinseyinstitute.org/research/publications/kirsegie.php

Ma k%iavahi alapi'i, ua ho!okalawale 'ia ka 'ao!ao pili i ka heterosexual a me ka laolao
homosexual.Ehiku helu o ke alapi'i a h&!ikéoia mau helehikui ke 'ano okalilini

kanaka. Eia n' manalo ua mau helu I' ma k&i!i 2.2 ma lalo nei:

Kili 2.2: N' Mana!o no ke Alapili a Kinsey

Rating Ka Mana!o
0 Exclusively heterosexual
1 Predominantly heterosexual, only incidentall
homosexual
2 Predominantly heterosexual, but more than

incidentally homosexual

3 Equally heterosexual and homosexual

4 Predominanthhomosexual, but more than
incidentally heterosexual

5 Predominantly homosexual, only incidentally
heterosexual

6 Exclusively homosexual

K(mole: OThe Kinsey Scaf@,Kinsey Institute Indiana University,
https://www.kinseyinstitute.org/research/publications/kirsegie.php
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I0iai, ua maikalk' Kinsey k'lailai i ka !ilini kanaka, wehewehe maila !o Jacksidkekahi
meaminaminao k'na noili, 'o ia n& ka h'iki o k'na K'lailai ma ka po'e k'ne haole me ka
pole w'hine haole wale n&O kekahi mea maikali loa !o ia ho'i k'na k(!% 'ana i ka
mololelo mala mau e pili ana i miahi k(palao k%ia mau manalo lilini kanaka.

| k%ia au nalauao e holo,n& kaulana a kama!'ina k' Kinsey alapi!i no ka !ilini
kanaka. Ak', ua loko!a k' Kinsey alapili, a ua !oko!a k' Storms a me k' Klein h&like
manalo no ka ilini kanaka. E n'n' k'’kou k' Storms h&!ike*® | k'na noi'i, ua k'lailai 'o ia i
lelua mau manaldo ka mua ka pilina ma waena o ka lilini kanaka akengenderrole, a o
ka lua ka pilina mavaena o ka !ilini kanaka a me rano !ilini. I' ia e !ohi ana i ka !ikepili,

ua k(kulu 'o ia i kongpakuhiana holoh'like p'lua e like me k%l&!i 2.3 ma lalo nei:

Kili 2.3:K' Storms Ana Ho!oh'like !llini Kanaka

(f’) HOMOSEXUALS BISEXUALS

T
=>
2
O
|_
e =
L 9 ASEXUALS HETEROSEXUAL
@)
=
@)
T

LOW HIGH
HETEROEROTICISM >

K(mole: Storms, Michael, OTheories of Sexual Orientatidaytnal of Personality and
Social Psychologyol. 38, no. 51980, pp. 783%92.

3510 Michael Storms ke k'lalai lilini kanaka a n'na i h&like i n' hua i loa'a ma k'na ana
holoh'like e pili ana i ka !ilini kanaka.
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Ua lokola k' Storms hana i kan'hele n)nauele, a ua !okalk' Kinsey. Ma k' Kinsey, ua
n)nau fa ka pole k'naka i n' lano mau e pili ana i ke 'ano o Ke kanaka lilinimoemoe'a
me ke 'ano &onalume'ia ekekahi kanaka !% alelanale, !alole lo ia i mau i ka po'e i ke
lano o ko I'kou lilini kanakaMa k' Storms, ua !oko!a k'na mjau !lana me he mea I' ua
n)nau lia ka po'e e pili ana i ko I'kou ini kanaka ma mua ho!i o k'namdu !ana i ke lano o
ko I'kou mau lilini pono!) a meo I'kou lume lia ekekahi kanaka !% alo n' hua i loala
no kona manalo mua, !o ia holi ka pilina ma waena o ka lilini kanakakamgender roleya
h&!ole liamak'na likepili ia manalo ona ma ke !ano !alole pili ka !ilini kanakene ka
genderrole. No ka lua, 'o kailina ma waena o ka lilini kanaka a me ka !ilini moemoe’, ua
h&!oia lia i k'na likepili 'o ia holi ua pili ka !ilini kanaka o hali a me kona !ilini moemd®e".
10 ka hope o k%ia holoh'likelikéo ia k' Fritz Klein®” pakuhimakalaha no ka ilini
kanaka. | k'napakuhij ua k'lailai hou aku o ia i ka !ilini kanaka m@ak'na holopili lana i n'
lano nhau noka lilini kanaka me n' mea pili i ka w' 0 ua mau !ilini I'. E n'n" i k'na pakuhi

makalaha ma kKili 2.4, eia maila:

Kili 2.4: K' Klein Makalaha !llini Kanaka

Variable Past Present | Ideal
Sexual Attraction

Sexual Behavior

Sexual Fantasies

Emotional Preference

Social Preference

Heterosexual/ Homosexual Lifestyl
Self Identification

OMm|go0|@|>

% |n" hoihoi i ke ana holoh'like a me kaoili hololokola a Storms, e n'n' i k'na !atikala.
3" He kauka holoponopono nolonolo !o ia no n' makahiki he 30 i New York me California;
n'na n& i holokumu i ka Journal of Bisexuality.
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Kili 2.4 (e holomau lia): K' Klein Makal!aha !l!ini Kanaka

For Variables A to E: For Variables F and G

1= Other sex only 1= Heterosenal only

2= Other sex mostly 2= Heterosexual mostly

3= Other sex somewhat more 3= Heterosexual somewhat more
4= Both sexes 4= Hetero/GayLesbian equally
5= Same sex somewhat more | 5= Gay/Lesbian somewhat more
6= Same sex mostly 6= Gay/Lesbian mostly

7= Same sex only 7= Gay/Lesbian only

K(mole: OThe Klein Sexual Orientation Gridj@erican Institute of Bisexuality,
http://lwww.americaninstituteofbisexuality.org/thekleingrid/

No ke Kili 2.4, 'o ia kekahi lalana no ke !ano o k' Klein pakuhi makalaha. | ka n'n’ lana i

k'na mea, uaoi aku ka nui o n' 'ano mjau ma mua o k' Kinsey a me k' Storms. MakKahi

lano, ua ho!ohui lia k' Kinsey a me k' Stormke i loko o k' Klein. No n* kolamu pili i n'

w', ua ho'okomo 'o ia i k%ia mau wahi no ka loli mau 'aka Wini o kekahi kanak3® Ma

laila, n)nau lia maila ka po'e i n' nqu mai kdaina A a i ka lama G ma ke !ano o ka w', o

ia holi, in" ua k&kekahi lilini i ka w' i hala, in' ke k& lia nei, an' paha e k&ana i ka w' e

hiki mai ana. A ua maikali k'na ho!lokomo !ana i ua mau kolamu I' pili i n' wb ka mea

holonui lia ka paepae pili i ka lilini keaka mene mea I' lalohe k(lana k(pa!® ko hali

lilini kanaka, ua mau n& nale ka loli lan&e!ano o kondilini kanaka.

2.2.2. N% Mea Pelapela
He mea maika!i paha kd'kou kamalilio iki 'ana no n' mea pelapela, 'o ia ho!i ka
pornography Ua kama!'ina paha k'kou a pau i kekahi !lano mea pelapela, arlala’ mea

pelapela ma nwiki&, n' kili, kap(naewele paha, a p%l' wale aku. Ua kaulana loa k%ia

%8 Kapa lia k%ia ma kona p(naeweledmgoing dynamic process
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loihana i ka !"ina 1%, ak' !alolpahaia he mea &!alela ai no ka po'e w'hinea p%l' n&oli
no kekahi pole k'neUa ho!okumu lia k%ia !oihana i melaodohauloliaii n' k'ne. !0
kekahi kumu no n' mea pelapela !o ia n& ka h&like lia lana o n' 'ano !ilini moemoe’ o ke
kanaka. A, no ia waihona lag@ela, ua kupu maila ka manalo k%ianau ilini moemoe; !o
ia maoli n& ka pilina kanaka. He pilikia nui k%ia huikkkau k'naka, no ka mea, ua
k(like lole n manaloma ka !ao'ao k'ne a me' manalo maka !'ao!ao wahine. K'kolo lia
k%ia manalo e Audre Lorde i k'na puke i kapddi&ister Outside me he mea I'o n' mea
pelapela 'o ia ka h&!ole 'ana i ka mana pili i ka !ilini, no ka mea ua h&!like lia ke kaomi lia
lana o n' medilo pili i ka nalau oke kanaka.A laila, wehewehe !o ia uaokoh'iki n" mea
pelapela ma n' lano manene kinee ka pili'ole aku i ke k(lana o ka nalaliMa k%ia h&!like
I N mea pelapela a me ka !ilinua !oko!a loa k%ia maoanao !elua Eia nale, wehewehe
lia maila ka lukumaulia !ana o ka !ilini maoli m&e kapa hewa !ana ka pole k'nei ua
lilini nei a ua holohana lia e holokaumamai ai i n' w'hine.*

| k%ia kapkuhihewa lia !ana o ka !ilini e ka po'e k'ne 1%, !0 ke k(kulu lia akula n&
ia 0 ko kekai'ulu mana!o no ka !ilini. Eia naleja k(pono !oleka pilina ma waena o ke k'ne
a meka wahine i kékai'ulu no ka medalohe p'nali like ma waena o ke k'ne a me ka
wahine. No ka po'e w'hine, i ka n'n’ lana i k%ia mau mea pelapela, ua kuhihewa ko I'kou
alo lana mai i n' !ano loina a me n' lano mea e pono ai ko I'kou holole!ale!a 'ana 'niee k
A, ma n' mea pelapela, h€lana halahala ko ka wahine i n mea a pau pili i ka !iliNio ka

pole k'ne,ualike n& ko I'koukuhihewalana me ko ka po!e w'hinen’ loina a men' mea e

%9 Eia k' Lorde !&lelo pono!) ma ka !&lelo Pelekania: O...pornography is a direct denial of the
power of the erotic, for it represents the suppression of true feeling. Pornography emphasizes
sensation without feeling(@orde 54).

“° OThe erotic has often been mimed by men and used against woméhatde 54).
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pono ai ka ho!olelalela. A no ia kumu, i ke ao pelapela, he k(lana kilekile ko ke k'ne me he

alili I' no n' mea pili i ka lilini.

2.3.PEHEA KA HAWAI"I?

Ma !ane!i k'kou e kamalilio ai i ka pilina kanaka no ka po!e Hawaik wehewehe
maila n' mea k'kau he nui no ke !anoko ka Hawailipilina kanaka, me he méaua Omoe
aku, moe mai®l'kou. Ak' nale, ma mua o ko k'kou lnlomua 'ana i ka pilina kanakaka
pole !&iwi, ua koliko!i ko k'kou holomaopopo a holokalawale 'ana i n* manalo i i
lilini ma waena o ka po'e 1% a nagolo'e Hawaili. Ua like mua lia ka manalo e pili ana i ka
lilini i ka m'hele i hala. Ma laila, ua wehewehe lia ko ka po'e % marala !ilini me he
mea |' he mea pili loaa i ka noho p( 'ana o k'nakaUa !ike lian& holika !i'ini kanaka ma
ke 'ano ua pa'a ke k(lana o ua mau rieke kanaka, a ka hapanui o ko I'kou mana!
lana !alole hiki i kekahi kanaka ke ho!dlokona lepili lilini kanaka ke kai‘'ulu. No laila,
me ia manalo, ma hea k'kou e holomaka ai?

No ka Hawai'i, ua 'oi aku ka hohonu o ka pilikenaka ma mua o ko ka po'e 1%. Ua
like ko ka po'e 1% manalo no ka pilina kanaeako ka Hawai! me he mea |alole i
kaupalena lia k%ia manalo ma n' !ano hanad&dakale n&, he pilina ia no kalaua me ka
luhanea he hana p'nali like ia i ke kanakisk' Lorde puke, wehewehe !0 igka !ilini o
loko ok'’kou k'naka ma ke !lano h&umuwaiwai ka !ilni i loko o k'kou p'kahi a pau. Eia
nale,aia i lokoo kekahi wahi hohonu pili i ka mana wahine a méutaane, a ua k(pala ia i

ka mana o loko o ko k'kou nalau no n' mea i h&!ike !ole lia a me n' mea i holomaopopo

1 Ua holopuka lia k%ia manalo mai loko mai o k' Jocelyn Linnekin puke i kapa lia lo Sacred
Queens and Women of Consequence (1990), aia ma ka !ao'ao 121.
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lole lia.** Ma laila, ua wehewehe !0 ia i k%ia !ilini ma ke !ano he waittite ia i loko o ka
nalau o ke kaaka. Eia hou, wehewehe lia mailagitna ma waena o ka lilini a me kekahi
wahi mana pili i ka wahine a me ka !uhablak(!%!ia k%ia pilinana waena o k%maana
wahine a me ka luhane man(pepa !&lelo Hawaili he nuiAk' nale, !o ka nui 0 k%ia mau
n(pepa, he manalo iapili i ka holomana Kalikiano.l mea e holopala lia ai ke kahua o ka
like, ua pono k' k'kou K'lailai lana i n lano manalo e pili ana i ko Hawai'i kuanalike no ka
pilina kanaka. A no ia kumu, e holomua k'kou i kghele ma hopaho o k%ia no ka liini

kanaka &a pole Hawal.

2.3.1. Ka "I"inia me ka "I"ini Kanaka

10 kekahi mea !% ale e like lia ma n' lano mololelo like, laléa n& ka
holokalawale lole 'ana i k' ka pole haole hua!&leldust,** a me ko ka Hawaili
holomaopopo !ana i ka pilina kanaka. E like me kalu wehewehe !lana i ka holomaopopo lia o
ka pilina kanaka i ka Hawaili, i ka moe !ana o k'naka, ua ho!ohui lia ka luhane, ka nalau a
me ke kino i ka manawa ho!okahlo ia meahiki i kekehi kanakake kuhi i ka mana!@
kekahi kanakain' p%l', pehea ka !ilini kanaka ka po!eHawaili? Aia i hea i& Ua lke kalu
pane me kalu wehewehe i ka Mokuna 1 no ka gemdehe mea I', in' lalohegendemo ka
Hawalili, 'aloheia mea héi'ini kanaka kko!). Ua k'ko!o lia k%ia manalo ma ka

holoh'likelike 'anai ka pilina kanakao ka po'e Hawailme he kahawai I'Eia nale,

2 Eia ko Lorde manalo pono!) i ka lilini ma ka !&lelelékania: Dhe erotic is a resource
within each of us that lies in a deeply female and spiritual plane, firmly rooted in the power
of our unexpressed and unrecognized feelitigo@le, 53).

310 kukokekahi hua!&lelo ma n' puke wehewehe !&lelo Hawaili, alki k%ia k'lailai, e

waiho lia ka hua!&lelo haole i mea e h&like pono ai !oko!a ka manalo haole, !oko'a ka
manalo Hawaili.
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wehewehe lia maila e Kameleleihiwa ko!iko!i o kaho!ok&!anai n' litini o loko o kekahi
kanaka, a in' lalole, éeha ana ke kinda nalau a me kiuhanepaha®

10 ka pilikiao k%ia !'ano pilina kanaka, ua holopala !ia ua mau !ano !ilini nei ma ke
lano he kuanalike haole ia. | kahele i hala e pil ana i n' !ano lilini kanaka ma waeraka
po'e 1% ('o ia ho!i lo kaetterosexual, 'o ka homosexual, !0 ka bisexual, !0 ka transsexual, a
lo ka intersexholi), ua !&lelo lia 'alohe hua!&lelo Hawaili no ua mau mana'o haole I'. No ia
kumu, ua holopili a ho!ohui lia n" manalo haole pili i ka lilini kanaka me kekahi mau
hual&leb Hawaili kahiko. E n'n' k'kou i ua mau !ano hua!&lelo I' ma ke Kili 2.5 ma lalo

iho nei:

Kili 2.5: N' Hua!&lelo !llini Kanaka

aik'ne/ aikane m'h( / mahu
To cohabit, as male A man who
with male, or female assimilates his

with female. manners and
To commit sodomy dresses his person

Mana!o Puke hence like a woman.
Wehewehe An intimate friend of | A hermaphrodite; a

the same sex; a friend | eunuch.
or companion of the Homosexual, of
same sex. either sex.

Manalo i keKai'ulu . .
) L bisexual; homoseyxl | homosexual; interse
i k%ia w' I'n&

He hoapili/ hoa kaua/| He pole akua k%ia;
hoa kalahele o kekahii ona mali i ka h‘'nau
kanaka. | kekahi lia mai; he po'e

manawa, moe p(n' | kahuna i ka lapalau;
k'naka i mea e ho'opal: he po'e !&lohe
ai ka pilina o n' k'naka

Manalo mai n' !Ano
Mololelo

* Kamalilio lo Kameleleihiwa i ke k(k'k(k' ma H'lau o Haumea. E n'n' i ka wiki& ma
waena d@0:04:30 a me 00:04:55. A laila ho!i ma&na o 00:05:20 a me 00:06:25.
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Ma mua o k' k'’kou kamalilio 'ana i ke Kili 2.5, he wahi ho!lomanalo k%ia no ka mea
heluheluma lalo o Andrew m’, ho!opili lia n' manalo a apau o ia hua!&l&ohu mea I
holokahi wale n& hua!&Ilelo ia a no laila hiki ke p'lani me n' manalo like !ole. No laila, ua
lano like, ak’, lalole like loa no ka mea !alole like a like ka Hawaie ka haolel ka n'n'
lana i ua kili neihiki ke like i ka holokomdole lia o0 ka hua!&leldeterosexuallO ke kumu
heterosexual ma ka !&lelo Hawaili. Ak’ nale, 'o ka mea i holomaopopo lia e ka pole Hawaili
lo ia n& ke !ano o ke kapu eigiha i kamanalo kalikiano !analé”N o ka male he pilina
pala ia no ke k'ne a me ka wahine, a !alohe male nooka @ waho o ia 'ano pilina kaka.
E waiho i k%ia kumuhana, a e n'n' i n' hua!&lelodii#nea mem#ho4°

Ke n'n' i ke kolamu mua ma ka i@ !oaik#ng*’ aia lekolumea ma lalo onap'ka
mug uapili i n' lano manal!o mai kgpuke wehewehe !&lelo Haiki a Lorrin Andrews
(1865, a noka lug ua pili i ka manalo o k%kai'ulu i k%ia au e holo ne laila no ke kolu,
lo ia n' lano mololelo iho!olaha lia e pili ana i ia hua!&lel® ka meahoihoio k%ia wahi
hual!&lelo, ua ho'ohui lia ka manalo haolebsexuala mehomosexuai loko o ka I'lani
lelua !0 ka mea !'piki nale, 'alole ia he hua!&leina e wehewehe i ke lanoka !ilini
kanakaK'ko!o lia k%ia manalo ka puke wehewehene he mea I', he hoa pili koke kekahi
kanaka no kekahi kanaka !% ale. | kek@anawa, ua moe p( ke aik'ne i kekahi k'ne a i lole
I kekahi wahine paha i me&ahelopalaai kona aloha a mieona k(pal'a iia kanakaK'ko!o
lia k%ia ma ka mololetoPalea 'ua 'o Kalani!&pu'u. k' Malcolm N'ea Chunwehewehe

“>1Ano like k%ia manalo haole me ka loina Hawaili o ho!'o, ak' nale, 'alole ia he mea e
holopala ai i ka pilina o kekahi mau k'naka ma ke !ano he k'ne a he wahine. He mea k%ia
manalo no ka po'e alili e holomau ai i n' keiki.

4¢10 mahu ma k' Andrews I'ua !o Parker, no ka mea, !alohe !okina a 'alohe kahako.

“"10 aikanema k' Andrews l'ua !o Parker.
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lana i kona manalo e pili ana i ke aik'ne, ua ho!ohana lia n" hua!&lelo !o aik'ne a me
punahelé&® ma ke !ano he manalo holokdfiUa k'ko!o lia k%ia ma ka mololelpili i' Palea
l'ua 'o Kalani!&pu!u>® kamololeloo Kamehameha a mené mau aik'ne hewi,>! ka
mololeloo Hiliaka me kna mau aik'ne kaulana !o ia o Hopoe l'ua !o Wahine!&m&'a,
he nui hou akuNo laila, ua m&ak'ka n& 'alole ia he mea pili i ke 'ano o kekahi kanaka a
lalole ia he lepili kiko!) ndke 'ano o ka motana okekahi kanaka: ua pili n& ia i ke k(lana
o uakanaka I'i ke alii.

E huli ko k'’kou mau maka i ke kolamu !elua o ke K25 ika hua!&lelo ho'io
m#h%Ma ka I'lani mua e pili ana i n' manalo o ka puke wehewehe !&lelo Hawaili, ua
ho!ohana ' ka puke a Lorrin Andrews (186& me ka puke a Pukui (198&)a kama!'ina

ka nui oka lehulehu k%ia hua!&lelo 'o m'h(. | k%ia awe!enei, holohana lia k%ia

8| k' Andrews a me k' Parker puke wehewehe !&lelo Hawaili: To be or become an intimate
friend of oneA friend; a favorite; a beleed one.

“9E n'n' i k'na puke mai ka 'aolao 301 a i ka 'aolao 304 no kona wehewehe holo!oko!a no
ke aik'ne a me ka punahele a me n' manalo no ka po'e 1% i hele mai i Hawaili i ka w'
kahiko.

Y Ma k' Kamakau (1996), wehewehe lia lo Palea he aik'ne a he miedb ia na ke alili

nui !o Kalani!&pulu, penei ka !&lelo: OL'lau maila n' haole i ka wala o kekahi alili, lo Palea
kona inoa, !o ke aik'ne ho!li a Kalani!&pu!u...O (54).

>l Ua nui n" aik'ne a me n' punahele 'na i kona w' e ola ana; o Davis l'ua !0 Youhg,

mau k'naka haole l'ua a he mau !aik'ne punahele na Kamehameha. Hiki ke n'n' i ka !ao'ao
99 a me ka !ao'ao 100 ma k' Kamakau mo!olelo (1996).

*2| k' Holoulum'hiehie mololelo no Hiliakaikapoliopele, wehewehe lia ka mea e loko'a ai

ke k(lana o Hopoe a meskk(lana o Wahine!&malo, me he mea I', he ipo punahele o Hopoe
a he aik'ne holi lo Wahine!&malo. Ua !oi aku ke aloha o kekahi kanaka i ka ipo punahele ma
mua o ke aik'ne. No ke aik'ne, he hoa pili loa !0 ia na kekahi kanaka, a k&kua ke aik'ne i ia
kanaka kona huakali, kona ho!oholo politika, a p%l' aku. Ak’ nale, i kekahi manawa, ua
hol!ohana lia n" hua!&lelo 'elua ma ke 'ano like. Hiki ke like i ke k(lana o Hopoe ma loko o
Ka NaOi Aupuni, penei: O...a make ai 0 Hopoe ke aikane aloha a Hiiaka ia Pele.O
(Hooulumahiehie, 19 o lan. 1906, 4). A no ko Wahine!&malo k(lana, aia kekahi lalana o
kona k(lana i loko o Ka NaOi Aupuni: O...ua pololei kau koho ana mai la o Hiiaka io no au. O
keia wahine la, he aikane keia naOu. O Wahineomao ko ia nei inoa...O (Hdehlap#bab

lan. 1906, 4).

>3 He wahi manalo k%ia no ka mea heluhelu e pili ana i ka manalo !ilini kaedkaili k%ia
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hual&lelo nei meae wehewehaii ke !'ano o kekahi kanakaa o kona lole e komo ana,
kona mau !lano ka hele langka walalau 'anaa p%l' aku. He mea 'ano 1% k%ia, no ka mea i
ka puke wehewehe !&lelo Hawaili, wehewehe lia ka manalo me he hedaal'wahi mali o
kekahi kanaka, a in' p%l', kapa liaaita !0 iai kam'h(. **1 k' Pukui puke wehewehe &lelo
Hawaili, wehevehe o ia i ka huilelo 'o!alaneoa me ka pilina i ka m'h(, ma ke !anceh
inoa k%ia hua!&lelo !o lalan@ai ka papa o n' kupua k'ne 'umik(mtia i kapa 'ia o papa
pae m'h(. A, ua !&lelo lia maila henaum'h( kahuna lapalau no Kahiki, a i kekahi
mololelo, ua hololilo likekahi i p&haku a ua holonele lia i Kuhi& Park, i Waik)k), ma
Olahu®

Wehewehe !o Pukuika hua!&lelo !'alaneo me he mea I' he papa inoa ia no ka papa
pae m'h(. Ak' nale, holopuka kekahpo!e o k%ia au e nele nei i ka hual!&lelo m'n( ma ke
lano he manalo aikali !ole ia. Malia paha, ua ho!ohui !ia ka manaiaika!i loleo ka po'e
1% e pili ana no Keermaphrodite loko o k%ia hua!&lelo kahiko 'o m'HO kekahi manalo i
loko o kekolamu 'o m'h( i ke Ki'i 2.5, ua helu lia ka hua!&lelo hadteeunuch !O ka
eunuch, he k'ne po'a k%ia, a ua po'a lia !o ia i mea e kohu like ai me he wahine I'. Ua hoihoi
k%ia hual&lelo a me k%ia manal!o no ka mea, ua holokomo 'ia ma lalo o ka hoatgl¢lo

In' paha he manalo kahiko k%ia, na ka mea heluhelu e ho!dfkalmoi'i 'ana i ua hua!&lelo

>*Ma k' Andrews (1865) puke wehewehe !&lelo Hawaili, h&like lia: OA man who

assimilates his manners and dresses his personwkenanO (368). He mea paha k%ia no ka
pole haole, no ka mea, !lalohe mana!o o k' Pukui m' puke wehewehe.

> Eia k' Pukui wehewehe i k%ia hua!&lelo !o alaneo ma ka helu 4 ma ka !&lelo Pelekania:
OName of a class of 12 male supernatural beings called papéfpasaid to be

hermaphrodite healers from Kahiki. One at least was according to legend turned to stone and
has been moved to Kuhi& Park, VW), Olahu.@Pukui, 18).
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I'i n' n(pepa !&lelo Hawaili,>® 'alole nui n' lalana e h&like anakPbia manalo lm#h%ak'
ma kekahi madlelo n(pepano Laukalielie, ua wehewehe ika mea k'kau penei:
Owai keia poe kino kupanaha e ike ia nei imua o ke kigalea oia la? OAeO
ke hai aku nei ka mea kakau. O ka OPae mahuO ua poe ala o na pali o Koolau
oia hoi ka poe oloh¥.(OHe Moolelo Kaao Hawaii no Laukaieig
Ma lane!i k'kou e like ai i ka ho'!oh'likelike 'ia 'ana o k%ia po'e m'h( me ka po'e !&lohe ma
ke 'ano he pol!éke ia no n' Ko!olau ma Olahul k%ia wehewehe !ana k& pole m'h(, ua
holohana lia ka m'mala!&lelkeia poe kino kupanaha hiki ke kuhi lia kananalo, he !&lelo
k%ia e wehewehe ai i ke !ano o k%ia pole nei, !0 ia ho!i ke kupanaha o ko'liktikino,
e lala me ko I'kou wahi maliA, e like n& me kalu wehewehe !'ana i n' pauk( no ka
hual&lelo !o aik'nea 'o m'h(, he 'ano k(lan&e aik'ne, a hdano mana akua ka m'h(Ma
k%ia h&like lana i n* hual&leloadk'ne a 'o m'h(, ua like lia ua !oko!a ka manalo Hawai'i
o ua mau hua!&lelo kahiko nei a ua !oko!a ka mana!o haole cai&laloo hetersexual,
homosexualbisexua) transsexual a me intersé¥o ia mea, !alohe pilina ma waena o k%ia
mau hua!&lelo Hawaili pili i ke k(lana o kekakanakaa me n' hual&lelo haole pili i ke 'ano
0 kekahi kanaka. In' ua ho'opala liaie%mau mea, e holomua k'kou i kekahihele no n'

hana lelalela.

2.3.2 N%Hana Le"ale"a
Ma k%ian'hele, e kamalilioanak'ua e pili ana i ka hana le'alef4!0 ka hana

le'ale!a, he mau p'lani ia no ka noho p( 'ana o k'nak&’ Malo mo!olelo no n' mea pili i

*6 Ua huli lia n' 'ano n(pepa !&lelo Hawaili like lole ma n' waihona p(naewele o
Nupepaorg a me Papakilodatabase.com.

>"Ua unuhi lia k%ia mololelo e Mose Manu i Ka Leo o Ka Lahui, ma ka Buke 2, i ka Helu
1213, i kal' 22 o Mei i ka makahiki 1895.
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ka po'e Hawaili, wehewehe !o ia i n' w'i hana lia ai n' hana lelale n' k'naka, penei:
OEma ka malama o Ikuwa, kau welu ka makahiki, alaila, haalele, ai ka haipule i na kii, hele
kanaka, a me na [a]lii i ka hana leale2@6,119).Ma laila, i k' Malo wehewehe 'ana i n'
hana lelale!a, ua hana lia i ka w' makahikiaKiale ua ho!onau liakona kamalilio i n'
hana lelale!a ma kona wehewehe !ana i n' lano hana lelalela i hana lia e ka po'!e Hawaili. !0
kekahi hana lelale!a o ia kame !o kapili*® n& holikekahi inoapenei k' Malo wehewehe
lana:
O ka ume kekahi hanariakemalk nui ia e ko Hawaii nei a pauEpenei ka
hana ana, e hana ia kekahi pa a nui, ma kahi kaawale, mawaena paha, ma ke
kihi paha, o ke kularkalhale nuiE
E hoonoho poai ia na kanaka apuni ua pa la, a ku mai kekahi Luna hoomalu, a
papa mai malu, ua ahaira, alaila, ku mai, kekahi kanaka lea i ke olioli, a
me ka laau loihi ma kona lima, ua haku pauku ia, ua laau la i ka hulu moa, e
oli hele no oia, me ka hookapalili, i ua laau la ma kona lima.
E hele no ia ma kd@o ka aha kanaka, a puni, e nana &e@, wahine maikai
a me ke kanaka maikai, o ka wahine ana e hoopili aku ai i ka laau, a me ke
kane ana e hoopili ai i ka laau. E hele no laua e moe. (119).
Ma k%ia puana!) ma luna a'e meiwehewehe lia maila k%ia héglale!a ma ke lano like

paha meko ka pole haole p'lani i kapa lia !8pin the bottl&° ak' ua oli ke kanaka a e

T e e e g

*810 ke 'ano o k%ia mau hana le'ale!a, !o ia n& n' hana le'ale!a pili i ka noho p( !ana o n'

k' naka.

**E n'n"i ka helu 11 ma lalo o ka hua!&lelo !0 pili ma k' Pukui puke wehewehe !&lelo
Hawaili, aia ma ka !'ao'ao 329.

%0 He p'lani k%ia no ka pole !%; holonoho p&!ai lia n' k'naka ma loko o kekahi lumi paha, a
aia kekahi !&mole i waena o ka p&!ai,ilnjana kekahi e holoniniu aku i ka !&mole a o kahi e
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holop' lia ka mea e makemake lia i ka I''akia nale, vehewehe mba k%ia i ke !ano o ke
k(lana o k%ia hana le!ale!a neie he med#, ua hana lia k%ia e ka pateaka!'inana.
K'kau n& holilo Malo (2006)he mea nukalili 'ole o n" ipo kekahi i kekahi no ka
launa p('ana me kekahi kanaka !oko!a ki#ia hana lelale!a, penei:
Aole no e huhu kane, i kana wahine ponoi iho, no ka hele ana e moe me kela
kanaka e, aole no hoi e huka wahine i kana kane ponoi iho, no ka hele ana
e moe me kela wahine e, no ka mea o laua no kekahi e hana ia pelak (119).
Wehewehéia ke kolikolio ka !"pono p( o ke k'ne a me ka wahine e hana i k%ia !ano
lelale!a nei Ak’ nale, wehewehe n& holi o 1ao kekahi mea kaumahakeipu maila i k%ia
hana lelale!alo ia ho!i ka halaleléanapaha o ka wahine i k'na k'ne mua a i |cka
halalelelanapahao ke k'ne i k'na wahine muae aloha aku i ka mea hou 'naree p( ai
ma laila. Udike a like 'o ume me kadna le!alela !&ilu. Wehewehéia maila k%ia hana
le'ale!a hekilu, penei:
E hoonoho poai ia na kanaka apuni ka pa e kukulu ia i mau pahu laau ma kela
aoao kekahi, ma keia aoao kekahi, he umi a keu aku mau anana paha
mawaena o ua mau pahu la eluak
Eia maila o ka mea aloha, he Kilu honi alaila, kahea leo iki mai kela helu ai, o
ka mea aloha kapa mai, alaila, haawi ka helu ai i ke kilu i ka mea nana e kilu.
Alaila oli mua iho la ka mea nana e kilu, a pau ke oli ana, alaila kilu akuE
Alaila, hele kekahi e ho, no ka pa ana o ua kilu honi la, pelano e kiluaia
umi ka helu o kahi aoao, e o nana, hula mai kekahi aoao no ke o ana, pela no,

e hana ai a ao ka po, a nui no na po ma ia hana lealea, 2d@6120).

T e e e g

kuhi ana !o ka waha o ka !&mole ke pau ka niniu lana, !o ia n& ka hoa e pili ai, a hele l'ua I
e honi p( me kekahi i kekahi.
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| ka n'n' lana aku i k%ia wehewehe lana a Midta hana lelalela !&e kilu, ua like n& ia me
ka hana le!ale!a !&a!ume. Ak’, ma k%iaana !okilu, oli a hula ke kanaka e hana ana i ka
le!ale'a.!O kekahi lalana no ke kilu, aia i k' Ho'oulum'hiehie mo!olelo no
Hiliakaikapoliopele.

Ma ka mololelo,uaholo!o Hiliaka l'ua !'o Lohilau iKonama O'ahu, a ua launa p(
I'ua nei i ka 'aha kilu o ke alili wahine !o MakifaUamau k%iadhu mea I', 'o ke kilu ka
mea e halaAlaila, ua kuhi o Makua i ka manal'o e kuapo lia 'o Hiliaka me ia i mea e ho!'lo
ai loia i ka lanakila. Ua p' like n& n' kilu a Hiliaka l'ua !o Lohi'au i ka hana, ak' oli akula
lo Hiliaka i' ia a !0 ka h&!ole akula n& ia ona i ka moe p( 'ana i’ Lohi!adaila, ua holo'o
Hiliaka, !0 Lohilau ame kana !aik'ne !o Wahine!&malo i Wailan&2Ua hoihoi n& k%ia,
loiai, !0 ka mea mala mau ma k%ia hana le!ale!a ka moa'p{'maka, ua h&!ole lia e
Hiliaka no ko Pele hololala !ana i' Lohilau (e kamalilio liasam&ka pilina kanaka a me ka
wahine m&%iahope akuwnei). 'O ka mea !'pikio k' Malo wehewehe !anake kilu a me ka
lume !o ia kona holoh'likelike !'ana i n' hana lelale!lara k'naka maoli i ka moe kolohe.
K'ko!o lia kona kuanalile no ka mea hele n' kiaka me k'I'kou ipo e launa |f ai me
kekahikanaka%ma'e. Ak' nale, he kuanalike Kalikiano kona, no ka mea ua kapa lia n' 'ano
hana lelale!a ka w' kahikoma waho o ka male !ana, he moe kolohe. E whék%ia
manalo a e holomua k' k'’kou kamalilio lan&%ian’hele ale !o ia ho!i lo ka pilina ma

waena o ka pilina kanaka a me ka !uhane.

®1 Aia ma ka lao'ao 4 ma Ka Nali Aupuni, i ka Buke 1, ma ka Helu 149, i k& 6 Mei i ka
makahiki 1906.
®2 Ma kabhi like; ma ka Buke 1, i ka Helu 149 i ka I' 19 o Mei i ka makahiki 1906.
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2.3.3 Ka Pilina Kanaka a me ka "Uhane

Ma kekahimaumo!olelo n(pepa, ua kamalilio lia f‘ano hana hewa i hahia e
k' naka a laila ua paipai ka luna ho!oponopono i ka po'e hana pdredel ko I'kou alahele
ola.l n' n(pepa, ua wehewehe lia ka pilina kanaka waho o ka male !amaa ka inoa !o
moe kolohé? a penei k' hali wehewehe !an&a pilina kanakaOUa maopopo, he hawui
ka moe kolohe; he mea ia e poino ai ke kino o ke kanaka; he mea hoi e make ai ka uhane ma
kela ao e hikmai anaQ(ONo ka Moe Kolohe®). Ma laila,!o ka hopena o ka moe kolohe
lana, me he mea I', e p&liraku ana ke kino o ke kanaka a e make ana n& holi kona !uhane.
He kuanalike hoihoi loa k%ia, no ka me#gle paha i make ka 'uhane o kekabhi alili i ka moe
lana i ka w' kahiko. Holomaopopo lia alela ke ko!ikoli o ka moe !ana e ka pole alilii mea e
holoikaka ai i n' pilina me n' alili 1% ale. No laila,aim&ak’kapahama k%ia lalana he
kuanalike n& ia e pili an&a po'e holomana Kalikiano.

H&!ikelia kekahi manalo mi&%idalang uapili ka 'uhane me ke kino mea pilina
kanaka. K'ko!o lia k%ia manai&' Ho!oulum'hiehie mo!olelo no Hiliakaikapoliopele.ka
m'hele no ko Pele moe mua !ana i Lohilau, wehewehe lia maila kona moe !ana ma ke !ano
he moe !uhane idOiai !0 Pele e hiamoe ana, ua ho!owade lia kona !uhane i n' kani k'
Lohilau pahu a m&ona leoi ka hula®* H&!ea maila o Pelma H'lena i Kauali a i kona ho!i
p( 'ana ikahaleo Lohi'aui kapa 'ia !o H'lauaola, noho p( I'ua nei no !ekolu p& a me

lekolu ac®®

®3 Adultery; to commit adultery, fornicate; adulteroui., illegal mating; aia ma ka !'aolao

250.

%4 Ma k' Holoulum'hiehie mololelo, ua hele kauhane o Pele i Kauali no ka pali lima lia

lana o ka pahu a me n' leo oli o ka hula, aia ma ka 'ao'ao 3 o ka Buke 2 i ka Helu 4 ma ka I
5 o lune i ka makahiki 1906.

®5Ma ka 'ao'ao 3 i ka Buke 2 ma ka Helu 10 i ka I' 13 o lune 1906.
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No k%ia noho p( !ana o ko Pele luhane me Lohilalkapa 'ido iahe wahineno ka
p&. Wehewehe maila 'o Pukulako ok'na puke 'o N'n' | Ke Kumu i kekahi mea maikali
lole epili anai ka wahine o k& a me ke k'ne o ka p& ma ke lamorheamaka!uke kuapo
lana o ke k'ne a me ka wahine i ke ao o I'kou e noho ana me ke ao 'ohHankkou pole
ipo luhane *® Holomau !o Pukui i k'na wehewehe lan&%ia pilikia me he meaih' ua lilo
loa ka ipo kanaka i ke aloha nonld ipo 'uhane, e mania mau ana paha ®'o ka make
akula n& ia on&. Ua k'ko!o lia k%ia manalo o Pukui i k@!'omau 'ana i ka mololelo no
Hiliaka. | kam'hele no ka holi 'ana o ko Pele luhanmei Kauali akuai Hawaili, ma mua o
ko Hiliaka h&!ea !ana i H'lenaja helea p&oli lo Lohilau a!o ka make akula n& ia offa.
No laila, 'oiai uaike lela'ia e n' k(puna kamaikalia me ka maikali 'ole pal@aka noho p(
lang ua m&ak'ka n& naka pilina k(pa!a ma waena ka !'uhane meka pili 'ana on’
k'naka. | kam'hele e hiki mai ana, e kamalilio lia ka pilina ma waena @#iaa kanaka a

me ka nalau kaaka.

2.3.4 Ka Pilina a me ka Na"au
E like n& me k' k'kou kamalilio 'ana i ka pilina pa'a o ka 'uhane a meikaap
kanaka, ua like n& kekapilina me ka nadu o ke kaaka. E n'n’ k'’kou i kekahilalana ndka

pilina kanakama ke !ano he hewaenei:

% Eia kona manalo ponotha ka !&lelo Pelekania: OBoth men and women with spirit lovers
were in danger of trading reality for their dream world.O (Pukui 121).

%" Eia n& ho!i kona manalo ma ka !&lelo Pelekania: OThe human lover might become so
enamoured with the spiritual one ttmat or she might be continuously sleepy and eventually
die.O (Pukui, 121).

%8 Hiki ke heluhelu i k' Holoulum'hiehie mololelo i ka Buke 1, ma ka Helu 68 i loko o Ka
NaOi Aupuni, i holopali lia ma ka I' 14 o Pepeuali i ka makahiki 1906.
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O ka auau pu amake kane me ka wahine e, i kahi hookahi, nana mai no
kekahi i ka ili 0 kekahi, ua olelo mai ke Akua, OO ka mea e nana aku i ka
wahine e e kuko hewa aku ia ia, ua moekolohe aku kona naau ia ia.
Ua hewa loa ka auau pu i kahi me ka wahine e, he moekolatiernoaa, o
ka moekolohe o ka aihue no ia, a me ka pepehi kanaka, 0 na mea hewa a pau
loa hookahi no ia mau mea. (ONo kahi mau he®ya®
Ma ia lalana, ua holoh'likeke lia ka pilina kanaka a mk& nalauma ke !ano like me ko
kekahi 'uhane ke hana lia kaoe koloheAk' nale, he aha I' ka pilina ma waena o ka na'au
a me ka pilina kanaka? A, no ke aha ia he mea maika'k&ol#ini no ka po'e 1%? !ka
halinao k%ia mau n)nau !elua, aia paha ma n' lano mololelo no ka po'e k(puna i ka w' i hala
aku nei.
10 kekahimea nui e h&likanai ka pilina ma waena o ka nalau a me ka pilina
kanaka, !o ia n& ma n' w' k(m'kena o kekahi alili aloha nui lia e ka po'e. !0 kekahi lalana
holi ka moe p( 'anaiia w' k(m'kenal loko ok’ Pukui puke !o N'n" | Ke Kumu, h&like!o
iain''ano hana i hana lia e ka pole Hawai'i i ka w' i hala aku ai kekahi, &ila'a me ke
ku'i lia 'ana o n' niho kau mua a me laki lia 'ana o ke po!o a me ke k'kala wela o ke
kino. Eia hou,!oki 'ano!%paha kekahi kanaka i ka lauoho ma kdafigo!o. | ka w' kahiko,
lilo ka po'e k'naka i ka !i!ini lelaa ua hana lia n' !ano hana e lala me ke k' o ka malo a i
lole ka p'!( ma ka !'') ma kahi o n* wahi mali. | kekahi manawa, ua !&lelo lia, ua nui ka

lilini o loko o ka nalau o' k'naka e moe blohe; o ka lela a me ka holoku!u lia lana o n'
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mea o loko o ka nalau he mea maikali ia no n' k'naka, a ua manalo !ia alela he wahi mahalo
ia no ke alili imake me he mea I' he mea ia e h&!like ai i ke aloha nui no ua &hti I'.
Kapa lia k%ia !ano k(m'ken!ana ma ka inoa !o nalaulauW Ua handia n& i ka w'
I make ai kekahi ali!i aloha nui lia e ka pole a me n' alili. | kanh!ana aku i ko Pukui
manalo ndk%ianea he k(m'kenauah&!likelo ia %ua lilo ka pole i ka !ilini lelai mea e
holoku!u aku ai n' kaumaha o loko o ka nalau. Ma ia manalo, h&like lia he mea nui a he
mea maika!i a pono hoi@ no ke olakino o ke kanaka. K'ko!o lia k%ia mana'o o Pukui i k'
Archibald Campbellike 'ana i kona w' i huakali ai i Hawaili, penei:
During the time | résled with Davis, Terremytefealilimaikali], the kingOs
brother, died. His body lay in state, for a few days, in the morai, and was
afterwards buried, according to custom, in a secret manner...
The natives cut off their hair, and went about completely naked. Many of
them, particularlthe women, disfigured themsesydoy knocking out their
front teeth, and branding their faces with red hot stones, and the small end of
calabashes, which they hdddrning to their faces till a circular mark was
produced; whilst, at the same time...public prostitution of the women took

place.@Campbel) 98).

% Eia kona manalo ma K&lelo Pelekania: OEKnocking out front teeth and gashing the
head and scarring the body. A man might trim the hair on his scalp in a peculiar fashion. In
the old days, the people would abandon themselves to an orgy of passionEand do such
things as dashingbout with themalo (loin cloth) orp#!%(skirt) about the neck, instead of
the loins. At such times, it is said, there was general promiscuous indulgence of sexual
passion; a climax and venting of per feelings that was doubtless salutary for the lggop
and believed to be gratifying to the desdidi as an expression of the ultimate sentiment of
passionate love.O (Pukui, 1986, 133).

OMai k' Andrews puke wehewehe !&lelo Hawai'i: v. Naau and aua, selfish desire. To kill
one's self; to commit suicide on account of the death of a friend, or from the feeling that
nothing remained worth living for; 2. To mourn for the loss of a friendrieve; 3. To be
weak; to be bent over, as one in sadness. (1885, 405).
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Ma k%ia like maka 'ana o Campbell, ua h&like lia kéi&a!iko!i o kaho!oku!u !lana i n’

mea kauraha mai k& na'au aku. H&!ike n& ho!i k%ia mau lalana i ka pilina k(pala ma waena
o n' mea i loko o ka nalau a me ka pilina kanaka, me he mea I' hamaéa!i no ke kanaka
kaho!okulu akui ia mau meakEia nale, ua h&like lia ka hohonu o ke aloha ma ka pilina
kanala no ka po'e Hawai'i. 1$n&, e holomua k'kou i kahele pili i ka pilina kanaka a me

ka wahine.

2.3.5. Ka Pilina a me ka Wahine

I k%iam’'hele nei, e kamalilio ana k'kou ka pilina kanaka ma waena o ke k'aene
ka wahine!O ka pahuhopo k%ian'hele !o ka h&!ike !'ana aku i ka mana pili i ka wahine
ma ka pilina kanaka. Eia nale, ma k%ia h&like, e like ana n& Kkdy(lana o ka mana
wahine me he mea I' na I'kou ka !'pono a na I'kou ka h&!olea moe p( !land! | mea e
h&like aku ai i k%ia mana!@ mea pono k' k'’kou k'lailai 'ana i k&ahi mau mololelo
Hawaili. 'O ka meanua, e holi hou k'kou i ka mololelo nidiliakaikapoliopele. | k' Hiliaka
l'ua !o Wahine!&malo holo 'ana i Laup’hoehoe, ua k( I'ua nei i ka pali o P(lalaea. llua
k( 'ana ma laia, ua 'ono ihola !o Wahine!l&malo i ka uhdp&a hali akula n& ia ona i k&a
aik'ne i' Hiliaka. | ka 'ae 'ana o Hiliaka, ua ho!oholo 'o ia e noi i kekahi kanaka ma lalo o
ka pali, ma luna holi o ka wala e lawai'a ana. K'hea akuldilmka i k%ia watkanaka nei
anoiakula i uhu. Lohe lia kona leok&cia kanaka !0 Pahululawailanuick&ae maila !o ia e
k&kua i* Hiliaka. Ak’ nale, ua hiki !ole i' Pahulu ke h'lawi aku i ka uhu i' Hiltiaka no ka

mea aia !0 ia ma lalo o ka pali.

L P%I' n& holi no ka pole k'ne Hawaili. He mea kolikoli ka I'pono like 'ana o n' k'naka a
pau i kekahi pilina. AK', no k%ia k'lailai, e h&like lia ana n" mea pili i ka wahine Hawai'i.
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Lele !o Hiliaka ma luna &a wala o Pahulu makona mana akua, a laila i ka like
lana o Pahulu i' ia, ua pihia !i'ini i loko ona e moemeHiliaka. Hali lia o Hiliaka e ia i
kona lilini lelalela, a ua paipai o ia i' Pahulu e holo i uka ma ka pali. !Ae maila 'o Pahulu a
lo ka rele akula n& ia o Pahulu m' i uka. Koho kahip'lahalaha no ko'ua moe p( !ana, a
I ia manawa kau aku ai !o Pahulu i luna o Hika, ua ho'opouli lia mai !o ialea mana o
Hiliaka. | ka w' pouli oia k'ne, ua nele !o Hiliaka mai kona wahi i nohonaalalo o Pahulu,
a uawaiho lia kekahi p&haku i ia wahi o lalo n&. 'Oiahwaéopouli lialo Pahlu, ua moe
pupu'e akula 'o ia maa p&hku I' me ka manalo !o Hiliaka n& iaa e moe p( ana. Ua like
lia k%ia hana a Pahwdkekahi po'e do ka holohenehenmaila n& ia o k%ia po'e i' iaaM
ia w' mai iholomaopopo ai 'o Pahulu i kona h(p& kona moe p( 'ana mke kino p&haku
o Hiliaka.”? Hiki ke like lia n" halawina no ka pilina kanaka. !0 kekahi halawina, !oiai he
k(lana noa ka pili 'ana @' k'naka, he nea koliko!i ka !'pono like !'ana o n' k'naka !ria, a
lekolu paha i ka pilina. Ma k%ia m'hele o ka mololelo no Hiliaka, hiki ke kuhi lia ka manalo,
na Hiliaka i koho i kahi p'lahalaha o ka moe 'ana me Pahulu. Ak’ nale, i ka mololelo, !'alole
lo Hiliaka i h&lke i ka !ilini e moe p( me Pahulu. A, o ke 'ano o k' Pahulu noi 'ana, he mau
manalo holopunipuniia. No ia kumu, !alole !o Hiliaka i I'pono i ka moe !d@akekahi
halawina, !o ia holi ke k(lana o ka mana wahine i ka pilina. | ko Hiliaka waiho !anaa ko
kino p&haky he halawina ia nke kanaka én&!lihiai i n' palena o kekahi kanalkalilo 'o ia i

ka nele.

2 Ua holomaka lia k%ia m'hele o k' Ho'oulum'hiehie mo'olelo no Hiliaka i Ka Nali
Aupuni, mai ka I' 12 o K%k%mapa i ka makahiki 1905 a hiki i ka I' 14 o K%k%mapa i ka
makabhiki like.
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E n'n' k'kou i lelua maun’hele i loko o ka mololeloo Kamapua!d®!o ka muaaia
ma kam'hele pili i kona noho p( 'ana i' Pelé! a lo ka lua aia ma ka'hele pili i ka mali
lele 0 Kap&® Aia i kam'hele muai loko o k%ia mololelo Kamapualai ka pau !aa o ko
l'ua kaua 'ana, ua kono Kamapuala i' Pelee komoi loko o kona hale ma &élemalumalu,
a !o ka holo akula n& ia 0 Kamapaahai kai aku i uka. Ua k( alela !'o ia ma Akanik&lea, i
luna holi o ka hale o Pele m'. Iho !o ia i kahi o Pele m' a ua kamakiidua nei, a 'o ia ka
manawa i holopuka ale ai lo Pele i k%ia hua!&lelo i' Kamapuala:
A i olelo mai ia oe, heaha la hoi kewa ua pa ae la no hoi koOu ili kapu ia oe
e ke kane, a ua noa keia kino ia oe, a e hookuu aku ana au ia oe, e hele oe a e
hui kino me koOu mau kaikainakE (OHelu 2350
Wehewehe maila k&mau !&lelo a Pelekekahi kapu lili no ka noho p( 'ana, 'o iah,
hololala lia ke kanaka no ka moe p( 'ana ke&ahi wahine 1% ale. A, wehsve maila o
Pele, i ka manawaho!ok& la ai ko l'ua pili mua 'analo ka noa akula n& ia o Kamapuala i
n' kaikaina o Pele. Ua koliko!i k%ia kapu lili o Pele, no ka mea, welhewa maila ke kapu
o ka pili mua !ana o kekahi mau k'naka me he mea I', he loina k(pono ia no ka Hawai'i. Ak’
nale, mea manalo, 'alole ia e like me ka po!e Kalikiano loinano ka male, 'alohe male i

ka Hawail{®N he launa p( ia nde kino, ka nalau me ka !uhane o' k'naka.

31 k' Lilikal' Kame!eleihiwa pepa laeolo e pili ana i ka mololelo kalao Kamapuala,

I&elo 'o ia 'alohe mea k'kau i kau inoa alela ma k%ia mololelo kaulana nei; ua holopali lia
ka mololelo i loko o Ka Leo o ka Lahui mai ka I' 22 o lune i ka makahiki 1891 a hiki i ka I
22 o lulai i ka makahiki like.

" Holomaka lia k%ia m'heleka I' 13 o lulai i ka makahiki 1891 ai ka I' 15 o lulai i ia
makabhiki like.

> He kaikaina !o Kap& no Pele m'. He akua !0 ia no ka !an'lan'. No k%ia m'hele o ka
mo'olelo, ua holopali lia mai ka I' 15 o lune a hiki i ka I' 17 o lune i ka makahiki 1891.
76(00:03:10 00:03:35).
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Eia nale, i ka holonoad 'ana o Kamapuala i ka moe k@ Pele mau kaikaina, he
punalua ke 'ano o k%ia pilina kanaka o I'kou. !O ka punalua, he pilina ia ma waena o kekabhi
k'ne me n' w'hine !elua, a !ekolu paha, a p%I|" ma waenieekahi wahine me n' k'ne !elua
a lekolu pahd’ Ua wehewehe maila !0 Kameleleihiwka pono ca lili lole ma waena o n'
k'naka i kapilina punalug® Ak’ nale, i kekahi mololelo, ua kupu n& ka lili ma waena o n'
punalua. Ua k'ko!o lia k%ia manalo i k®!olelo no Papah’naumoku l'ua 'o W'kea, i ko
W'kea holopunipuni !ana i' Papa i mea e moe p( ai !o ia me k' I'ua keiki !o
Holoh&k(kalani’® 10 ka manalo nui no k%ia lili 'ole i waena o ka po'e punalua, he mea pono
ke kamalilio !ana o ka polidoko o ia piina. He mea maikali !ole ka ho!opunipuni !lana o
kekahi. E waiho paha k%ia manalo e pili ana i ka punalua, a e holomau i k' k'kou kamalilio
no ka pilina kanaka a me ka wahine.

E huli k'’kou i kam'hele ma hope o k' Pele mhoho p( 'ana, !0 ia n& kan'hele pili i
ka moe puala 'lanakamapualal k%ia wahm'hele, ua moe p('o Kamapuala l'ua !'o Pele
no len' I'a leh' p&, ua k( 'o Pele auluhua !o ia i k' Kamapuala hana i' idJ% akula n'
kaikaina a me ka !lohana o Pele no kona make koke !'ana i k' Kamapuala !eleku 'ana. | ia
manawapa noi aku n' kaikaina o Pele i’ Lalak¢ kili i ka mali o Kap&?.0 Ma !are!i k'kou e
K'lailai ai i k%ia wahm'hele o ka mololeloH&!ike lia kekahi hawina e pili ana no ka moe
mau !ana o ke kanaka ma ke !'dremea maikal!i 'ole in" ua paka !i'ini o ha!i i ka moep(
lana | k%ia mololelo, moe p( I'ua nei no !lel'a leh' p& a ua hele !o Pelewuhua a
n'‘waliwali n& holii k%ia !eleklianaa Kamaputa. !Okekahihalawina, he mea nui ka pau

lana 0 ka moe p( in' ua makemake kekahi kanaka e ho!dpatEia na'e, h&like lia n& holi,

"E n'n'i ka manalo piha ma k' Pukui puke wehewehe !&lelo ma ka !aolao 355.
’8(00:12:1000:14:32).

9 Kamatlilio lia k%ia mo!olelo i ka Mokuna 6.

80FE n'n'i Ka Leo o Ka Lahui ma ka I' 14 o lulai i ka makahiki 1891.
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ua hiki ikekahi kanaka ke hé&ha i ke kino, ka 'uhane a me ka nalau o kekahi kanaka ma
k%ia k(1%!% i ka moe.

| k%ia manaa k'kou e n'n' aku ai i kam'hele o k%ia mo'olelo no Kamapua ili
ana i ka mali lele o Kap&. Ua holouna aku n' kaikaina o Pele i' Lalak( e kili i ka mali lele o
Kap&. H&!lea alela o ia i H'na, ma Maui a uawdi !o ia me ke kaikaina o Pelme Kapé&.
Hali lo ia i n' pilikia o Pele a me k' Kamapuala !eleku mau !ana i’ ia, me he mea I' lalole lo
ia e holopau aku ana i ka moe. !Aelike !o Kap& e holouna ledwa mali i Hawail'i, i kahi o
Pele m' e noho ai. !lke lia kona mali e Kamapuala, a o Kapau akula n& ia 0 Kamapuala
I kona leleku 'ana i' Pele. Hahai !o ia i ka mali o Kap& a hiki i kona wahi e noho ai ma
Maui. llke 'o Kamapuala i ka mali o Kap& i loko o kona hale a ua nalo ka mali i loko o
kekahi lopelope. K( !o Kamapuala i wahaiahalenei o Kap& a hiki i ka pau 'ana o kona
holomahd® E holok( k'kou i k%ia wahin'hele i ka mololeloo Kamapua!aa ekamalilio i
ka halawina nui o uar'hele nei. H&!ike maila k%ra'hele i ka manao ka wahine a me kona

mali, me he mea I', na ka wahine e 'po a h&!ole paha i ka noho p( !affa.

2.4. Ka Panina

No laila, ua like lia ko ka pole 1% manalo akod¢kou kuanalike no ka pilina
kanaka, ka lilini, ka lilini kanaka, n' mea pelapela, a p%l' wale Blkuka !ilini 0 ka po'e 1%,
holoh'like me n' mea pili i n' mea pelapela. A, h&like lia n& holi ke 'ano o ko I'kou
waelano 'ana i ka !ilini kanaka, e la'la meheterosexualityhomosexualitybisexuality

poletranssexuagla me ka pol@ntersex ma ke !ano he mau k(larlanok(pa'a ia no ke

®1 Holomaka lia k%ia'hrele o ka mololelo mai ka I' 15 o lulai a hiki i ka I' 16 o ka mahina

like i ka makahiki 1891.

82 Mai poina, aia kekahi mau mololelo e h&like ana i k%ia !ano mana a me loina no ka pole
k'ne kekahi, ak’, he wahi k'lailai k%ia no ka po'e w'hine.
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kanaka a !alole hiki kdo!ololi aku. Ua like n& ho!i k'kou i ko ka po'e Hawaili kuanalike no
ka pilina kanaka, ka lilini, ka !i'ini kanaka, ka pilin&a !uhane, ka pilina kana'au a me ka
pilina i ka mana wahindJa wehewehe lia ke !ano o ko ka p&{punaHawai!i pilina
kanaka me he mea I' ua lana wale makfpuna Hawailimai & a!&. Eia nale, no kalini i
ko ka po'e kuanalike, ua pono ka ho!ok& lia lana !ilini o kekahi kanaka teha auaneli
lo ia

No kam'hele pili i ka !ilini kanaka, ua wehewehe lia !alohe lepili a 'alohe hua!&lelo
holi no n* manalo haole o heterosexual, !0 homosexual a !o bisexual ma ka !&lelo a me ke
kuanalike Hawail'i. A laila, ua wehewehe lia ka pilina ma waena o ka pilina kanaka, ka nalau
a me ka !luhane o k'naka me he mea I' ua pili ia mau mea a pau. A 'o ka mea hope, ua
kamalilio lia ka pilina ma waena o ka pilina kanaka a me ka wahine. Ma laila, ua !ike lia n’
lano mololelon’na e h&like i ka mana o ka wahine i ka noho p( !ana, e lala'rfano loina
k(pono a me n' !ano loina k(pono !ole i ka pilina o k'nakKe pala k%ia mau manaio ka
pilina kanakae holomua k'kou i ka Mokuna 3, 'o ka mokuna holi e pili ana i ko n' Kalikano

kuanalike no ka wahine.

46



MOKUNA 3. KO N# KALIKIANO KUANA"IKE NO KA WAHINE
OO ka makuakaries dii, 0 ka makuwahine ka nohohale, a o na keiki ka poe kanaka.O

N A.B., Ke Kumu Hawaii, launali 6, 1836.

3.1.HO"OLAUNA

I N mokuna i hala aku nei, ua kamalilio !ia n' lano mana Keama me ka pilina
kanaka ma k&uanalikeHawaili. !Oiai, ua wehewehe lia ka mana k'ne a me ka mana
wahine ma ke lano he kino p'lua, ua pono ko k'ka'a' !anai ka wahinga me n' !lano
pilikia i kupumailano kona mana a me kona k(lana ika'ulu . | ka ho!olauna !ia mao ko
k'’kou po'e k(puna ike do palapala @' mikionali i ka makahiki 1820, uaui loan' mea
maikali !ole i kau mama luna o n' k(punaHo!okahi pahuhopo ka pole Kalikiano kaw'
i holo mai ai i k%ia paeitia nei, !o ia ho!i e ho!olahiako I'kou kuanalikepili i ke k(lanao
ko I'kou akua, ke kanaka a me ka honlvta o ke Kk'lailai 'ana i ke kuanalike o ka pole
Kalikiano a me ke kuanalike o n' Hawaili, e !ikev anan’ pilikia like !ole ho!i o 'ua.

10 ka puana!) ho'okomo lia ma luna a'e nei, na ka mea k'kalA!8. i ka n(pepa !o
Ke Kumu Hawaii ma ka I' 6 o lanuali i ka makahiki 1836. Ma k'na mo!olelo n(pepa, ua
hololaha !o ia i k%ia mana!o no ka holonohonoho lia lam&maka ma Hawai'i nei. Ua
holomaka k'na !&lelo hololaha i ka makuak'ne, kekuahine a mke keiki. Holoh'likelike
lo iai ka makuak'ne me he alill ma ka hale, ad ka hale kona aupuni. A laila, ma lalo o ka
makuak'ne, wehewehe lia ke kuleana o ka makuahine e m'lama i n' mea a pau ma ka hale.
A no ka mea hope loa, no ke keiki ho!i,h@oh'likelike lia me he maka!'inana I' i k%ia
wahi aupuni. No laila, no n' lano n(pa i k'’kau lia ma ke !ano like mk%ia puana!) a A.B.,

ua holohuli lia n& n' manalo a me n' kuanaliké&a po!e Hawaili
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He mea koliko!i le k'lailai 'anai ke !'ano o ke kanalikeo ka wahine. Ma k%ia
mokuna nei, e holomaka manaka mololelo no !Adamu l'ua o !Eva ma Kgaibala Ma
laila k'kou e like ai ike kuanalike o ka pole Kalikiano no ke kanaka mua laalkou
molok('auhau. | loko o ian‘hele, e kamalilio lia kek(lana o ka wahine, ka pilina ma waena
0 ka wahine a me ka !"ina, a me ka pilina ma waena o ka wahine a me ka moio'hieka
ma hope o k%ia mo!olelo no 'Adamu m', e kamalilio lidarioao like !oleo ka pole i
make. Ma ia wahin'hele e kamalilio lia ake ao lani, ke ao p&, a rke l'ua pili i ka wahine
I ke kuanalike KalikianolO ka pahuhopu o k%ia k'lailai lia 'ana o ke kuanalike Kalikiano
no ka wahinelo ia ka holokalawale !ana i mhana!opili i ka po'e Kalikiano a me n" mea

pili i ka Hawaili.

3.2. KA MO"OLELO NO "ADAMU ME "EVA

Ma loko oka BaibalaHemolelema ka !&lelo Hawai'i (2012ua holomaka lia k%ia
mololelo i kapuke!o Kinohi, penei:QHana ihola !o 1%hova ke Akua i ke kanaka, he lepo o ka
honua, a h' ihola ia i ka hanu ola i loko o nika ihu ona; a lilo alela ke kanaka i mea©la
(Kin.2.7).A laila ho!i, ua hana lia he wahine, !0 ia n& !o !Eva, penei: OA !o ka iwi !aolao a
I%hova ke Akua i unuhi mai ai no loko mai o ke kanaka, hana ihola !o ia ia mea i wahine, a
alakal alela i' ia i ke kanaka,O (KiR.22). Ma k%ia mololelo, ua h&!like lia ke kanaka mua
loa, he k'ne,a me ke 'ano o kona k(lana rka ka'ina o kona pukinamai. Ma keKili 3.1,

h&like lia ke 'ano o ka mana ma o k%ia mololelo pdikanakaaia iama lalo nei.
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Kili 3.1: Ka Holonohonoho Mana

I ka n'n' lanai ke Kili 3.1, hiki ke like ik%ia wahi holonohonoh&a mana mial& a !& i
k%ia au nela k'ko!o lia k%idho'onohonoho mana ma ka pauk@Z:oKinohi, peneika
Baibala!&lelo Hawaili (2012)OHana ihola kékua i ke kanaka ma kona !ano iho, ma ke
lano o ke Akua !o ia i hana ai i ia; hana maila ia i k'ne a i wahingj®.{.27).Ma laila, ua
h&like lia ke 'ano o ka mana o k%ikkuAma ke 'ano he mo!ok('auhau. !0 ke Akuele n&
ka mea kolikoli ihand®i n' mea a paui ka lani a me ka honuéla k'ko!o a holomadia
k%ia manaloloko o ka Baibala !&lelo Pelekamaai ka pauk( 222 a hiki i ka pauk( 323 o
Genesiskapaaku !o 'Adamu i ka inoa ke kanaka ma hope ona ma ka inoa he wahine,
penei ka pauk( ra ka !&lelo Pelekania:

Then the man said, This at last is bone of my bones and flesh of my flesh; this

one shall be called Woman, fout of Man this one was takefiNew Revised

Standard Version Bibj&en.2.23).

8 He mea !ano nui k%ia ma kahi o ka ho!ohana lia !ana o ka huat&ielo !Oko!a ka
mana pili i ka hana !ana i kekahi mea, a !oko!a ka mana pili i ka h'nau 'ana i kekahi mea. E
kamalilio lia i k%ia m'hele ale.
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| k%ia kapa !ia 'ana o ka wahine,ho!onohonohéia n' kuleana o k%ia mddnaka !elua

ma ke !ano ua kalvale n' mea pili i ke k'ne a ua kalawafeé mea pili i ka wahineA, e like

me k' k'kou kamalilio 'ana i ka mana kanaka ma ka Mokuna 1, h&like lia n& ke !'ano o ka
mana kaaka ma k%raau wahi !&lelo nei. A no ia mana®holomu&'kou i kekahi

m'hele ale no ke k(lana o ka wahine.

3.2.1.Ke K'lana o ka Wahine
| loko n& oKinohi o ka Baibala !&lelo Hawai!i (201L,2)o!'omau lia k%ia !ameana
ma waena o ke k'ne a me ka wahinaihapa hope o ka pauk(1®&, peneka !&lelo
Hawaili: OE[A] o kou makemake aku aia n& ia i k'urke, a !o ia ho!i kou haku,0
(Kin.3.16).K'ko!o lia n& holik%i&(lana halahal!a ka wahine m&apauk(5 o !Epeso
peneima ka Bibala !&lelo Hawai!{2012)
22. E n! wlhine, e noho ma lalo o n! kIne pono"# a "oukou, e like me k! ka
Haku.
23. No ka mea, !o ke k"ne ke po!o o ka wahine, e like me Kristo ke polo o ka
lekalesia: a !0 ia ho!i ke ola no ke kino.
24. No ia mea, e like me ka !ekalesiaaho ana ma lalo o Kristo, p!l" ho#i n"
w!hine ma lalo o n! kIne pono"#& I'kou ma n! mea a pau. ("Ep2224).
Wehewehe maila k%ia mau paukEpesa ke kolikoli no ka holonohonoho mana o ke k'ne
a me ka wahinéAk’, ma laneli, uaho!oh'iki lia ka n'n' lana i ka wahine K'ko!o n& holi
k%iamaulalanai h&like lia ma ka puke !0 1 Timotddka pauk( 2, penema ka !&lelo

Hawai!i ma lalo iho nei:
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11. E alo lia aku ho!i ka wahine me ka noho m"lie a me ka ho!olohe wale
mai.
12. !Alole au e lae akuka wahine e alo aku a e holoali!i aku ma luna o ke
k!ne, ak!, e noho mllie ia.
13. No ka mea, ua hana mua lia !o !Adamu, a laila ho!i o !Eva.
14. !Alole holi o !Adamu i puni, ak", ua puni ka wahine, a lilo i ka hewa. (1
Tim.2.1:14).
Mai ka pauk(2:11 ahiki i ka pauk( 214, h&!ike lia ke 'ano o ka mana i ka hale pule. Ua
m&ak’'ka ke k(lana halahala o ka wahine i n* meé pka ho'lomana. Ma ka pauk( 21,ua
wehewehe lighiki i ka wahine ke alo i n" mea pili i ka ho'lomana in' 'o é&noho m'lie.
K'ko! o lia k%ia pauk( ka pauk( 1434 o 1Korineto, peneima kaBaibala!&lelo Hawaili
E noho malie nd ka ‘oukou w'hinema ka !aha !ekalesia, no ka mea, !alole i
lae lia mai i" I"kou e #lelo; e hololohe wale n# I'kou, e like me k" ke
k! nlwai i !"lelo mai ai. (1 Kor.14.34).
Ma ka pauk( 2120 1 Timoteguawehewehe lialalole hiki i ka wahine ke alo aku i n' mea
'na i alo lia mai aii ka po'e k'naka,a !alole hiki i' ia kenoho ali!i maluna o ke k'ne.
K'ko!o lia k%ia i ka pauk( 4:35 o 1Korinetq, peneima ka !&lelo HawailiOA in! mana"o
I'kou e a"o "ia, e n#nau I'kou i k! Ilkou k!ne, ma ko I'kou wahi iho; no ka mea, he mea
hilahila ke !"lelo ka wahine ma ka !ekale<i{1 Kor.14.35)Ma ia pauk(, in' uamakemake
ka wahine e aldie loina k(pondkona noilana ike k'ne. Eia hou, no ke k(lana ha'ahala o
ka wahine, o ia holi ko I'kou pilina i ka mali kahe, wehewehe lia he mea hilahila ka !&lelo a

ka wahine.
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A laila, ma ka pauk( 230 1 Timoteg h&!ike lia ke kumw k%ia holonohoho
manamake kalina o ke kanaka muia ia n&'o 'Adamu. A,ma ka pauk( 2t4,
holokalawale lia ka mana a me ke k(lana o ka wahimk'na hana hewa (e kamalilio lia
k%ia haamhewa a ka wahine i ka'hele 3.2.3 Ka Mo!o a me ka Wahine)O kekahi mea
no'ono!o ai,!oiai e K'lailai lia anak%ia mo!olelo Kalikiando ia n& ka pilina a me ke
kuanalike mavaena o ke kanaka a me ka !'ina, a me ka pilina ikaika ma waena o ka !'ina a

me ka wahine.

3.22. Ka "#ina a me ka Wahine
Ua holokahua lia k%ia pilimaa waena o ke kanaka a me ka !'ia puke !oKinohi

I ka pauk( mua, penela mau pauk( ma k8aibala!&lelo Hawai'i:
26. I* ihola ke Akua, E hana k'kou i ke kanaka e k( i' k'’kou, ma ka like !ana
me k'kou iho: a e ho!oalili'ila ma luna o n'ila o ke kai, ma luna ho'i o n'
manu o ka lewa, ma luna holi o n" holoholona laka, a ma luna ho!i o ka honua
a pau, a ma luna n& holi o n' mea kolo a pau e kolo ana ma kathonua
28. Ho'omaikai maila ke Akua i' l'ua, !) maila ho!i ke Akual'ua, E
holohua ale !olua, e hololaha holi, e holopiha i ka honua, a e lanakila ma
luna, a e noho alili ma luna o n' i'a o ke kai, a me n' manu o ka lewa, a me n'
mea a pau e kolo ana ma luna o ka hon@kir01.26, 1.28.

Ma !aneli, h&like lia ke kuanalike o ka po!e Kalikiano no ka !'ihka n'n' lana i n' pauk(

ma luna ale neija k'ko!o lia ke kuanalike me ka manalee meamana !oleka !'ina no

I'kou e nali @ a enohoai e like meko I'kou makemakeNo ia makemake o I'kou, ua kupu

mai n' pilikia 0 k%ia au nei, e lala me n' hui wili laila, a me n' hana !ino 1% ale e h&!eha ana i
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ka honuaAk' nale, o ka mea hoihoi n&o n' Kalikiano kuanalike 'o ia holihe like a like
ke k(lana o ka !'inaame ke k(lana o ka wahine.
In' e hahai i k%iananal!oe pili anai ke k(lana o ka !'ina a me ke k(lana o ka

wabhine, hiki ke like ke kumu nuno ko l'ua k(lana halahal!ak ho!i houk'kou i ka pauk(

1:28 oKinohi, ma luna a'e nei. !0 kekahi mea k'kau i kamalitio k%ia wahi paukfia ka

I&lelo Pelekanigo ia n& 'o Naomi Klein i k'na puke i kapa 'ia This Changes Everything

I loko o k'na puke, ua holohana 'o ia i kekahi puana!) a Thomas Sancton, he mea k'kau

latikala !o ia,a ua wehewehe !o ia i kona manatalalo nei:
In many pagan societies, the earth was seen as a mother, a fertile giver of life.
NatureN the soil, forest, séawas endowed with divinity, and mortals were
subordinate to it. The Jud€thristian tradition introduced a radically different
concept.The earth was the creation of a monotheistic God, who, after shaping
it, ordered its inhabitants, in the words of Genesis: OBe fruitful and multiply,
and replenish the earth and subdue it: and have dominion over the fish of the
sea and over the fowl ofehair and over every living thing that moveth upon
the earth.O The idea of dominion could be interpreted as an invitation to use
nature as a convenieng&lein, 74).

| k%ia puana!) ma luna ale nei, kamalilio lia ka loli !ana o ke kuamalike k(lana dka

I'ina. Eia nale, e mea maika!i ka wehewehe iki lana i n" holomana o ka pol'e !&iwi ma mua

0 ka ho!'omana Kalikiano. H&!ike lia k%ia puana!) i ka pilina o n' pilikia a me n* hihia pili i

ka !'ina i k%ia au e nele an® o iamanalo mai ka Baibala mdn' e no!ono!o udike a like

ke k(lana o ka !'ina a me ke k(lana o ka wahine, hikilkee i n' hihia pili i ka! ina me he
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mea I' he aniani ia ma kekahi !ano e holohuaka nei i n' hihia pili i kdoiwve. No laila, in’

ua likeke k(lana o k%imaumana !eluaa ua like n' lano hihia o l'ua nei, he pilina ko laila.

3.23. Ka Mo"o a me ka Wahine

| k%ia manawa, e n'fouk'kou i ka mololelo no !Adamu l'ua !o !Evai kam'hele
holi e pili ana i ka ho!opali lia 'ana o |Evisk%iam'hele, ual!&lili mai kanahesahe mo'o
nui k%iaj, muao !Eva.Paipaiakula ka nahesa i' IEva !ai i ka hua ka l'au kapu i
waen&onuo ke k)h'pai. | kaBaibala!&lelo Hawai!j ua kamalilio iki lia ke !'ano o k%ia
nahesa i kauk( !ekolu oKinohi, penei: OUa !oi aku ka malalea onkdesa i ko n'
holoholona o ke kula pau a 1%hova ke Akua i hana &8in.3.1). Ma ka like !ana i k%ia
manalo, he h&lailona maikali !dt&sia nahesa e maka'al&apo'e heltelu | ke k'lailai
lana i ia pauk( pili i ka nahesa, hiki ke like i ka manmea ke akamai o ua mo!o I'. No kona
akamai, ua ho!okae lia !o ia e ka po'e holomana Kalikisvehewehe maila !tEva i ke
kapu o ke Akua ka nahesa ma ka !) lana akF, 1O ka hua o ka I'lau i waenakonu o ke
k)h'pai, ua !) mai ke Akua, Mai 'ai !olua ia rag!aloleholi e holop' aku, o make !olua,O
(Kin.3.3).l ka pau 'ana o k' IEva !&lelo i ka nahesa, udhessehe ka nahesa i ke kumu nui o
ua kapu I' noka hua, o ia ho!in' ua !ai lia ka hua, e kalakala anamaka a e like ana kona
like me ko ke Akua like e pili ana i ka pono a me ka hdwa.k'lailai lia 'ana mai o ke
kaona o k%ia h(ni& !lana o kdike, he like akua a he like puna ho!i, he mea k%ia no ke
Akua wale n& e m'lama ai, !aloleo ke kanakaua kapu ia

Ho!oholo maila !0 Eva e !'ai ika hua kapu o ka I''au, ka mesa Akua i ho!okapu
ai. Ua paipai o ia i’ lAdamu e lai p( me ia, a !o ke kalakala ihola n&ka tua maka

Ho!omaopopo maila l'ua ko I'ua kohana !'ana, a ua hana l'u&ekahimea e p'paluaii ko
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l'ua wahi mali. Lohe akula ke Akua i k' 'ua hana hewaua n)nau !o ia i' !lAdamu: OENa
wai i hali mai i' loe, !alohe ou kak O (Kin3.11). !Alole i lilulilu, ua halilo !Adamu:
OENa ka wahine 'u i h'lawi mai ai nalu, n'na n&i'lawi mai i ko ka I''au,0 (Kin3.12). |
ka mololeb, ua n)nau ke Akua i' IEva OEélaha k%ia mea 'thana aif O(Kin.3.13)a !o
kaho!'hewa akula n& i@ !Evai ka nahesa no kona makekeae 'ai i ka hua kapiHo!opali
liamailal'kou e ke Akuama ka !Yana aku i kaneamua, !0 ia ho!i i ka nahesa, penei:
14. I* akula 'o 1%hova ke Akua i ka nahesa, No k'u hana !ana ia mea, e !oi aku
kou 'hewa lia i ko n' holoholona laka a pau, a i ko n" holoholona hihiu a pau
o ke kula; i lalo kou alo e kolo ai 'oe, ka lepo k'u e laiai, a pau n' I' 0 kou
ola !ana.
15. E waiho n& au i ka inaina ma waena o !olua a me ka wahine, a ma waena
ho!i o kou hua a me kona hua; n'na e paopao iho kou polo, a n'u holi e
p'kuliku'i aku kona kuleku'e w'wae (Kin.3.1415).
Ma kapauk( 3:14 ma luna nei, ho!opilia ka nahesa i ka lepo, k'na meaai ai. | k%ia
holohana lia lana o ka hua!&létmlepg me he mea I' he 'ano k(lana halahaMa ke
kuanalike o ka pole haipule Kalikiano, aia ka lepia 'ina ma lalo o ko I'kou w'wag a no
ia kumu, ua halahal'a kona k(larmalaila, ma ka pauk( 315, e lilo ana !o ia a me ka wahine
i mau hoa paio a lilo n" hua o ka nahesa a me n' hua o ka wahine i mau hobl@aiahi
kolikoli k%iam'hele kiko!) pili i' 'Eva a me ka nahesa, no ka me&a mololelo, ua
wehewehe lia heneawahahe!e koloheke lanoo ka nahesaa no ia mea, mana!@kahi
pole lo Satana ka nahesalole nalei hali lia p%l' ma ka&Baibala Ak’ nale, !0 kekahi n)nau

e kupuale nei:no ke ahaia 'oi aku kého!opali'ana oke Akua i ka nahesa a rka wahine
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ma mua o kona ho'opali 'ana i ke k'ne? No ia ho!opahia ua !oi akupahakapalao ka

pilina ma waena o ka nahesa a me ka wahine ma mua o ko k'kou holomaopopo mua !ana.
Ma hope ihghuli ke Akuama ka !ao!ao dEvaauahol!opali i' ia no kona hehi lana i

ke kapu, peneiOE[E] holonui loa aku au i ka !eha o kou h'pai !ana; me ka !ehalbele

h'nau mai ai i n' keikiE O (Kin3.16).Maia pauk(, e holopali lia !0 |Eva ma o ia holonui

lana ika nahu kuakoko. No laila, he ukana kaumaha ia no ka wahine ma muli o k' 'Eva hana

hewa.A laila, ua holopali ke Akua i' 'Adamu ma o kona holop&pilikia i ka !'in@. ia holj

in" ho!'lo lia ka mahi lai lana ma ka !"ina, e loala ana i' ia ka !ai maikaliéo| ke k'lailai

lana i k%ian'hele, ua holopali lia n& holi ka !'ina. Ma kekahi lano, ua !oi aku ka ho!opa!i

lia lana o ka wahine, kaahesa, a me ka !'ina ma mu&e k'ne. A no laila,k'ko!o k%ia

wahi mololelo nei i ke kuan&de Kalikiano pili i ka maa o k'naka.

3.3. N# AO O KA PO"E | HALA

10 kahi mea 1% ale e kamaliliolaija n& ka mololelo a me ko ka holomana
Kalikiano kuanalikeno n' ao o ka pole hala | ke k'lailai 'ana i ka Baibala, kamalilio lia
lelua ao o ka make, !o ke ataauho!i®® noka pole KalikianoWehewehe lia n& holi ke
kalawale o ke kino a me ka luhafiéo ke kino, he kino maoli wale n& ia i ka wke
kanaka e noho ana ka honua. Ak’ nale, he kino luhane ko ke kanaka i ka w' e makdai.
ka Baibala!&lelo Hawai'i (2012)uawehewehe lia kekahi ao i ka lani a me kekahi ao i ka

p&, penekekahi mau lalana

8 E n'n' i k%ia lalana mai ka Baibala !&lel@Waili, penei ka !&lelo: ONo ka mea, ua aloha
nui mai ke Akua i ko ke ao nei, no laila, ua h"'awi mai !o ia i k'na Keiki hiwahiwa, i 'ole e
make ka mea manalolilo i' ia, ak', e loala i' ia ke ola mau loa.O (loa.3.16).

8 penei ke 'ano ma ka Baibala !&lelawhili: OUa kanu lia 'o ia, he kino maoli, ua ho!'la
lia mai !0 ia, he kino 'uhane. He kino maoli kekahi kino, a he kino !luhane kekahi.O (1
Kor.15.44).
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13. E komo ale loukou ma ka puka pilikia; no ka mea, he 'kea ka puka, he
p'lahalaha ho!i ke alanui e hiki aku ai i ka make; a nui wadé ka pole
komo i laila. (Md.7.13).
14. AK', he pilikia ka puka, he 'olol) ho!i ke ala e hiki aku ai i ke ola, a
k'kalikahi wale ka pole loala ialMat.7.1314).
Ma kapauk( 7 o Mataio ma waena o n' pauk( 13 a me 14 mau !&lelo nane ia e
wehewehe anakia holokalawale lia 1aa o k%ia maap !elua me he mea I'ehmau !puka
loko!a l'ua. K'ko!o lia k%ia ma kpauk( 3 oloanei ka pauk( 36, penei:
36. !0 ka mea manalolilo i ke Keiki, he ola mau loa kona: ak’, o ka mea
manalolilo lole i ke Keiki, 'alole ia e !ike i ke ola; e kau mai ana ka inaina o
ke Akua ma luna iho onfloa.3.36).
Ma ia lalana, ua wehewehe ha!ano koinao k%iamauao !elua'o ia ho'iho!okahi no ka
po'e haipule a ho!okahi no ka po'e haipule !ole. Malalahi ka ho'lomaopopo 'ana, ak' nale, he

aha ke lano o%ianauao !elua? E n'n' k'kou i ke Ao Lani.

3.3.1. Ke Ao Lani
I mea e holomua ai k'kou i ka !i'o o k%tahele pili i ke ao no ka po!éhalaakua,
pono e kamalilio iki i k%ia mau ao !elula Baibala, ua ndino n' pauk( e pili ana i ke ao
lani. | kekahimaupauk(, kamalilio liak%ia ama ke 'ano he ao m'lamalamiag ao !ai
momona,he ao hemolele hofio kapo!e haipulee n'n' mai i k%ia mau lalana mai ka
Baibala!&lelo Hawai!ima lalo nei
1. Kuhikuhi maila o ia ialu i ka muliwai o ka wai ola, a ak'ka e like me ke

aniani, puka maila ia mai ka noho alili mai o ke Akua a !o ke Keiki hipa.
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2. A ma waena o kona alanui a ma k%!’ kapa k%ia kapa o ka muliwai, !o ka
I'lau o ke ola, e hua ana i ka hua he lumikumam'lua ke 'ano, !akahi malama,
lakahi hua 'na. A lo n' lau o ka I''au, !o ia ka mea e ola ai n' I'hui kanaka.
3. !Alole loa he mea !ino mlaila; a aia ma loko o ia wahi ka noho alili o ke
Akua a me ke Keiki hipa, a e m'lama k'na pole kauw' i' ia.
4. A e like aku n& I'kou i kona maka; a aia hkdna inoa ma ko I'kou mau
lae.
5. lAlole p& ma laila, !alole ho!i ma ke kukui, a me ka m'lamadaorka I;
no ka mea, na ka Haku na ke Akua n& e holom'lamalama i’ I'kou: a e lilo
I'kou i mau alili a i ke ao pau !ole. (HoiR2.1-5).
Ma k%ia mapauk( !elima oH&!like !Ang he wahi nani iawehewehe lia ma he momoe'
ke !ano o ua lani neMa kapaul 22:1 a meapauk(22:2 o H&!ike 'Ang h&likelia ka wai
ola o ua ao lani I' e kahe ana mai ka noho ali!i o ke Akua a me ka I'lau o ke ola miai keka
laolao o ke kahawaMa k%ia pauk( !elua, ho'lohanohano lia k%ia Himemona nei no ka
mea ua hana liale Akua K'ko!o lia k%ia m@a!o no ke ao lani i n' pauk( 1:26 me28 o
Kinohi i h&like lia ma kan'hele 3.22: Ka !$ina a me ka Wahinén' e ho!i hou iia mau
pauk( 'elua o Genesis, us&likelia, na ke kanaka e nali a k( ma luna o ka !'jrmma o
k%iavahi !&lelo, h&like lia ke k(lana halahala o ka !'ina e like n& me ke k(lana halahala o
ka wahineEia nale i ia mau pauk(hiki ke like hou i ke &no o ka mana pili ana i ke Akua
a me ka "ina, me he mea I' na ke Akua e hana i k%ia mau mana a rin'me i ka pole
haipulei halaaku nei. Ma n'pauk(22:3 a i ka 22:5 dd&like 'Ang wehewehe lia ka

nalowale o n' mea maikali !ole i ke komo !ana i k%ia ao lani, e lala me ka make, ka haumia,
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a me n' mea pili i ka p&\o laila, i ka n'n' lana aku, he ao hemolele k%ia, a he wahi ia no ka

po'e k(pa'a holi i ka haipule nka holomana Kalikiano.

3.32.Ka P&
| ka nolonolo 'ana o ka hapanui o ka pole Kalikiano a me n' lano holomana !% ale,
he kuanalike k(p&a ko I'kou epili anai ka p&. 'O kekahi manalo o k'kou e kama''inare
k%ia manalo pili i ka p& ia holi:'alohe aoa'!alohe m'lamalamana laila | ka hapanui o
k'kou, he w' makalu ia, ano kekahi pole, he w' kapuai(e kamalilio 'ia i ka Mokuna Ko
n' Hawai'i kuanalike no k%ia w' i kapa lia he w' kapu). Ua !oi aku ka malalahi o ko k'kou
holokalawale !ana i k%maauao !elua, !o ia ho!i o ke ao a me ka p& mua o ko k'kou
k'lailai 'ana i ke kumw ke kalawaléana In' he mea maikali a i lole & mea maikali !ole
na ka mea heluhelu e koho.
| ka n'n" aku i k%ia mau ao !eluaa ho'op'lua lia ke ao a me ka p&, holokahi !lano
kekahi a holokahi 'ano kekahi.l ka!&elo hololaunao k%ian'hele, uah&likelia 'o ke ao
lani, he wahi ia no ka pole Iule oka holomana Kalikiancano ka p& he wabhi iao Oka
mea manalolilo lole i ke Keiki, lalole ia e like i ke ola; e kau mai ana ka inaina o ke Akua
ma luna iho ona,dof.36).K'kolo lia k%ia manalo i n' wahi like !oieka Baibala, e n'n'i
ka puke !doanema kapauk(5:29, peneka !&lelo OA e hele mai i waho; !0 ka pole i hana
maikali, e ala mai I'kou no ke ola; ak’, 'o ka pole i hana lin@la mai I'kou no ka make.
(loa5.29).A, hiki n&ho!i ke likeliai ka puke 'o Danelama ka guk( 122:
A e ala mai auane!i n" mea he nui e hiamoe ana i loko o ka lepo o ka honua,;
lo kekahi pole, e ala I'kou i ke ola mau loa, a !o kekahi pole i ka hilahila, a

me ka holowah'wah’ mau loa lia. (Dan.12.2).
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Ma k%ianaulalana !elua mai n' puke !oare I'ua !o Dani'ela, ua m&ak'kaaian&!elua ao

loko'a. Ua kamalilio 'ia n' 'ano koina nka hele !ana i ka p& ma hope nodia make'ana,

aiai ka pauk(21:8 oH&!ike 'Anao kaBaibalal&lelo Hawai!ima lalo nei:
AK', o ka po'e hopohopo, a me ka pdhe!omaloka, a me ka pole i
holopailua lia, a me ka pole pepehi kanaka, a me ka po!e moekolohe, a me ka
pole holopilopilo, a me ka po!e holomana kili, a me ka pol!e holopunipuni a
pau, e loala i' I'kou ko I'kou pu'u ma ka loko e !a!" mau loa ana i ke ahi a
me ka luali pele; 'o ia ka make lalu#ldik.21.8).

Ma laila, ua helu lia kekahi mea kiko!) no ka po'e hele i ke&E&nale, no ka hapanui o n'

pauk( e pili ana i ka p&, ua&likelia he pouli ia®® he lua ahP’ he loko ahi ho!f® a he wahi

ia e h&!eha maai i ka pole hele ma laffa

No laila, no n' mea i h&'ike liaja !%ko'a ke ao lani me ka g&'n'i keKili 3.3

no ke !ano o ko lani a mé&apé&, ma lalo iho nei:

8 E n'n' i k%ia lalana mai ka Baibala !&lelo HawafliNo ka mea, in' 'alole i aloha mai ke
Akuain'!"nelai hewa, ak’, kiola n& i' I'kou i lalo i ka p&, me ka pala i n' kaula o ka pouli,
i m'lama lia ai no ka ho!'hewa lia;O (2 Pet.2.4).

87 Penei kekahi lalana: OA e hololei aku i' I'kou i loko olka ahj i laila e uw% ai a e uw)

ai n' niho.O(Mat.13.50).

8 penei kekahi lalan@Kiola lia akula ka make a me ka p&, i loko o ka loko o ke ahi; lo ia
ka make !alua.O (Hoik.20.14).

89 OA e hololei aku i I'kou i loko o ka lua ahi; i laila e uw% ai a e luw) ai n' niho.O
(Mat.13.50).
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Kili 3.2 Ke Ao a me ka P&

-?1 67!

8GA;:C:;:C:! 86719:;<1=7!
8>0B=:! 8b->?@<!>AB=:!
Cc?C?=:! Cc?C?=
8B::<:! 8->?7@<!IC:@:!
8b->2 @<!>< IO RIeHDINeH
8->?@<!F7! s Eeard @R Rl
81?'E:IF?><! S1?2E:IF?><!
C:BE:>B!:IC<! s HIetd] M|
E:IF?><! F?><1@:BFDz
@:BFD;<! >?:<l

Ma ka laolao hema, !o ke Ao holi, hiki ke like i n" mea pili i ke ao lani i h&like ale nei i ka
m'hele 3.3.1 Ke Ao Lani Ma ka !ao!ao !'kau, hiki ke like i n' mea pili i k%ia wahi p& nei.
Ma ka n'n' lana, ua h'iki ke kuanalike o ka hapanui o ka po'e h&gGalikiano ma n' mea
pili i ke ao a me ka p&. He pilikia k%ia noviea, ua laul' ka manalo ka po'e hele i ke ao a
me ka poléhele i ka p&. 'O kekahi n)naliupu mai, 'o wal' ka pole e hikke hele i ke ao

lani in* ua hahai ponoi ka haipule?

3.3.3.1 Hea E Hele Aika Wahinei Hala?

I0iai, ua wehewehe lia ke !'ano o k%ia ao lank(9a'ia ka po'e e hiki ke hele i ke
ao lani ma hope kahala 'ana kekahi kanakdO kekahimeae 'upu mai k%ia kamalilio
lana,!o ia ho!i ke k(lana o k'naka i k&o lani.E like me n' mea alu i h&like aku nei, ua

kamalilio liake lano o ka mana pilike Akug ke k'ne, a me kavahine (e n'n' hou ike Kili
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3.1). He mea k(pono ke k'lailai !ia 'ana ke !lanoo ka po'e e hiki ke hele i ke d&mi. No
laila, eia makekahi n)nauhiki aneii ka wahine ke hele i keodani ma hope o kona hala
lana?
No kekahi mau pole haipule Kalikianga!ano!%ka n)nate pili anai ka hiki a hiki

lole pahai ka wahineke hele i ke ao lanUam'huli ka po'e haipule ke komo !ana &a
wahine i ka lani i kona hala !anak' nale, in' e k'lailai lia ka B aibda a me k'na mau
mololelo, ua kpaianaha n& n' hua e loaldka Baibalama ka hala 'ana o kekahi kanaka, e
loli ana ke kino o ke kanaka. Ma gauk(5:17 o 2Korinetoi ka Baibah !&lelo Hawai!j
kamalilio lia ka lilo 'ana o k&ino i mea hou, penei ka !&lelo:

16. No laila, !alole m'kou e like hou aku i kekatanakama ke kino: in'

paha ua like m'kou i' Kristo ma ke kino, !alole m'kou e like hou aku i' ia ma

laila.

17. No ia meain' i loko o Kristo kekahi kanaka, he mea hou !o ia; ua hala

akula n' mea kahiko; aia ho!i, uaho hou a'ela n' mea a pau. (dK5.16

17).
Ma kapauk(5:16, kamalilio lia ke !'ano o ke kuanalik&a hala !anao kekahi kanaka, 'o ia
holi, e pau ana kkuanalikekanaka i kona hala 'angia hou, !alolen& holi e like anéie
kanaka i' Kristo mao ke kuanalike&kanaka. !0 k%ia kuanalike hou i wehewehaitig'ko!o
lia n&i kapauk(5:17. No laila, ma ka hala 'ana o kek&hnaka !alole !0 ia e make loa, e
make an&onakino maoli, a e lilo ana kona !ankonalike, a me kona kuanalike i mea hou i

ke ao lani.
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I0iai, ua pawke kino kanaka i ka hala 'ankg!ole pau kona loli 'landvia ka pauk(

3:28 oGalatig ua mau n& kaehewehe lia lana o k%ia lolke kanaka, peneka !&lelo
Hawaili:

IAlole he ludaio, 'alole holi he Helene, !alole he mea pala, !'alole ho!i he mea

pala lole,"a"ole he k%ne, "a"ole ho"i he wahjm® ka mea, holokahi n&

loukou a pau i loko o Kristo les(Gal.3.28).
Ua hoihoi k%ia manalo e pili ana i ka ho!ohui lia 'ana o n' mea alpko 0 ho!okahi mea
nui. !0 ka !&lelaalu i holok'lele ai, !0 ia n&'@"ole he k%ne, "a"ole ho'"i he wahj®be
h&like ia ndka nalowaldanao kek'ne a me ka wahine ma k%ia ao lani. AK' nale, ua k(!%
lia ua manalo I' ika pauk( 321 oPilipi ma kaBaibala!&lelo Hawailj penei: ®'na e
holololi ale ko k'kou kino halahala, i lilo ia i 'ano like me kona kino nani, ma ka mana e hiki
ai i' ia ke holollo i n' mea a pau non&) (/.3.21). Ma 'ane!i k'’kou e like ai i ke !ano o k%ia
kino hou i ko kekahi komo !ana i ke ao lardiai, ua !&lelo lia 'alole he k'ne a !alole he
wahine i ke ao lani, ua&likek%ia lalana i Kéo 'ana o ke kino kanak&kino e like n&me
ko Kristo.l ka Baibalayaho!onohomho lia ke !ano d&risto me he mea I' hé&'ne kona
mana

Ua k'ko!o lia k%id loko on' | alana he nui ma KRaibalg a !0 kekahid!ana mai ka

pauk(103:16 o kapauk('o N' Halel( : OMe ka makua e alohaa i k'na keiki, P%l' n& !o
1%hova e aloha ai i ka pole e makalu aku i' (H&2103.13) Eia hou, ma k@auk(63:16 o
Isaig mau n& ka wehewehe !ariee !ano a me ka mana o k%leuA ma ke !ano he k'ne,
penei:

He loialilo n&, 'o 'oe n& ko m'kou Makua,

IAlole nale i like mai 'o |Aberahama i' m'kou,
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IAlole holomaopopo mai o !Iseralela i' m'kou;

10 loe, o 1%hova n& ko m'kou Makua, a me ko m'kou Ho!&la p'nali,

Mai ka w' kahiko loa mai n& kou inoa. (Isa.63.16).
Ma ka n'n' lanai k%ia mau lalana !elua nkaBaibalamai, ua holohana lia ka hua!&lelo o
makua e h&likaii ke 'ano a mée k(lanao Kristoma ke !ano h&'ne. I n' puke wehewehe
I&lelo Hawail,”® ua wehewehe liaa ka makua e m'lamikekahikanaka aalole ia he k'ne
a lalole ho!i he wahinéNo laila, ua 'ano !% ke kuhi !ana i ka mana!&'he wale n& ka
makua i keBaibalg in' ua !&lelo lia, !alole he k'ne a !alole he wahike kanaka i kona
komo !ana ke ao lani.

I mea e k'ko!o!ia aika manalo pili i ka nalowale o ke k'ne a me ka wahine, ua
wehewehe lia ka pono 'ole o ka malma kahui p( !ana on' k'naka. E n'n' p(i ka pauk(
22:30 o Mataig penei:ONo ka mea, i ke ala hou !ana, !alole I'kou e mare, 'alole holi e
holopalau; ak', udike I'kou me n' !'nela o ke Akua i ka lani,0 (M22.30).In" lalole pono
ka male a me kaoho p( 'ana!alole pono ka h'nau keiki lana o ka wahie.in' !'alole
pono ka h'nau keiki !ana o ka wahine, !alole pono ka wahinen&ak'ka n&%ia manalo i
kapuke !0l Korinetoma kapauk( 11:9: OAlole holi i hana lia ke k'ne na ka wahireka
wahine n& na ke k'ne,O (bK11.9).Eia hou,ma mua o ka hariana oke Akua ika wahine
i ka puke !oKinohi, ua wehewehe limamanalol'i kapauk(2:18: O!* ihola !o 1%hova ke
Akua, !Alole pono ke kanaka ke noho, !o ia wale; e hana n& wau i k&ko!olua nona e k(1"
ia,0 Kin.2.18).Ma laila,uawehewehe ke Akua i ke kolikoti ka noho mehameha lole !ana

o ke k'ne, ano laila hana akul&e Akuai kekahi k&koblua e k&kua i ke k'ne.

% Andrews, 1885:; Adrews & Parker, 1921: Pukui & Elbert, 1986.
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10 ka mea hoihoi nale k%ia lalana, aia n& ia ma n' pauk( ma nkua ka puka'ana
0 ka wahineMa n' pauk(2:19-20 oKinohi, hana ihola ke Akua i n' lano holoholoame
n' lano manulike !ole no ke k'ne. | kapauk(2:20,uakapa 'ia k%ia mau mea ola o ka honua
a me ke kahe inoa ak' nale, ua mau n& ka nele !'ana o !Adamu i ke k&ko!olua !ole, penei:
OEak' no !Adamu, !alole i loala kona k&ko!olua e k( i' ia,Rifi.2.20).!Ike lia lo !Adamu e
ke Akua a !o ka hana it@h& ia o ke Akua i ka wahifftUa hoihoi ka puka mua !ana o n'
holoholona a me n' manu, no ka mea, ua manalo ke Akua na n' holoholona a me n' manu e
lilo i mauhoano ke k'ne, ma mua holi o kona manalo e hanigka wéhine. No laila, !oiali,
ua m&ak'kake k(lana o ka wahine ma k%ia ka'ioa m&ak'ka n& ho!i ke kumu naika
wahine, lo ia n&, e k&kua a m'lama i ke k'ne ma ke 'ano he wahine hana nona.
10 kekahi mean'na e h&oia i ka hik 'ole i ka wahineke komo i ke ao lamnhahope

o ka hala 'anaglo ia holi, ka halalele !'ana o ka pole 'nelke ao lanime ka holiaku i ka
honua e noho pé&ime n' w'hine. I n* m'hele o mua, ua&!ke liai ka pauk( 3:28 o
Galatianka nalowaldanao ke 'ano k'ne a me ke 'ano wahinelada i ka pauk( 22:30 o
Matthew,ka pao 'ole o ka male lanam k'naka. Ak’ nale ua k(1% lia k%ia mau manalo i
n' pauk( 6:1-2 oKinohi, ma lalo nei:

1. Aikaw' o ka holomaka 'ana e m'huahua ai n' k'naka ma luna o ka

honua, a ua h'nau mai n' kaikam'hine a I'kou.

2. llke alelan’ keiki a ke Akua i n' kaikam'hine a n' k'naka, ua maikali

I'kou; I'lau akula I'kou i n* mea a I'kou i makemake ai i mau w'hine na

I'kou. (Kin.6.1-2).

°LE n'n"i n' pauk( 2:21 -23 o Kinohi i ka Baibala !&lelo Hawaili 0 ka makahiki 2012.
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H&!ikek%ia mau pauk( i ko !ana o ka pole I'nela, n' keikho!i a ke Akuai ka honua e
noho p(aime n' w'hine. In' ua ho'ololi lia ke kino a me ke kuanalike o kenlakai kona
hala 'anaa in' ua nalowal&a mang’'ne, kamanawahine a me ka male !artae mea !ole

ia mea he pilina kanaka i ke ao lalBia hou, m' lalole he k'ne, !alole he wahine a lahe

lilini ma laila, no ke aha i halalele akuka pole I'nela ike ao lani e !limaii wahine?2O
kekahi manalo 'lano m&ak'k&!ohe wahinena ke ao lani, a aia wale n&kihe ma laila.l

ka pau 'ana o k%ia mokuna nei, e holomua k'kou i ka Mokunalidaeai ke kuanalike o ka

pole Hawai'ie pili anano ka wahine.
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MOKUNA 4 . KO N# HAWAI"I KUANA"IKE NO KA WAHINE

OHe lau maila pala ka wahine, hou aku no 'oe, p$hae.O
N Mary Kawena Pukui, !(lelo Noleau #723

4.1HO"OLAUNA
IOko'a n' loina, n' kuanalike, a me ka !&lelo k%l me k%ia I'hui kanakeka honua

nei. !0iai, he nani n& ka ho'lomaopopo !aka !lanoo k%' me k%ia I'hui kanaka, he mea
kolikoli n& ho!i ka holomaopopo !ana i n' mea !bi@ a me n' mea pohihihikano!ono!o
ale | ka wehewehe !ana a Alessandro Duranti, ua h&like !o ia i ka pilina o ka like a me n'
hana malamau o kekahi I'nui kanakag he mea I',m’" hiki ke alo lia mai ka like a me n'
loina o kekahi I'hui kanaka, he 'ano waihona like ia & @ila i kekuanalikeo kekahi kanaka
no ka honua. Eia hdw, ka holomaopopo !'ana i n' like a me n' loina o kékdhui kanaka
ua like n& me kalo !ana i kekahi !&lelo. He mau igili loa n' loina o kekahi I'hui kanaka
a me ka !&lelo ke kuanalike” | k'na wehewehe lanak%ia pilina, h&like lia ke koliko!i o
ka !&lelo a me ka like me he mea I' he mau mea k(pono iaantookopa'a !ana i ke kahua o
ke kuanalike. | ka no!ono!o 'ana i ka !like a me ka !&lelo me he mau wahi kuanalike I', hiki
ke kuhi i ka manaloe !olek%ia mawahi kuanalike !elua o k'koukaika aiko k'kou pilina
I kalike a me ka !&lelo. No laiJa mea e holo pono ai k'kou ma ke !ano he I'hui |&iwi, he
mea koliko!i ko k'kou nolonolo a k'lailai 'ana i n" mea pili i k'kou iho, e lalane ke
kuanalikeo ka pok w'hine o k'kou.

| kamokunai hala aku neiua like lia ke kuanalike o ka po'e Kalikiaegili ana in'

w'hine. Eia ho!i, ma kekahi 'ano, ua like lia ke kuanalike no n" mea pili i ka mana ma

%2 He manalo k%ia mai k' Duranti mokuna e pili ana i ka like a me n' loina o kahi I'hui
kanaka me he waihona like I'. Penei kamanalo pono!) ma ka !&lelo Pelekania: OIf culture

is learned, then much of it can be thought of in terms of knowledge of the world...To know a
culture is like knowing a langauge. They are both mental realifiesr@nti, 27).
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waena o ko I'kou Akua, ke k'ne a me ka wahine. A, ua likekitan' Kalikiano kuanalike no
ka !'ina a me n' mea ola ma luna omae he mea luahalaha'a kon&(lana. | k%ianokuna

e K'lailai a holoh'likelike lia ana ke kuanalike o n" Hawai'i no ka wahik' nale, ma

mua o ko k'kou holomau !ami k%ia k(k'k(k', e n'n" mua k' kou i ka !&lelo noleauh&!like
lia maka !aolao mua k%ia mokuna, eia maila: OHe lau maila pala ka wahine, hao ak
loe, p&ha&)(Pukui 80).Ma ok%ia !&lelo noleau, ua wehewehe !o Pukui m' i kekahi
kuanalike hoihoi pili i ka wahine. Wahi a k%ia !&lelo noleau, ua n'waliwali ka mana o ka
wahine, a, !oi aku ka mana o ke k'ne ma mua ona. He mana!o hoihoi k%ia no ka mea, !alole
paha ia he kuanalike Hawia!Alole i k'kolo lia k%ia manal!o pili i ka wahimea n'

mololelo kipuna i ka w' kahiko. No laila, e like me k' k'kou K'lailai 'ana i kano!olelo pili

| ke kanaka muako n' Kalikiano kuanalike, e n'n' k'kou i kekahi o ua mau mo!olelo I

pili i " Hawaili, ae mau ana n&®bia au nei.

4.2.NO KE KUMULIPO

10 ka mololelo kaulana loa a k'kou i kama''ina ai, !oia n& !orkeleKumulipo. He
mele k%ia no Kalaninui')amamdmna h'nau 'anake keiki a Keaweikekahialiliokamoku
I'ua 'o Lonomalal)kanak&’ | loko o k%ia mele, wehewehe lia ka holokuraudna o ka
lani, ke kai ka honuan' !lano mea ola, &iki i ka h'nau 'ana i n' k'naka. He 16 w' ke
Kumulipo, 'ehikui ka p& aeiwai ke ao. I loko o k%' me k%ia w', ua h'nau lia kekahi mea
kiko!) piliiiaw'. E n'n" maii n' I'lani 14 mua mai ka w' lekahi o k%ia mele, penei:

1. O ke au i kahuli wela ka honua

2. O ke au i kahuli lole ka lani

%3 Aia ma ka Mokuna Hololaunak' Lililuokalani puke no ke Kumulipo. Ma ia wahi
hololauna, 'alohe helu !laolao.
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3. O ke au i kukaOiaka ka la.

4. E ho'omalamalama i ka malama

5. O ke au o MakaliOi ka po

6. O ka walewale ho'aknu honua ia

7. O ke kumu o ka lipo, i lipo ai

8. O ke kumu o ka Po, i po ai

9. O ka lipolipo, o ka lipolipo

10. O ka lipo o ka la, o ka lipo o ka po

11. Po wale hid Oi

12. Hanau ka po

13. Hanau Kumulipo i ka po, he kane

14. Hanau PoQele i ka po,wahine.(Beckwith, 187).
I k%ia mau I'lani nei, ua ho'lomaka !ia n* mea olaaa paike kai aku a ka honua i k%ia
wahii kapa lialo kap&.Eia nale, mai ka I'lani 12 aka I'lani 14, lo h#nauka hua!&lelo
mua He h&lailona k%iah&like ana i ke !ano o ka maa&a p&!o ia ho!i, hemanawahine
ka p&. Ua k'ko!o lia k%ia manalo ma ka I'lani !leono o ke Kiipoyipenei: O!O ka walewale
holokumu honua ia,O (187). !0 ka hual!&lelovidewale he mea pono k%ia notkpai lana
o ka wahne i keiki®* No laila, h&like lia maila k%ia mau I'lani mua o ke Kumulipo i ke
kolikoli o k%ia hana no ka honua, a me ka pilinamé&aawahine.

Me ka holomaopopo !ana i ia manalmahé&likeai i ka pauk( ma luna ale nei, e

n'n' k'kou i ka w' lewalu o ke Kumulipo, !o ia ho!i mai ka I'lani 601 a i ka I'lani 615, ma

lalo nei:

% E holomau lia k%ia kumuhana ma ka Mokuna 5. E n'n' i ka helu 125 o ka P$KU!I A i ka
Pakulina no n" manalo e pili ana i ka hua!&lelonalewale
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601. Hanau ka po Akua

602. O kanaka i kukuku

603. O kanaka i momoe

604. Momoe laua i ka po mamao

605. Ahinahina wale kanaka e kakaOi nei

606. HaOulaOula wale ka lae o ke akua

607. HaOeleOele ko ke kanaka

608. Hakeakea wale ka Oauwae

609. HoOomalino ke au ia ka po kinikini

610. HoOolabilabi mehe ka po hebenalu mamao

611. | kapaia LaOila0i ilaila

612. Hanau LaOilaOi he wahine

613. Hanau KiOi he kane

614. Hanau Kane he akua

615. Hanau o Kanaloa, o ka hd@anawela ia

AN o (Beckwith, 203).

Wehwehe lia maila k%ia mau I'lani o ka w' lewalu e pili aka po'e akua mua i h'nau mai
| ka p&. Eia nale, ma hope mai o ka w' lewalu, ua ho'omaka !ia ka w' o ke ao, 'o ka w' ho!i
pili i ka po'e akua a hiki i ka po'e k'naka. E ho!oh'iki ko k'kou n'n' lana i ka I'lani 612 o
ke mele, OHanau LaOilaOi he wahine,O (203). H&tikedal'lani neike kanaka mua loa o
k%ia mol!ok(lauhau, a he wahine n& !o Lalilali. A laila, ma hope mai onleautiia 'ana o

Lalilali, ua h'nau lia he k'ne, !oKili , he akua, !o K'ne, a he hele, o Kanaloa. No ia mea,
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lokola k%ia mololelo no ka mana mua a me ke kanaka mua, a loko!a ka mololelo Kalikiano

no |Adamu l'ua !o!Eva.

4.2.1. Ke K'lana o ka Wahine

Ma !aneli k'kou e kamalilio ai i ke k(lana o ka wahine i keana!oHawaili. | ka
Mokuna 1, ua wehewehe lia maila ke koliko!i o ka mana k'ne a me ka mana wahine me he
mea |' he kino p'lua ia. A ua like le!a lia n& ho!i ke 'ano o ke k(lama maumana !elua
ma ke !andhe pono iano ke ola. | ka no'ono!o lana i maumanalo I', ua maopopo i’
k'kou ke k(lana o ka wahine i kenanaloHawai!i, !o ia holihek(lana kilekile. He pilina
pala loa ko k%ia mana wahine a ua m&ak'ka mua n& ma ka I'lani 12, OHanayk&7po,0

| ka holohana lia lana o ka hual&lelo 'o h'nau ma laila, ua ho!okalawale lia ka
manalo o ko n' Kalikianano ka hual!&lelo 'o hana. | ka Mokuna 8,wehewehe lia ke
kuanalike dka pol'e Kalikiano no ko I'kou pilina i n' mea ola a pau, me he mdzelk(lana
kilekile ko ke Akua a me ko ke ke a he k(lana halahala ko ka wahine a me ko n' mea 1%
ale. En'n'k'kou i keKili 4.1 no ke !lano o kemana k'ne a me ka mana wahinlea manalo

Hawaili:

171



Kili 4.1.Ka Mana K'ne a me ka Mana Wahine

Ma k%iili, hiki ke like lia ka pilina ma waena o ka mana k'ne a me ka mana wahine.
ua kaulike k%imaumana 'elua i ke kanalkeo!okahj uapono ka nal'au, ka 'uhaneme ka
pilina i ka po'e k(puna ke ola. Eia nale, in' ua kaulike n& ho!i ua mau mana nei, ua k@no
pilina oua kanaka I' me n' mea a pau pili i n k(pun&.Ak' nale, in' lalole kaulike n'
mana !elua, ua pono !oka nohona aa kanaka I'. O kekahi lalana k%ia kaulike 'ole o n'
mana !elualo ia n& n' k'naka like !olen'na e holomanaanai kekahi manane kam'lama
lolei kekahimanal% ale.

Ua hoihoi n& k%raau manalo e pili ana i ka mana k'ne a me ka mana wahine, no ka
mea i k%ia au e nele nei, ho'ohana lia k%iamaaa'oma ke 'ano ua kalawale n' pilina o
l'ua (e kamalilio 'ia n' 'ano lalan® k%ia pilikia i ka Mokuna & h'iki hou ko k'kou

nol!ono'o 'ana ka mana wahindn' !alohe k(lana ha'ahaa i kapo'e w'hine Hawaili a me

% Ma !aneli, ua holohanaa k%ia hua!&leldopuna h&like i ka pilina o ke kanaka i n' mea
pili i ka honua, ke kai, ka lani, a p%l' aku. He mau k(puna n& holi k%ia mau mana akua.
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ka po'e k'ne ua kilekileakaulikeho!i ke k(lana o ka wahinene ke k'ne A in' p%l', loko!a
k%ia 'ano no!ono!o o ka Hawai!i a loko'a ka maimaka pole Kalikiano no ke k(lana o ka

wahine No laila, ekamaliliok'kou no ka !'ina a me ka wahine.

4.2.2. Ka "#ina a me ka Wahine

E like me k' k'’kou kamaliliolanama ka Mokuna 2 no ka pilina kanaka, he pilina
hemolole ko ke kanaka me ka honua, ke kaildd@, a me n' mea ola a pau ld&!ole ia
pilina ma ke Kumulipo wale n&. Ua kama!'ina k'kou i ka mo!olelo no Papah'naumoku l'ua
lo W'kea. Maia mo!deo,!o Papah'naumoku ka makuahine nona ka honua a !o W'kea ka
makuak'ne nona ka lani. Wehewehe lia maila k%ia pilina o Pagp&d'W'kea ma le 'ano
lo 'ua n& n' k(puna kaulana n" Hawaili. He mau !ano !oko'a ko ka Hawiad! pili ana i
k%ia mololelo Bua,® ak' e n'n' k'’kou i ka mololelo kama!'ina no ka hapanui o k'naka o
k%ia pae !"ina nei.

| ka mo!oleloo Papa l'ua 'o W'kea, pili p( 'ua nef” a ua h'nau !o Papa he

kaikamahine !0 Ho!oh&k(kalarif Ua noho p( !'o W'kea i ua kaikamahine f&a ua h'nau

% E K'ailai lia ana n' 'ano mololelo e pili ana i Papah'naumoku l'ua lo Wkea i ka

Mokuna 6.

°"E n'n"i ka I'lani 1795 o ke Kumulipo penei, OO Papa i noho ia Wakea.O Aia ma ka 'aolao
232 o k' Beckwith puke.

% Ua kapa loia i ka Iani 1796 o ke Kumulipo ma ka inoa !o Halalolo, penei: OHanau
HaOalolo ka wahine;O Ma k' Kepelino puke !o KepelinoOs Traditiclawaii, kapa o ia

ma ka inoa !'o Hoohokukalani, aia ma ka 'ao!ao 63; Ma k' Poepoe mo!olelo ma ka 'ao'ao
mua o Ka NaOi Aupuni ma ka I' 20 o lune 1906, ua kapa !o ia ma ka inoa !o Hoohakukalani a
laila ua holoponopono !ia ma hope mai o ia holopuka il&aanoa; Ma k' Malo, kapa !o ia

ma ka inoa !'o Hoohoku ma ka !ao'!ao 54.

% Aia ma ka lao'ao 63 o k' Kepelino; ma k' Poepoe OMoolelo Hawaii Kahiko® ma ka
n(pepa Ka NaOi Aupuni aia ma ka !aolao mua i ka I' 22 o lune 1906.
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mua !o iahe keikilalu'alu'® Kanu lia ke keiki i ka lepo, ua ulu ale n& ke kalo rmada
wahi, a ua kapaia uakeiki kalo nei lo H'loanakalaukapalifi® A laila, ho'i hou 'o W'kea i
Holoh&k(kalani a ua h'nau he kanaka !o H'I0% Mai ua !oH'loa mai n' k(puna Hawaili a
hiki i n" mamo o k%ia au nei.

No laila, 'o kekahi halawina o k%ia wahi mo!olelo, 'o ia holi ka pilina ma waena o ka
honua a me ka lani me he mea I' ua pili koke n& k8aiamana !elua ma kino he pilina
kanaka. Eia nalép kekahi halawina !% ale, !on&ke k(lana o ke kalo i kanana!oHawaili
a me kona pilina me ke kanakda h'nau mua ke kalo a laila ua h'nau ke kanaka ma hope
mai. Ma ke k'lailai 'ana iho, he loin&iwi ka molok(lauhau i ka Hawalili, &epilina k(pa'a
ko ke keiki makahiapo me ka muli. Ua kaulike ka h&!ihi ma waena ori@alkeiki lelua, e
like n& me ka ma'a mau i loko o ko k'kou !'ohana pono!). Ma o k%ia holomaopopo !ana i ka
honua me he mea I' he mamahine !o ia hiki ke like i kelano o kek(lana o ka wahine

Hawaili, ua like a like kona mana me ko ka honua.

4.2.3. Ka Mo"o a me ka Wahine

| ka Mokuna 3 i hala no ka pilina o ka molo a me ka wahine i ke kuanalike Kalikiano,
uahé&loia lia he pilina n& ko l'udMa !ane!i k'kou e kamalilio ai i ka pilinana waena o ka
molo a me ka wahine i kaanal!oHawaili. Ua lohe liapahakekahi mololelo e pili ana i ka
mo'o. !0 kekahi mea e lohmeau'ia 'o ia ke 'ano o0 ka mo'!o a me kona pilina i ke kanaka.

Wahi a kekahi pole, ua like ka n'n' lana o ka molo mevehine kino maoli I; a puni I'kou

1%\wehewehe !o Davida Malo (2006)'na mo!olelo pili i ka Hawaili ma ka !ao'ao 136 o

k' N'ea Chun holohui 'ana i n' mololelo a pau a Malo mai n' n(pepa !&lelo Hawai'i mai.
191\wehewehe !o Malo i ka hana o k%ia kapa !ia 'ana o H'loa i k'na mololelo ma ka !ao'ao
136.

192E n'n'i k' Kepelino (2007) ma ka !aolao 63 a me ka !aolao 67 no ka mololelo; a aia ma
ka 'ao'ao mua o k' Poepoe mololelo n(pepaikal 23 o lune 1906.
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I ka wai.!O ka pahuhopu o k%ia !ano o ka mo!o ka ho!owalewale !ana i k'ne e noho p( me
ia. | kaw' e loala ai ke k'ne i ka mol!o wahine, noho p( l'ua, a 'o ka !ai ihola n& ia o ka
mo'o wahine i ke k'ne.

He mo!delo hoiloi k%ia no ka meh&!like lia kekahi !ano o k&uko lust kora. He
kuanalike Hawaili paha k%ia, 'alohe p&Hi& n'n' hou paha ka I'lani 403 ma ka w' leh’
o ke Kumulipo e pili ana ka molo penei: OHanau ka po ia molonanea,O (Beck®@ith !0
k%ia Moloanea, he kpuna o ia no ka pole mof8? Ua hoihoi !0 ia no ka mea holomana lia
maila !0 ia a me k'na mau mamo e n' k'naka o Hawai'i.

10 kekahi lalana no ka pilina ma waena o ka mo!o a me ka walim&aa ma ka
mo!olelo kaulana Kihawahine. Udike lia'!o Kihawahine &a hapanui @' k'naka. 'O
kona inoa kaaka !o ia n& !o Kalaihean®.He kaikuahine !o ia nbonoapililani me
Kihaapililani, a he kaikaina !o ia no Pilikea, he mau alili kapu I'kou no M&lika make
lana o ua Kalaiheana neia k'k(lai !ia!o iai loko o Kalamainu!y/°’ aua lilo lo ia i akua no
ka Hawaili ma ka inoa !o Kihawahine.

Ua k'kau !'o Samuel M. Kamakau riee 'anoa me ke k(lana Kihawahine i loko o

k'na kamalilio lanai ka mololelo e pili ana i ke ali!i o Maui, i* Kahekili'lahumanpenei:

103E kamalilio lia ana n' lano pilikia o ka mololelo no n' molo i ka Mokuna 6.

194E n'n' i k' Esther Mo!okini 'atikala mai kaJournal of Hawaiian History a me k'na
wehewehe lana i ka mo!ok(lauhau o Keopu&lani me he mea I' he mamo !o ia na
Moloinanea, aia ma ka 'ao'ao 4; ma ka P'kulina a W.D. Westervelt ma ka !ao'ao 256 o k'na
puke i kapa lia !0 Legends of Gods and Ghosts, weheela i ke lano a me ka mana nui o
k%ia mol!o wahine nei o Hawaili.

1% ya kapa n& holi lo ia ma ka inoa !o Kalalaiheana i k' Esther Molokini latikala aia ma ka
laolao 5.

1% E n'n' i ka molok(lauhau o Keopu&lani ma ka !ao'ao 5 o k' Molokini !atikala.

197Ka P'kulina U ma ka pepa laeo'o a Marie Alohalani Brown, ma ka !aolao 176 a me ka
laolao 181.
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Eia holi ka inoa o n" akua i hui p( lia i mau aki!'omanamana no Kahekili,
a mau akua holi no kona !ai aupuni lana: 'o K(keololewa, !o
K(holonelenu!u, !o K'laip'hoa, Lulupe, 'o Kamehalikana, a o Kalamainu!u
me Kihawahine, 'o Haumea me Walinu!u. !0 k%ia po'e akua, he mau akua
kapu heiau wale n& a m&hai i ke kanaka. (Kamadle9§ 141).
Ua hoihoi loa k%ia lalana a Kamakau no ka mea ua ho'omana lia k%ia po'e akua nei e
Kahekili i kona huakali nali aupuni 'ana. A, !o ka nui o k%ia mau akua, he mana wahine
I'kou. A no ko I'kou !ano akua, ua pili n& ien' hananali aupuni, e lala me ka !a@n’, n'
lano kala kaua, a p%l' wale akia wehewehe !o Davida Malo i kekahi mau mo!o i
holomana aku ai n' alili w'hine Hawaili, penei k'na !&lelo: OEia hoi ko na [a]lii wahine mau
akua e hoomana ai o kihawahine, o [W]aka, o kalamaimu[nuu], o Affhau,
Alimanoanga],**® he moo keano o keia mau akua,O (Malo, 54). | k' Malo wehewehe iana
ke !lano oua mau mol!o neh&likelia ka mana o Kihawahine a rkekahi mau mol!o % ale
ma oke kuleana kol'iko!p I'kou no ka pole alili ma Hawaili nei. Eia nale, h&'ika h& holi
ka pilina k(pa'a ma waena ka mo!o a me ka wahinek%ia w' I'n&,e n'n' k'kou i n'ao o

ka po'e i halana ke kuanalike o ka Hawaili.

4.3.HO"I | KA P!
Ma k%ian'hele k'kou e kamalilioaii n' !ano ao no ka po'e i halaAk' nale, ma
mua o iakamalilio I', ua pono ko Kkou ho'lomaopopo !ana i ka P&a manaloHawaili.

IAlole ia he ao e like me ko ka po'e Kalikiano holomaopopo !ana i ka makanbeo ola

1% Kapa o Kamakau i k%ia akua nei 'o Walinuu i k'na mololelo n(pepa i Ke Au Okoa ma
ka !'ao'ao !lekahi.

19 Kapa o Kamakau i k%ia akua nei o Walimanoanoa ma ka n(pepa like a ma ka !ao'ao
like.
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hou ia, a he mau mana ko loko o ia ao i kalys&!oko!a ko ka po'e Kalikiano kuanalike n

ka p&, !oko'a ko ka pole Hawai!i kuana!ik¥ehewehe maila !o Malo i kona mana!o no ka
p&me he mea I' ma hope o ka hala !ana o kekahi kanaka, hele ka luhane ona i k%ia wabhi ao,
a mai laila aku e helai i kekahi o n' ala !ekolu (49). Ak’ nale, e kamabl!ia ana ua mau ao

I"i n" m'hele ma hope maiHe mea maika!pahak’' k'kou k'lailai 'ana i ka h olonohonoho

lia 0 ia mana pili kaHawali ma ke KumulipoE n'n"i keKili 4.2, ma lalo iho nei:

Kili 4.2 Ke !Ano Mana i ke Kumulipo

N' mea ola pili i ka
lani, ke kai a me ke
honua

Pole Akue

Ma ka Mokuna 3ualike lia ke 'ano o kamanakanakamake kuanalike o n' Kalikiano me
he mea I' he kalina mana e holomaka anmai ka w%kiu, m&e Akua holi,a i kahi i
waena, !o ke k'nea i kahi ma lalp!o ka wahineAk' nale, i ka n'n' lana i ke Kili 4.2, hiki
ke like i ke lanoo k%ia ho!onohonoho mana; !alial e likeme he kalina I'. Ma kaho ke

kalina mana e like me Ka po'eKalikiano kuanalike, he p&!aiapuni ola k%siale
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molok('auhau Ua k'kolo lia k%iananaloi ka pukea Martha Beckwitmo k'na wehewehe
larai ke !lano oka P&, penei k'n&&lela
One Hawaiian informant explains Po as a vast sea where forms live in the
lower stages of life. It is out of this sea that land is born and the higher forms
of life and man, who make up the world of light (Ao). @sth human being
is formed in the spring of water within the uterus of the mother and emerges
from it into human life. At death he returns to the Po ag8ieckwith, 163).
| k' Beckwith wehewehe !anake !ano oka P&, ho!oh'likelike lia k%ia manal!o me he
p&'aiapuni ola I'. Eia nale, ua wehewehe !o ia i ke !lam@ap&!aiapuni ola nei me he mea ',
e mau anga i ka w' holokahio k%ia ao kekae holo nei
K'ko!o lia k%iamanaloe pili ana i ka P& i ka puke a Pukui i kapa li&N#n# | Ke
Kumu(Volumel), wehewehe !o ia, mka P& eaho ai n' k(puna o k'kou,alilo mailai
akua. Hduhane akua I'koumau a mau, a loala n' mare!okalakupuakaika o n' akua.
Ak’ nale, lo I'kou ho!i ko k'kou 'lohanamai ia w' mai amau a mau, e aloha ana i' k'kou
me he alohdl o ka makuahine k'na keiki, a i lole o ke aloha o Keupuna k'ne ik'na
mol!opuna hiapo. !@i he akua a he !'ohana, hiki i' I'kou kieo!oikaika i' K'kou i n' w'
n'waliwali, amakalala' k'kou a palei n" meap&!lino,ae alakal!i i' kK'kou i n* w' hihia, ae
k)paipaii n' hana no'eaut'°Eia nale, ka w' k(pono e halalele aku ai k'kou, e lelk’kou
mai ka leina a i loko &a P&. In' ua pono ko k'kou holo lana, e kali ana n' k(puna o k'kou e

aloha i k'kou. A, e nrohop( ana k'kou ike ao mau loa me’ !'uhane k(puna. | ko k'kou w'

11%penei ka manalo pono!) o Pukui mai k'na puke ma ka !&lelo Pelekania: OIn P& there dwell
our ancestors, transfigured into gods. They are forevespitls, possessinthe strange and
awesome powers of gods. Yet they are forever our relatives, having for us the loving concern
a mother feels for her infant, or a grandfather for his-lish grandson. As gods and

relatives in one, they give us strength when we are yweating when danger threatens,
guidance in our bewilderment, inspiration in our arts.O (Pukui, 35).
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k(pono, e lilo ana k'kou i laum'kua no n' mamo e hiki mai and.l k' Pukui wehewehe
lana ike 'lano oka P&, ua ho!'k’ka 'o ia i ke k(lana o ka po!e laum'kua a me k' I'kou
kalina hananaka hala 'ana o ka mamo a I'kou. !0 ka mea hoihoi i k'na wehewehe !ana
ia n&ke kalina hanaMa k%ia kalina hanke hala ke kanaka, ho!i p( !'o ia me n' laum'kua i
ka P&, a ma laila !0 ia e lilo isakua i mea e holomau ai i kalina handike me iaa kona
pole laum'kua no k'na mau mamo ka w' e holonei a me ka w' e hiki mai ana

| ka puke holomanalo a William EI€, kamalilio !o ia in' meai !ohi lia maika
pole!&iwi maii kona w' i huakaliaii ka mokupuni o Hawail'i. | kekahi kamab 'na, ua
wehewehenaila kekahi !&iwi ke !ano oka p&peneikona likena(Bome said that all the
souls of the departed went to the Po, (place of night,) and were annihilated, or eaten by the
gods there) (Ellis, 275)Ua hoiloi kona manalo no ka mea, ua lohe phhia i ka hual!&lelo
lo'ai me he mea I' e make loa ana ka uhariekahi kanakan' akua. Ak’ nale, in' e
k'lailai k'kou i " manalo like !ole o ka hual&leldai, e like anan& i ka laul'a me ke 'keao
ua ha!&lelol' . E n'n'i keKili 4.3no n' manalokoliko!i o!ai/ ai, a e n'n' holii ka
PAKUHI A ma ka helu 1 &a Pakilinai ka hopena o ka pepa no n manalo a paia

hual&lelo I'.

1 Mai ka puke a Pukui, penei ma ka !&lelo Pelekania: OE[W]hen our time has come, [we]
shall plunge from our leina** into P&. If our lives have been worthy laum'kua will be

there to welcome us. Then we too shall inhabit the eternal realm of the ancestor spirits. We in
our time shall become laum'kua to our descendents even yet unborn.O (Pukui, 35).

12 Holo maila o William Ellis i ka makahiki 1822 i Havlige !ohi ai a e m'lama ai i n' lano
mololelo like 'ole pili i n* 1&iwi Hawai'i i loko o k'na puke holomanalo.
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Kili 4.3 N' Manalo no Ai/ Ai

Ka Manaloma loko oPukui | Ka Manaloma loko ocAndrews | Ka Manaloma lokoo Parker

[1] Food or food plant [1] To eat; to consume food, aj [1] Consuming; destroying
[2] to eat, destroy or persons panimals. (spoken of fire).
consume as by fire [2] To devour, as animals. [2] Food; vegetable food, as

[3] Fig., to rule, reign, or | [3] To destroy, consume, as fir| distinguished from ia, meat.

enjoy the privileges and [4] To have sexual intercourse| [3] Coition.

exercise the responsibilitie§ applied to both sexes; also, to| [4] To have sexual

of rule animals. intercourse.

[4] 'ai!"ina: to own, control,

and enjoy land
a.He!&lelo ho'k'ka k%ia no ka mea heluheyili ana ika holonohonoho lia 'ana o
n' manal!o mai loko o k' Pukui, k' Andrews a me k' Parker ma k%ia wabhi ki'i. Ua
ho!onohonoho ka mea k'kau i k%ia ki'i i mel&ike aku ai i kekahi mau manalo nui
o ka hual&lelo 'ai. | ka puke wehewehe !&lelo HaveaPukui & Elbertua
holokalawale !ia n" manalo ai a melai i loko o !elua wahi !okola. Ak’ nale, i ka
puke wehewehe !&lelo Hawaili a Andrews me Parkaiho!ohulia n" manalo no ua
mau hua!&lelo I' no ka mea !alohe !okina a me kahak& i ia manawa i paili No
laila, ua like ak' 'alole like loa.

Ma laneli,hiki ke like i n' manalo nuio ka hua!&lelo !dai i n' puke wehewehe !&lelo
Hawai!i a Pukui, Andrewsame Parker. !0 kekamau medo!om&ak'ka noke Kili 4.3, o
ia holi ua like ka hapanui o n" manalo e pili ana i ka 'ai (heRid. k' Pukui; helu 12 o k'
Andrews; helu 2 o k' Parker). Eia nale, no ka helu 3 o k' Andrews a me ka kel I3
Parker, udolokomo lia ka manalo pi ka noho p( !'ana o' k'naka. !0 kekahi mana!o
lano hoihoi no k%ia hual&leddama ka helu 2 o k' Pukui, ka helu 3 o k' Anelws a ma ka
helu 1 o k' Parkerl ka n'n' 'ana i ua mau helu manalo I',ailaul’ ka manalo pili i kgpau
lana o kekahi mea a i lole kekahi kanaka ahi.

A, in' k'kou e hahai i k%ia manal!o kiko®;ko!o lia ko Ellis holomanaldanai

h&!like mudia ma luna ale neAk' nale, no kona haipule i ka holomana Kalikianm
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holohui pahdo ia i kona mau manaimaikali lole no ka p&Vahi a Valerio Valefi®i k'na
puke i kapa lido Kinship and SacrificeQt]o eat is to encompass, possess, to transform
Qe]ating and destroying are also metaphors of transformé@(galeri, 1985,56). Me ia
manalo i h&like liahiki ke like i ka pilina ma waena o kai 'ana a me kenakeme he mea
I" he hana k(pono ia n&ke kanakae ho!i ai i ke ao o n' k(puna, 'o ia ho!i !o ka P®o laila,
no k%ia lilo 'ana o ke kaka i ka w' e make ai, !alolelike lia ma ke !ano he make maoli no
kekahi kanakahe !ano ho!okilekile ia no kanana.

In' k'kou e n'n"i ka helu 4 o k' Andrews a me ka helu like ma k' Parker nka Kili
4.3, 'o ia ho!i ka manalo no ka pilina kanaka. E like me kalu wehewehe !ana ikken®/1 i
hala aku neiya like n& n' !'ano pilina o n" mana i ke Kumulipo me @i kino !'ana o
k'naka. Uamé&ak'ka n' lano hana no ka ho!okileki'élo ke k(lang e lalame ka holopiha i
ka !&p( o ke kaaka, ka noho alili, a me ka pih kanaka.No laila, in' ua maopopo i ka mea

heluhelu n" manalo nui o k%iahele nei, e n'n' kKkou i n' m'hele %ale e pilianain' ao.

4.3.1. Ke AoKuewa
| ka mo'olelo a Kamakau l'ua 'o Naka'*wehewehe lia maila ke 'ano o k%ia ao nei
me he mea I' he ao lauana ia. E n'n' k'kou i k%ia weheweheNalkaai k'na mo!olelo i

kapa lia 'oHe Moolelo Hawaii, penei:

13N'na e k'kau i ka puke o Kingship and Sacrifice. Ma k'na puke, wehewehe a
holokalawale 'o ia i ka mana k'ne a me ka mana wahine me he rmealrekekahi a he
impurekekahi. 10 ka mana wahine ka mampure Wehewehe !o ia i n' !ano loina kahiko a
me ka pilina i ua mau mana !elua nei.

4 Alole i like lia ke !ano o k%ia mea k'kau o G.W. Nakaa, ak' ua holopuka !o ia i mau
mololelo n(pepa e ha@maka ana mai ka I' 28 o lanuali i ka makahiki 1893 aikal 31 o
Malaki i ka makahiki 1894. Ua like loa kona wehewehe lana me k' Kamakau mea i
ho!opuka aku ai.
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O ke ao kuewa a o ke ao auwana kekahi inoa, maanei e lalau a auwana kuewa
hele wale ai kashane o ka mea kuleana ole, a makamaka ole nana e hookipa,
ua hele wale i ka maomao a i ka wiliwili 0 Kaupea a i hiki aku i Leiolono, aia
malaila ka ulu o Leiwalo, a ina aole aumakua kokua, e lele hewa ana ua uhane
nei ma ka lala e lipo mai ana ka lawg ka he lala popopo ia, a haule aku la
ilalo lilo i ka popau oleE'"® (Nakaa4).

Ua hoihoi k%ia wehewehe !ana no ka,madano like ia me ka ho'lomaopopo !ankago'e

holomanapope pili ana nke aolauana. Ak’ nale, ma laila k'kou e like ai i n' lanoama

kiko!) a me n"' mea e pono ai ke kanaka ma mua o kona makeManid.Kepelino

mo!olelo, ua kapa 'o ia i k%ia ao ma ka inoa !o ka P& Anu, a ua like n& k'na wethamse

me k' Kamakau l'ua 'o Naka, penei:
O ka po anu, he po ia, aole eha; he wahi pkanéi no; a ua like ka noho
ana o ia wahi, me ka noho ana o keia ao, ma kekahi anoE
He poe kamalii ka maka o ke ala e iho ai ilaila. O na kamalii ka mea nui wale
ma ia po. (51).

Ho!omau lia k'na wehewehe lana ma kekahi mololelo e pili ana i ke ola ameake o ia

wahi ao kuewa a i lole p& anu ho!i:
EHe kumu laau nui ke ku ana ma ia wahi. Mai luna o ua laau nei a hiki i kona
kumu, he nani ke nana Oku. Elua ano o keia laau i ka nanaina, he ulu, a he
maloo. O kekahi aoao o ua laau nei, mai luna a lalohuahu maikai ka ulu
ana, a naninaoli ka nana Oku. A o kekahi aoao hoi o ua laau nei, mai luna a

lalo, he maloo maoli, a ua popopo ke nana Oku. (Kepelino, 51).

115Ua like n& k' Nakaa wehewehe 'ana me k' Kamakau: E n'n' i ka 'ao'ao mua o Ke Au
Okoa ma kd' 6 o |Okakopa 1870.
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Ma k' Kepelino mololelo, wehewehe lo ia i kekahi kumu I'fdfima k%ia ao kuewa. Eia

hou, wehewehe !o ia i !elua larmok%ia kumu I'au nei, 'o ia holi o kekahi hapa ulu, a o

kekahi hapa malolo. A, i ke k( 'ana o ka !'uhane i mua o k%ia kumu ['lau, alekkdiib e

ka po'e kamalili e koho i ka hapa k(pono no kona ola 'ana. Wehewehe!malak%ia

hana i k'na mololelo, penei:
O ka laau keia e ikeaOi ka make a me ke ola. Ina kuhihewa oe i ka ulu o kahi
aoao, a makau oe i ka maloo o kahi aoao, a pii oe ma ka aoao ulu au e ike ai, o
ka make no ia, haule oe io MiluE
Ina i pii oe ma ka a@amaloo, o ko ola no ia. (Kepelino, 53).

No laila, i k' Kepelino wehewehe lana i ke ao kuewa, he hana a he koho ko ka !'uhane, a 'o

ka mea koliko!i ma laila, !0 ia n& ka'lohe lana ka pole alaka!i.

Ua k'ko!o lia k%ia mana!o kamakau, Naka a me Kepetio i k' Pukui h&likelana i

loko ok'na puke !o N'n' I Ke Kumu, ma kona holomau !argenei:
Ao kuewawere the spirits of the dead who were doomed to wander forever
within specific geographic areas. Here they chased moths and grasshoppers in
a vain effort ® appease hunger. This doom came to the spirit of mortals who
in life had so offended theaum#kua(ancestor gods) that they denied them a
place in the happier eternity Bfs. Hunger was the Hawaiian concept of

Ohell. @Pukui,1972,35).

118K apa o Kepelino i k%ia kumu I'au !o Ulai-o-Walo ma ka !ao'ao 53; Holololi lo N'ea
Chuniia inoa a Kepelino a ua kapa !o ia ma ka inoa !eLldli-o-Walu ma ka !'ao'ao 52;
Kapa !o Nakaa i ia mea ma ka inoa !0 ka ulu o Leiw&loa mo!olelo n(pepa ma ka !ao'ao
4ikal 19 o !Aukake 1893; Kapa !o Kamakau i ia I''au ma ka inoa !o Ululaiwalo i k'na
mololelo n(pepa ma ka !aolao mua i ka I' 6 o !Okakopa 1870.
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| k' Pukui wehewehe 'ana me ka wehewehe lana a n' mea k'kau !% k&aokuewa, ua
ho!okalawale I'koui ke kuanalike Hawai!i a me ke kuanalike o ka pole Kalikidsho ia
mea, ua makalala n& ka po'e Hawaili i n' lammko'a ai k%ia ao kuewa a !okola ho!i

meae holo ai ke kanakane ka ponoE n'n' k'k ou i ke ao pili i n' laum’'kua ma lalo nei.

4.3.2. Ke Ao "Aimakua
Ua !okola ke 'ano o ke ao lauia, a ua !okola ke lamoke ao kueva. Wehewehe

maila !0 Naka l'ua !'o Kamakadu ke !ano o ke ao !laurkaa me he melOhe nui loa na

wahi e noho ai;® i ka helelana i laila. Eia nale, h&!like n& holi lo Pukui i ke 'ano o k#ia

nei ma kona wehewehanai ka p&, penei k'na !&lelo:
There is a sea of time, so vast man cannot know its boundaries, so fathomless
man cannot plumb its depths. Into this dark sea plunge the spirits of men,
released from their earthly bodies. The sea becomes one with the sky and the
land and the fiery surgisghat rise from deep in the restless earth. For this is
the measureless panse of all space. This is the timelessness of all time. This
is eternity. This is P&Pukui, 35).

| ke K'lailai 'ana i i lano wehewehe no k%ia ao !akmua,ua likeia me ka holilana i ka p&.

In' ua nui loa n' lano wahi o loko o k%ia ao 'alkua,a e holo anaia mau wabhi I'i ka

manawa ho!okahg, ua holohui lia me n' lano mana o ke kai, ka lani, ka honua, a p%l' aku,

he ao p'’halohalo n& k%ia. Eia nale, uakixea !ano me heilpna kanaka I, a no k%ia pili

" Holopuka lia k%ia wahi puana!) ma k' Kamakau ma ka !ao'ao mua o Ke dair@k ka
I' 6 o 'Okakopa 1870; a me k' Nakaa mo'olelo i ka n(pepa Ka Nupepa Kuokoa ma ka la 26
0 !Aukake 1893.
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lana o ka !uhane me n' mea a pau o ke ao, lilo ka 'uhanemdaiai pono konanana ua
ho!ok& lia kona mau kuleana, a uaika!i kona noho 'ana i ke aorkaka.
Ua k'ko!o lia k' Pukui wehewehe lana ma Wakaa mo!olelo, peneik'na:

He nui na puka e komo ai i ke ao aumakua ma o ka pili ana i na aumakua, ina
pili i ka wai, i ka moana, i ka lua o Pele, i ke ao papa nuu, i ke ao papa lani a
pela aku, e komo ana lakou a pau i ke ao &uaaa o keia na wahi noho
malthia o nauhane ma ua ao aumakua H&(OHelu 51Q1).

He nani n& k' Naka wehewehe !'ana i ke ao 'alkoa no ka mea ua wehewehe lia ua ao nei

ma ke !ano he mau pilina ko ke kanakme kona !uhane me n' laum'kua ona. Eia nale, i

mea e holomua ai ka !uhanéekahi lanaka i k%ia ao 'laukua, ua pono kona

holomaopopanualana i lona mau kuleana i ke aorkaka ma mua kona hui p( 'ana me

kona laumiiua. Wehewehe maila o Kamakakfbia pono a me n' lano mid i k'na

kamalilio 'ana ndke ao !'aumlaua, penei:
Ma ke ao aumkua, he nui na puka e komo ai i ke ao aumakua. Ina ma ka lani
ka pili ana oia kanaka, a oia hanauna, aole he poe malihini ko lakou pili ana i
na kuleana o ka lani, ua maopopo loa he kuleana ko lakou ma ka lani. Ina aia
ma ka lewa lani ke kuleana o kek&hnaka a me kona ohana, ua makaukau
oia no ka lewa lani. Ina no ka moana hohonu ke kuleana o kekahi kanaka a me
kona ohana, ua maopopo kona kuleitaika, a ina aia i ka lua o Pele i Kilauea
ke kuleana o kekahi kanaka a me kona ohana, alaila, ua maap&pleana
hemo ole ko lakou ilaila. Ina aia i Ulukaa, a i na paia ku a Kane, ua maopopo

e lawe ia ana oia ilailaOHelu 25Q1).

18 Ja wehewehe lo Nakaa i kona manalo e like me Kamakau, ak' nale, ua holop&kole loa o
ia me n' mea kolikoli i kona manalo.
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No laila, ua maopopo le!a i ke kanaka néane pono ai no kona hui !ana miéaum'kua i
ua ao neil k' Kepelino wehewehe !anake ao 'laum&ua, kapa !o ia ma ka inoa !'o ka p& o
Kumuhonua. !0 ka mea !'piki nale no k'na wehewehe !ana i ua ao nei, ua ho!oh'like loa !o
ia i k%ia ao me ke ao laru ka pole haipule Kalikiano a me ka pdio!omanapopd n'n'
k'’kou i k'na wehewehe !ana, penei:
Ka po o Kumuhonua, he wahi ia e noho ai ka poe a pau i malama ia Kane, a
me kona kanawai. Eia na kanawai o Kane:
1. O ka pule ia Kane,
2. O ka aihue ole,
3. O ka powa ole,
4. O ka moekolohe ole. (Kepelino, 53).
| ka n'n’ lana i k%ia wahi puanabalike k'na wehewehe !ana me n' k'n'wai nui mai ka
Baibalamai. Ma ka helu lekahi, h&'ike !0 ia i ke ko!iko!i o ka pule lana o kekahi kanaka '
K'ne. Ua like n& ia méa pauk( 20:3 a i ka 20:5 o ka pukePaoka'!ana loko o kaBaibala
I&lelo Hawaili (2012), penei ka !&lelo:
3 !Alole ou akua !% ale i mua o ko'u alo.
4 Mai hana 'oe i ke ki'i i k'lai !ia nou, !alole ma ka like lana o kekahi mea i
ka lani i luna, a me ko ka honua i lalo, a ma loko holi o ka wai ma lalo o ka
honua:
5 Mai k(lou !oe i lalo i' I'kou, !alole ho!i e holomana i' I'kou; no ka mea, !o
wau n& 1%hova !o kou Akua, he Akua lili; e ho'!opali ana i k' n* m'kua hala i
n' keiki, a hiki aku i ke kuakahi a me ke kualua o ka pole e inaina mai ialug

(Puk20.35).
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A laila, ma ka helu 'elua a i ka helu !elk' Kepelino wehewehe !ana, ua like n&na& ka
pauk( 20:14 a me ka 20:15Rukaland?!10iai ua m&ak'ka ke !ano e pono ai ka !uhane o
kekahi lkanaka n&k%ia ao 'aurkaa, ua ho!ohulia nale n' manalo like 'ole ka ho!onana
Kalikiano a me ka ho!lomanape ma k%ia puana!) a Kepelidk'. nale, ua maikali k%ia
k'lailai lia 'ana o n' lano manalo e pili ana i n' mea i kapa 'ia imanaloHawaili. !$n&, e

kamalilio k'kou e pili anai ke ao o Milu.

4.3.3. Ke Aoo Milu
No ke aoo Milu, ua 'ano k(% kekahi pole i ka wehewehe !ana i k%ia wahi ao. No

kekahipole, he wahi k%ia e like n& me ka'ff&0 kekahi, ua manalo linewahi maikali
lole ia no ka !uhandJa kama!'ina ka hapanui ' k'naka i ke ao Milu ma kekahi 'ano. Ua
alo lia ma ka H'lau !lke Hawai'i i ke Kulanui o Hawaili ma M'noa, he ao maika!i lkfléia
aoo Milu. Ak', lalole nui loa n" wehewehdanano uaao nei. | k' Kamakau mololelo
n(pepaa me k'na puke (1976kapa 'o ia k%ia ao ma n' inoa:

Ka po pau ole, ka p@ Milu, ka po kinikini, ka po manomano, ka papaiaowa,

kapapaia kahaoa, kapap&@halelo, kapapaikahaaka, a he nui wale ka inoa

o keia ao ma na moolelo HawaiKgmakauOHelu 26C1; Ka Pole Kahiko

1976,51)

119 Eja maila ua mau pauk( I' mai ka Baibala !&lelo Hawaili: ©14. Mai moekolohe !oe,0
O15. Mai laihue !oe.O (Puk.2015).

120ya holopuka lia k%ia manalo o kekahi mea k'kau i kekahi mololelo n(pepa i kapa lia !o
Huakai Makaikai A Ko Makou Mea Kakau | Ka Mokupi O Hawaii, aia ma ka 'ao'ao mua

0 Ka Nupepa Kuokoa i ka I' 13 o lulai i ka makahiki 1900.
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| k%ia mau inoa i helu palha eKamakau, 'o ka mea maopopo loa i' k'’kou, he wahi p& loa
k%ia, a aia he mauhele i loko o k%ia ao néio!omau lia k'na wehewehe !ana i ke 'ano o
ke ao Milu, penei:
Ua oleloia ia ao, he ao ino, he ao hoaaloha ole, ineakamaka ole, he ao
weliweli, a he ao makg he ao eha, a he ao hoomanawaa he ao pilikia, a
he ao hoomainoino iaE
Ehe ahi no ma ia ao, aole poeleele loa, he malamalama no, aia no i ke alii oia
ao ke ahi a me ka po, a me ka hoomainoino weliweli. ((26€)1).
K'ko!o lia k%ia manal!o o Kamakau i k' Kepelino mololelo. Ua like n& k'na wehewehe i ke
aoo Milu me k' Kamakau, a eia maila kona manalo:
O ka po o Milu, o ka palena mai ia 0 na po a pau; oia ka po ilalo loa, he wahi
ahi launa ole, he pouli andauna ole; he wabhi e lilo ai na uhane o ka poe i
haule ilaila, i mea pupuka ano e launa ole. He make ana ole, he po ana ole, he
ue ana ole, he wahi noho ana ole. (49).
In' e holoh'likelike lia k%iamaumanal!o o Kamakau l'ua 'o Kepelinsehewehe maila
l'ua, he ao h&!eha ana !ole k%ia no ka !luhane o kk&ahka ka manawa pau !ole. Ak’
nale, ua hoihoi n& k%ia ho'!opuka lia lana o ia mau !&lelo no ka mea, ua !ano like ia mau
manalo me n' manalo mai ka Baibala mai e pili ana i ko I'koui ka p&**
| k' Ellis puke holomanalo, ua wehewehe !o ia i kekahi mololelo i hali lia mai e
kekahi pole ma ka mokupuni !o Hawaili no k%ia ao Milu. Ua holomakamneaka mo!olelo

pili i Milu. Wehewehe maila !o ia, !elua mau alili ma Hawakaiw' kahiko loa, !o ia o

12LE n'n' hou i ka m'hele 3.3.2 no ka p& i ka Mokuna 3 i hala aku nei.
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Aked??|'ua 'o Miru.*?®Ua nohoaalili 'o Akea ma Waipilo ma ka moka Hawaili.

Wehewehe mita !o Ellis, ma hope iho o kanake !ana Akeg ua noho ali!i 'lo Miru ma

kona wahi o H'm'kua a me lahi i noho ai o Akea, !0 ia holi 'o Waipilo (279Ak’,

wehewehe maila n& holi lo Ellis i ka pohihihi a me n' pane !ole mai o n' k'naka no k%ia
mololelo. Ma k' Kamakau, !&lelo maila !o ia no k%ia kanaka !0 Milu me he mea I' Ohe alii
hanaino a hoomainoirmMilu, a ua kiola ia kona uhane ilalo lilo i ka po pauole...O (OHelu
260 1).

Ho!'k'ka maila !o ia i k%ia wahi mololelo i k'na mo!olelo n(pepa i kapa lidHe
Moolelo no Waipio i Hawaii a me kekahi mau Alii i Noho Aupuni, a make no lakou malaila
Wehewele !0 Kamakau, ua h'lule 'o Milu i ka mali. Ua lohe lo ia i ke akamai o ke akua
lapalau o Kamakanuiahailono a merid aik'ne !'o Lonop(h'. Ua kili lia ua akua lapalau nei
a me k'na aik'ne mai Honok'ne dawe lia iWaipi'o. Noi alela !'o Milu i’

Kamakanuiahdono e lapalau i' ia. Lapalau maila !o ia i' Milu a e ola howalela n& ia.
Ma hope mai o kona lapalau !ana mai, ua holouna !o Kamaktftolena manu i' Kaio e
lawe i ke ake o Milu, a !0 ka ho!ok& akula n& l&aio i ke kauoha a Kamakukoae. Ua
laneblre make!o ia, ak' ua lapa'au hou akula 'o Kamakanuiahailono i' Milu.

| k' Westervelt puke i kapa lia o Legends of Gods and Ghosts, ua wehewehe o ia i
ke kauoha a Lonop(h(1915)*# !0 ia ho!i no ka noho mal( o Milu i loko o kona hale a hiki i

ka pau 'an@ kona lapalau lia !ana. | keki I', ua lohe !o Milu i n" Iu' 0 ka po'e k'naka no

122K apa lia 'o W'kea ma ka inoa !o Akea i k' Ellis puke holomanalo ma ka !aolao 275;

123K apalia !o Milu ma ka inoa !o Miru i k' Ellis puke holomanalo ma ka !ao'ao like.

124 He kaikualana k%ia no Kamakanuiahailono. E n'n' i ka mololelo n(pepa !o He Buke
Lapaau i !&lelo waha lia e Kekaha a ua ho'opali lia ma Ka Hae Hawaii i ka I' 24 o
Nowemapa i ka mkahiki 1858 ma ka !ao'ao 136.

125| k'na wehewehe i ka mololelo ma ka !ao'ao 94 me 95, ua alo lia !o Lonop(h' e
Kamakanuiahailono, a ua komo p( !o Kamakanuiahailono ma ka waha o Lonop(h' a ua lilo
lo ia i kanaka akamai i ka lapalau.
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ka nalu i Waipi'o. Ua pili ale ka lilini o loko ona a !0 ka ho!okuli akula n& ia o Milu i ke
kauoha a Lonop(h' a ua hele !'o akomoi ke kako'o. O k%ia k&ko!o, hehana ia na
Kalaenuiahind?®| ko Milu 'au 'ana i ke kai kolo, ua lilo lo ia i n' nalu. Ua manalo lia alela
e ka po'e k'naka a me ka pole akua !an'lan’, ua make ihola !o Milu i ke kai. Ak’ nale, ua

lilo loa !0 ia i ke kai hohonu, ke kai uliuli nale*?’

a ualilo 'o ia he alili no ke ao p& pau
lole, 'o ia ho!i ke ao Milu
Ma k%ia lilo loa 'ana o Milukia p& pau !ole, !0 kekahi manaldekahi halawina
holi i kupumai, !o ia n& ka ho!olohe !ole 'ana o Milu i kona kahukid.nale, 'o ka mea
I'piki, 'o ia ho!i uahiki i kekahikanakake kili i ka!uhane o kahi mai k%ia ao Milu. Ua
hoihoi k%ia hana, no ka mea, !alole like k%ia holiholi lia lana o kekahi luhane ma n' mea
holomaopopo lia no ka holomana Kalikiano. Ua k'ko!o lia k%ia holiholi lia o ka 'uhane ma
n' mololelo kahiko e lala me k' Mokulehua kili 'ana i ka 'uhane o k'na wahine !o ia holi lo

Pueo, k' Maluale kili lana i ka luhane o k'na keiki !o Kalalili, a rkekili lana o Hiku i ka

luhane o k'na wahine !'o Kaweltf®

4.3.4. Ka Panina
| ka hopena o k%ia k'lailai 'ana i ko ka po'e Hawlaiianalike no ka wahine, ua
m&ak'ka n& ke k(lana a me ke !ano o ka pilina ma waena o ko k'kou po'e whine a me ko

k'kou mololelo kaulana. Eia nale, ua !oko'a ko ka Hawaili kuanalike e pili ana i ke kanaka

126 He kaikuahine !o iam Kamakanuiahailono l'ua lo Kamakukoae i k' Kekaha mololelo !o
He Buke Lapaau ma Ka Hae Hawaii ma ka 'ao'ao 136.

127K 'kolo lia k%ia hopena o Milu i k' Kekaha mololelo ma ka !ao'ao 136; aia ma ka !ao'ao
118 o k' Beckwith puke !o Hawaiian Mythology.

12E n'n' i k' Kamaka mololelo n(pepa !o He Moolelo Hawaii no k%ia mau mololelo i ka
Helu 26 ma Ke Au Okoa; aia ma ka !'aolao 51 a hiki i ka 'aolao 53 i ka puke !0 Ka Pole
Kahiko i holopuka lia e Pukui.
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mua,n’ 'lano mana pili kanaka, kaiha, ka mo'o, @%l' aku, a ua !oko'a ko ka pole

Kalikiano kuanalike e pili ana i ia mau mea. No n' ao o ka pole i hala !% aku, ua !oko'a n&
ho!i ko I'kou !ano a ua !oko!a ko ka po'e Kalikiano holomaopopo lana i n' ao luhane. A, 'o
kekahi mea i kupu mai i ka Mokuna!® ia ka pilikia no ke komo !ole !'ana o ka wahine i ke
ao lani. | n" mololelo Hawailiike !ole, ua k(1% lia ua manalo ¢ ko ka pole Kalikiand?®

Eia na'e, !alole i lilo ke 'ano o ka makanakai kona hala 'an&*°No ia kumu, hiki n& ke

like i n' lano meae !oko!aai ka Hawai'!i a me n manalo o ka po'e holomana Kalikiano.

1291 k' Holoulum'hiehie mololelo no Hiliakaikapoliopele, ua kilia ka !'uhane o Lohilau e
Hiliaka; a no kona make !elua, ua ki'i lia kona !uhane e K'nemilohae.

1391 1ke lia k%ia ma n' mo'olelo no Mokulehua I'ua 'o Pueo, no Hiku l'ua !o Kawelu, no
Hiliaka I'ua o Lohilau a p%l' wale aku.
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MOKUNA 5. N# HUA"ILELO HAWAI"l A ME KA BAIBALA
Ol greet youRwith aloha. Aloh&l that isthe Hawaiian greetingNeverEnever say ala-

oha. It is a haole word. Aloha is ours, as is its negi¥**
N Lili'uokalani, 1910

5.1. HO"OLAUNA

IAlole paha k'kou e holomaopopdke koliko!i o ko k'kou hua!&lelo Hawaili.
Ho!opuka waldia akun' !ano hual&leldike !ole me kano!ono!o !ole ika pono a me ka lole
o ko I'kou ho'opuka lia i loko o kekalp&!aiapili | ka nui okamanawa, holohui'kou i ke
kuanalike haole me K'kou !&lelo. Ma ka puke a Helena Allen i kapa !iaThe Betrayal of
Liliuokalani, Last Queen of Hawaikamalilio !0 ia non' !'ano l)pine a Lydia Aholo, ke
kaikamahine h'nai a kd&)wahine Lili'uokalaniUa h&!ike o ia i ka nohonakona
makuahine h'nai. | kanakahiki 1910, kamalilio !o ia nka holi !ana mai o Lili'luokalani ma
Honolulu, a ua wehewehe lo ia i n' hual&lelo a ka m&!wahi&klio mai ai e wehewehe
ana i ke 'ano &e aloha no ka po'e Hawai'i. Ma ka wehewehe 'ana, ua !&lelo kekahi kanaka i
ka hua!&lelo !o OalooohaO i ka m&!)wahine, a holopuka !o Lililuokalani i ua puana!) I'i kau
ma luna ale nei. Wehewehe lia maila ke koliko!i o ko k'kou holomaopopo !ana i n’
hualdelo i kapa lia he hua!&lelo Hawaili, a me ka hopena o ka ho!ololi lia 'ana 0 ua mau
hua!&leloneiin' ua 'oko!a ka puanaia 'anao kekahi hua!&lelo, ua !oko'a kaanalo a me
ke kaona i holopuk&a e n' k(puna.

llke maila k'kou i n' lano mana akua o Hawai'i né@ pilina kanaka kapo'e haole
a me ka pole !&iwi, a mee kuanalike o ka po!e Kalikiano no ka wahine a me ke kuanalike o
ka po'e Hawaili no ka wahin&la k%ia mokuna, e kamalilio ana i kalu likepibhi ai no n'

lano hual&lelo Hawailiho!ololi lia e ka po'!e Mikionali i wehewehe hou i ke kuanalike

131 Ua holopuka lia k%ia puanal)iiluokalani ma kekahi n)nauele a kamatilio i ka
makahiki 1910 ma Honolulu. In' ua hoihoi i ka n'n’ lana i n' mea a pau pili i k%ia ninauele,
e n'n'i k' Helena Allen puke ma ka !ao'ao 380.
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I&wi ma n' mea pili i ka wahine.® ka pahuhopualeo k%iavahi mokuna!lo ia holi e
h&likei kekahi mau hua!&lelmaikali pili i ka mana wahine a me ka!'ololi lia 'ana o ua

mau hua!&lelo nei i holohalaha'ke k(lana o ka wahine Hawaili.

5.2.KA HO"ONOHONOHO "IA O KA "IKEPILI

Ua !ohi lia n' likepili ma o ka holohana !'an&a pdokalamu Microsoft Excel mai.
10 ka hana muaja 'ohi lia n' hua!&leldHawail'i like !ole mai n" puke wehewehe #lelo
Hawai'i lekolu (k" Pukui, k" Andrews a me KParker). !Ohi lia maila h&30hua!"lelo
kiko!" mai n! puke wehewehe "#lelo, a ua ho"okomo "ia ua mau hua"#lelo nei i loko i k$ia
mauwahi m'hele leond\ lo ka wahine mali kahe, o ka h"nau keiki, !0 ka noho p# lana, !o
n! mea maika"i "ole, "o ke kina !o ke kanaka. !0 ia mau'hele !eono, he pilina n" ko laila
no ka wahiné®?*No laila, ma ka nIn! "ana i ka PKUHI A maka P!ku"inao ka hopena o ka

pepa h!"ike "ia "eonokolamu.

5.2.1. No KaPAKUHI A

No kekolamumua, ua kapa 'ia ma ka inoa !@ld, he kolamu ia no n' helu papa
lana i n' hual&lelo. Ma ke kolamu !elua, 'ondhua"#lelo a pau i "oHia mai. Ma ke
kolamu !ekolu, ke kolamu !eh’, a mee kolamu !elima, ua kapa !ia ma n' inoa !o K' Pukui,
K' Andrews, ame K' Andrews & Parker. Ma laila e holokomo liar@imana"o mai n! puke

wehewehe !"lelo lekolumai. A 'oke kolamu hope o KBAKUHI A, i kapa 'ia o Wae!ano,

132 ya koho lia k%ia mau m'hele no ka wahine, no ka mea, ua maaa!aia maikali ka
holomaka !ana i k%ia wahi k'lailai.
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waelano lia ke lano o uaau hual&lelo I' ma nm'hele 'leono i wehewehe l!ima luna ale

nei.

5.2.2. No KaPAKUHI E

Ma kaPAKUHI E o kaP'kulina, ho'onohonoho lia' hua!&lelo i !ohilia maila a me
n' manawa i holopuka liaii loko on' Baibala !eh' i puka i kanakahiki 18351868, 1994,
a me ka makahiki 201®1a laila n& ho!okomo lia ai n' heluna a pau o n* manawa i
holopuka liaai n' hua!&lelo ma ua mau 'ano Baibala meo k%i@ AKUHI E, !ekolu !ano
halinai holokomoliai loko o ka huinah'like okekahi wahi&elo, penei!o ka ON/AO, !o ka
000 a i lole kekahi helu. No n" huinabhak%ia wabhillel o ON/AChe hé&!ailona k%#éa
h&like anaya palakik) ka helu papa !anka helunao kekdi mau hua!&lelo mai rBaibala
I&lelo Hawailikahikg, !o ia holimai n! makahikil835, 1868, ane 1994. No iameag ua hiki
ke huli in! "okina me n! kahak# o kekahi mau hua"#leta ka Baibala 2012, akiale,
lalole hikima n' !ano kahiko o ka Baibala ma mua ohie la'ana k'"ia, no ka hua'#lelo
ai, hiki n! ke hulii klia hua!"lelo kiko!# ma ka Baibala 2012, ak$, in$ ho!$!o e huli i ka
hua!"lelo like i n#Baibala kahiko !ekolu, kupmaia n! hua"#leloai ame!aii ka heluna, a
lalole hiki keho!lomaopopo lela i ka hua!"lelo kiko!'# e holohdi@aana. No n! kolam me
ka O00, he mea ia e h!"ike ai "a"ohei waekahi hua!"lelo i kupu maai i loko on'

Baibala.

5.2.3. No KaPAKUHI |
Ma ka PAKUHI | ma ka Pkulina o k"ia hana noilin&!ike lia n' lano hua!&lelo pili i

ka wahine mali kahe i loko o ke kolamkapa 'ia o Hua!&lelo. Ma lailalohi aho!ohui p(
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lia aina hua‘dlelo like “ole e pili anai ka mali kaheo ka wahiné?*Ma ke kolamu lelua i
kapa lia 'o Pauk( Baibala !"lelo Hawaili, ua ho!okomo lia n' lano pauk( Baibala, mai ka
Baibala 2012 ho!i, e H&e aku ana i ke kuanalike e pili ana i ka wahine mali kahe. A, ma
laila e like lia ai kekahi o n" hua!&lelo pili i ka wahine mali kahe o loko o ua mau pauk(
Baibala I'. Ma kekahi mau wahi o ia kolamu no ka manB#&bala !"lelo Hawaili, ua
holohana like kala !ulalula e h"likeai i ka hua!"leloi holohana lia no ka wahine mali kahe
I ia pauk!. A laila, no ke kolamu hope i kapa lia o Pauk( Baibala !"lelo Pelekah&ak!kua
ia no kamea heluhele h!"ike aii ka manalo nui loa o ia pauk&elo Hawai!i ma ka !"lelo
Pelekania. No n! wahi me n! pauk” #ole i kekahi kolamu, ua ho#ohaka #ianala!&lelo
QAlohem#helema ka Baibala Hemolele !"lelo Hawaii)O a ua kahi!uli "ula”ula "

hua!"lelo o ka huinah#o!okahi

5.2.4. No N9%ReAKUHI O, U, H, K, me L

Ma ka PAUHI O, U, H,K, me L ma ka P'ku"in@ ka hopena o ka pepaa like n!
kaho!onohonohoi& !ana o n! kolamu me ko ka PAKUHI I. No ka R&JHI O, he likepili ia
no n! hua"#lelo e pili anaka h'nau keiki. No ka PKUHI U, he ikepili ia no n! hua"#led
pili i ka noho !'ana. Ma ka PRUHI H, he likepili ia no n" meanaikali lole. A, no ka
PAKUHI L, he likepili ia no ke kanak&lo ka PAUHI K, he wabhi like ia no ke kinoQO ka
mea e k('oko!a ai 0 ka PRUHI K, !oia ho!i aia 'eh"mau kolamu ma kahi o !ekolma n!
pakuhi I%alelelima. No ka holonohonoho !ana, holokahi kolamu no n" hual#lelo e pili ana i
ke kino o ke kanaka, ho!okahi kolamu no ke !lan@aerlana o ua mauwa!“lelo kinol' , in'

hemanak!ne ke "ano a i "ole hmana wahine ke !and laila, no n! kolamu hope "elyaa

133 Hiki ke like i ka PAKUHI | i loko o ka P'kulina ma ka hopena o ka pepa no n' hua!&lel&
pili i ka wahine mali kahe.
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like n! ka ho"onohonohoid !anao n' pauk( Baibala !&lelo Hawaili a me’ pauk( !&lelo

Pelekania ma' PAKUHI I, O, U, H,K, me L

5.3 N# HUA O KA HANA NOI"I

I0iai, 'alole paha e pau ka noltna,he wahi maika!k%ise holomaka ai. Uaui n!
manalo i h"pai lia mama k%ia huakali lima uahoihoi n! ke ana ho"oh#likda o n! hua i
loala. Ak" nale, ma mua o ko k'"kou ho!lomau !ana i k#ia wahi k"lail&l,"&e mua "ia ka
manal!o koho mua ka hana noili, a laila e kamalilio lia n" hnana e k'ko"o i ia mau
manalo. 'O kananab nui, 'o ia holika loli lana mai o ke koliko!i &a wahine Hawaila ua
hapa mai ka mana o n' hana a ka wahméa!a meko Ilkou manai ka w' mali kahe, a me
ka h!pai a hlnau keikilana !0 kekahi mea e'ko"o i k#ia mana"ok$kuke kuanalike no ia
mau hana &a wahine ma ka Baibalgalikiano. Ua holonohonoho lia k%ia wahihele i
loko o !eluam’hele lililili, 'o ia holi hem'hele no n* hua i loala no ka wahine mali kahe, a
hem'hele no n' hua i loala no ka h'pai a h'nau keiki. Mai laila mai e like lia ai n* manalo
hoihoia me n' manalo k(% miako o kok'kou hua!&lelo Hawai'i, n* kaona o ua mau

hual&lelo nei, a me n' maho o ko ka holomana Kalikiano.

5.3.1.No ka Haumia a me ka Ma"i Kahe

Ua like mua k'kou ike !anolokola o ke kuanalike o ka pole Kalikiano no ka wahine
I ka Mokuna 3a'!okol!ake kuanalike &ka po'e Hawai'i no ka wahineka Mokuna 4 i hala
aku nei. Ma !anelk'’kou e holomauai meka holomaopopoua mau manalo J'i k%ia
alahele o ka limi noilil k%ia wahin'hele nei, e kamalilio !ia ana n' hua i loala no n'

hual!&lelo Havai'i like !ole i pili i ka wahine No k%ia wahi K(k(k', e n'n' mua ana k'kou
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i n" hual&lelo no ka wahine mali kahga loala n' lalana he 32 pili ana i ka wahine mali
kahemai ka Baibala md* Ak' nale, i mea e holopono ai k'kou i k%ia wahi huakali no n'
hua i loala, he mea ko!iko!i k' k'kou ho'lomaopo 'ana i n' lano hual&lelo e pili ana i ka
wahine mali kahe.

Eia mailan' hua!&lelo pili i ka mal!i kahe ma lalo iho néialepe”d hale pe"d
halepea/ hale peghanawali, haumia, he"ekoko/ heekokq hiua, kahapouli, kahe, kahe
koko, kapape"d kapapea koko, kokokohe, kokopuna, lele, ma"i/ mai, mau, pe"d pea
pe"ape"d peapea poh% poha, waimaka lehua, wai, wai "ula/ wai ula, walewale a me
p'n%wai/ punawai.**10 ke kumuo ka h&likelana in' lano hual&lelo like lole n&a
wahine mali kahe, !0 ia Ka&!ike!anai ke !lano o ko ka po!&iwi kuanalike no k%ia mau
lano hana o ka wahine, me he mea I', !alole ho!okahi hua!&lelo a !alole holokahi manalo no
k%ia mau 'ano hana o ka wahine.

Ualoala ka hapanui o' lalana pili i ka mali kahe méoko o kapuke !o!Oihana
Kahunamaka Baibald&lelo Hawaili (2012) E h&like lia ana kekahi mau hua i loala i ka
holomaka ana oka puke!o !Ezekiela 18, penei:

IAlole holi i 'ai ma luna o n" mauna, 'alole holi i leha ale kona mau maka i
n! ki"i o ka "ohana a "Isera"ela!ole holi i holohaumia i ka wahine a kona
hoalauna;a"ole ho"i i ho"okokoke aku i ka wahine pe"a

kokoE *%1Ezek.18.6).

134E n'n'i ka PAKUHI | no n' lalana o ka Baibala e pili ana i ka wahine mali kahie, n&

ia i loko o ka P'ku'ina ma ka hopena o ka pepa.

135 Aja n' lano manalo o k%ia mau hua!&lelo pili i ka wahine mali kahe i loko o ka PAKUHI
A o ka P'ku'ina ma ka hopena o ka pepa.

136| ka PAKUHI I i loko o ka P'kulina ma ka hopena o ka pepa, e likatia n' lano lalana

e pili ana i k%ia wahi puke o ka Baibala.
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Ma lane!i e like lia ai ke 'ano o kaana a me ke !ano o ke k(lan&ka wahine mali kahma
k%ia wahi lalana mua n'n' i n" hua!&lelo i ho!ok'lele lia i ua lalana neiUa m&ak'kake
k'n'wai o ke kanaka, !o ia ho!i he hewa ka ho!okokoke 'ana i ka wahine mali kahe. &ja na!
ua k'kolo lia k%ia k'n'waiBaibalai ka puke !0'Ezekielai ka pauk(36 ma ka pauk( 17, ma
lalo nei:

E ke keiki a ke kanaka, i ka w! i noho ai ka "ohana a "Isera"ela i ko I'kou

Hina pono"#, udo"ohaumiallkou i! ia me ko l'kou hele "ana a me K'kou

hana !ana; me heaumial! o ka wahine i ho"oka"awele "ia a"e ko I'kou hele

lana i ma olu®®’ (IEzek.36.17).
No !Ezekiela36:17, holoh"likelike lia ka hana hewa oridka meka wahine i konav' mali
kahe. He mea klia e h"#ika i ke kuanalikea me ke !ano k(langili i ka wahine loiai ke
koko e kaheana.Eia hou, ua k'kob lia n& holi k%ia !ano k'n'wapenei: O!Alole holi loe e
holokokoke aku i ka wahine e wehe i kona wahi huna, i ka w" e ho!okalawale lia ai ia no
konahaumia, 38 (10ihk.18.19).Ma k%ia wahi lalana, ua holopuka hou lia ke k'n'wai e like
n& me k'!Ezekiela 18:6.

| ka n'n* lana i k%ia mau lalanaiki ke holomaopopo i ke 'ano o k%ia k'n'wai

kalawale, me he mea I' he kalawale ia no n" mea e kapa !ia ana he mea maika'i a i 'ole he
mea maikali !ole no ka nohona o k'nak&a kekahi pauk( m&a puke !o!OihanaKahuna

penei:

37E n'n' i ka PAKUHI .
138E n'n' i ka PAKUHI .
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A in! he ma"i kahe ko ka wahine, a he koko ka mea kahe o kona "i"o, e
holokalawale lia ale o ia i n" I" lehiku; a o ka mea i holop" i" idhamia
lo ia a hiki i ke ahiaht® (10hik.15.19).
Ma !Oihana Kahund5:19, wehewehe lia maike kapu o kanali kahe a me n! pilikia i
kupu mai in! i ho"op!!ia ka wahine mal!i kaheia w! ka"awale Eia mai kekahi lalana
A in! e moe aku ke kanaka i ka wahine i kanali'ana, a wehe ale i kona
wahi huna; ua wehe ale ia i kopk"wai , a uawehe ale ia wahine i ke kumu
o konakoko, e !oki p" lia aku ho!i I#ua mai waena aku o ko [#ua po'e
kinaka*° (10hik.20.18).
Ma !aneli e like lia ai ke !ano o ka holopali lia 'ana o k'naka in' e ho!okokoke a i !ole e moe
paha i kekahi wahine mali kah&k' holi, e h'iki ko k'kou nolonolo !'ana in' hual&lelo i
holok'lele lia.
| k%ia manawa, e n'n' ana k'kou i ka'hele o ka'u hana noi'i pili i n* hua!&lelo
mali kahe a me n'dno kaona ma ka !&lelo Hawai'i (e n'n" hou i k&li 5.3 no n" hua!&lelo
mali kale). !0 ka hua!&lelo mua k' k'kou k'lailai 'ana !'oia n& ka hua!&lelo llsaumia
Ma ka puke weheweleePukui l'ua o Elbert, ua wehewehe imanalo haole &%ia
hual!&lelo 'o haumigpenei:
nvs. Uncleanliness, filth, defilement, abomination; defiiedecent, obscene,
vile, lewd, unclean (Oihk. 15.2), contaminated, sordid.{fat-mia,
pas/imp.) holo.hau.mia To pollute, defile, befoul, besmirch, contaminate. Moe
ihola me ia, a holohaumia i"ia (Kin. 34.2), sleeping with her and defiling her.O

(1986 61).

139E n'n' i ka PAKUHI | 0 ka P'kulina.
YOE n'n'i ka PAKUHI I.
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Ma ka nIn! mua "ana, ua m#akaaka he hua"#lelo k$kahi ia, ak!, he mea palna kja'e
mikionali i hIn" ai maika poleHawai'i. 'O kekahi manal!ok"kua no k#ia hua!"lelea pili
paha ika hua!"lelo!o haumeaHe akua wahinéo Haume&' no ka hlpai a hinau keikiana
o ka wahineUa holololi lia paha ka hua!&lelo o haumea i mealelmaha'a hou aku &&a
pole 1% ke k!lana, ke kapu a me ke kuleana ko"iko"i o ka walkiaevai'i.

No ka Hawai'i,ua maopopo le!ae hana ko!ikolka ma!i kaheo ka wahine mea e
holomau ai n' keiki. !lke lia k%ia ho!lomaopopo !ana i kalomau keikima ka mo!ol&® no
L)loa I'ua !0 ! Akahiakuleanan' m'kua o !Umial)loa’*?*K'kolo lia k%ia manalo pili i ka
holololi lia !ana o ka hual&lelo !'o haumigea n'n’ aku i ka m'hele muao iahua!"lelo 'o
hau Eia maila ka mana'o no ka hua!&lelo !0 hau mai ka puke wehewehe !&lelo Hawai'i a
Pukui m': irty, unpleasant. Cf. hau'eka, haukateumia, hauna, Gram. 6.3.3. (PCP
fau.)O 60). Ma ka loina Hawai!i, uéo!ohana ligka lau hau no ka holon" lan&a !eha
loiai e h"nau ana ka wahine. No laila, hiki ke like lid'@ano mea kupaianaha a me ke k#"$"$
o0 ka hua!&lelo haumea rk#&bia wahi hual!&lelo 'o haumia.

E n'n" k'’kou i ka hual&leb i ho!ok'lele lia ma!Oihana Kahun20 ma ka pauk( 18,
lo ia holi ka hual&lelo 'p%n#waiMa ia wahi pauk(, holoh'like lia ka mali kahe o ka
wahine me he p(n'wai I'. Ak', ma k%ia lalana, ho!ohana lia k%ia hua!&lelo ma ke 'ano he
hua!&lelo maikali lole iawehewehe lia maila%ia hual!&lelo e Pukui m' penei: On. Water
spring. Hep(n'wai e inu lia (FS 229), a spring with potable water. (PPN pu(u)naawai.)O
(aa355. No ka Hawailito ka p(n'wai he ma&e pono ake ola oke kanaka, &' e nolono!o
lia ka p(n'wai a me konailina i ka wahire mali kahe, ua like a like n&, me he mea I', he ola

ko ka p(n'wai no ke kanakaa he olan& holiko ka wahine mali kaheo ke kanaka,d ia n&

1“1 He inoa 1% ale k%ia no Papa/ Papah'naumoku a me Lalilali.
142 E kamalilio lia an&%ia mo'olelo ma ka Mokuna 6.
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ka h'nau kamao ka wahineEia nale, in' e ho'!oh'likelike!ia ka wahine mali kahme he
p(n'wai I', k('%8%ana ke kuanalike Hawailikie kuanalike o ka pole Kalikiano.&n'n'i ia
lalana ma ka !&lelo Pelekania, holohana lia maila ka hual&ssi@i'i 'o p(n'wai ma ke

lano hehewa ia no ke kanaka, penei:

Kili 5.1: No Ka !Oihana Kahuna 208

"Oihana Kahuna 20 Leviticus 20

A in! e moe aku ke kanaka i ka wahine i kon If a man lies with a woman during her
mali'lana, a wehe ale i kona wahi huna; ua | menstrual periodnd uncovers her

wehe ale ia i kong!n"wai , a ua wehe ale ia | nakedness, he has made naked her
wahine i ke kumu o konkeoko, e !oki p" lia fountain, and she has uncovered the
aku holi I"'ua mai waena aku o ko |"ua po'e | fountain of heblood Both of them shall b
k!'naka. (10ihk.20.18). cut off from among their people.
(Lev.20.18).

a. Ualawe lia k%ia lalana mai ka PAKUHI | o ka P'kulina ma ka hopena o ka pepa.

E huli ko k'kou n'n* lana i ka hua!&lelo !@e'!a Ua maopopo i' k'kou ka mana'o

mala maw k%ia hua!&lelo, o ia n& kona pilina me ka hale pelaea haumia i& n'n’
paha k'kou ika mana!o helu !ehiku a me ka helu 1daohua!&lelo nei ma ka puke
wehewehe a Pukui n{'1986)i lalo:

7. vs. Menstruating, unclean, tattered (FS 167); to menstruate. Hale pe!a,

menstrual house. Kapa pe'a (Isa. 64.6), filthy cl8tiN. Kite.

11. n. Sacred house. (Pukaa.322)
He maumanaloe k(19d%k%ia kekahi i kekaHO ka manalana ka helu !ehikuhe h&!ike b
iai ka pilina ma waena o k%ia hua!&lelo a me ka hale no ka wahine maliekates

haumia holi Ak', o ka mea I'piki, aia ma ka helu 11. Wehewehe k%ia helu 11 i ke !ano o ia
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hale pela he mea lala ia. 'Ano huikau kdtgamanalo 'elua, no ka mea, aia kekahi manalo
maikali lole, a aia kekahi manalo maikat: ua lala ka pe!a, !0 ia ho!i ka hafge!a, no ke
aha k'kou e lm!'opukaai i ua hua!&lelo nane he mea I' he mea ia e ho!okae ai i ka mana o
ka wahine Hawai#**®

Ma mua o ko k'kou holomua !ana i kekaim'hele, e kamalilio iki k'kou non' hua i

loala e piliana ika wahine mali kahde n'n' i ke Kili 5.2

Kili 5.2 N' Hual&lelo no ka Mali Kahe

Hua!&lelo Manal!o Nui 1 Mana!o Nui 2
hale pe!dhale pea| Menstruation house Sacred House
hanawai Menstruation Irrigation; to irrigate, watermrinate
haumia Defiling Haumea?
helekokd heekoko | Menstruation Any great flow ofblood
hiua Menstruation A game played on four squares
kahapouli Menstruation ('ano kapu) A kapu placed on wahine mali kah|
kahe Menstruation A flow of any liquid
kahe koko Menstruation Hemorrhage
kapapel!dkapapea | Menstruation cloths Sacred cloths fowahine mali kahe
koko Menstruation Any type of blood
kokokohe Sex with a menstruating womg A type of special friendship
kokopuna First Menstruation of a woman Maturity of a girl to a woman
lele Menopause of a woman To be free of kapu; victim ¢forcery
mali/ mai Disease Genitals menstruating
mau Stopping of Menstruation To be constant; continuing
peld pea Menstruation; dirty sacred; boundary
pelape!dpeapea | Dirty; filthy Entanglement; crossing
poh'/ poha Menstruation To burst; to breakorth
wai Menstruation; semen Freshwater; any sort of water
waimaka lehua Menstruation Waterdrops of the !&hila lehua treg
wai !ula/ wai ula Menstruation Run-off from soil
walewale Menstruation Enticement; deception; slime/ bodil

fluid necessary foconception

b. He wahi ho!omanalo k%ia no ka mea heluliMéutalo o Andrew m’, ho!opili lia

n' manalo a apau o ia hua!&lelo, kohu mea I' holokahi wale n& hua!&lelo i&a#ano

143E kamalilio k%ia kumuhana pili i ka holomaopopo lia 'ana o ka hua!&lelo !o pela ma ka
Mokuna 6 ma hope mai.
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hiki ke p'lani me n' manalolike !ole.No laila, ua !ano like, ak’, !aloléike loa no ka
mea !alole like a like ka Hawaili.
I ka n'n* lana i ke Kili 5.3, hiki ke like i n' lano hua!&lelo kino p'lua ma ka !&lelo Hawaili e
pili ana i ka wahine makahe. Ma ke kolamu mua i kapa lia 'o Hual&lelo, !o ia n' hua!&lelo
i lohi lia i kanoili. Ma ke kolamu !elua, 'o ka manal!o nui 1 ho!i, h&like lia ka manalo nui i
maopopo lelain' k'naka. A, ma ke kolamu !ekolu, h&like lia ka manalo nui 1% ale i
maopopo !ole pahain' k'naka. | k%ia mau manalo !elua no k%l me k%ia mau hua!&lelo i kau
i luna ak nei, h&like lia ka hana nui o kalomaopopdana i n' manalo a pau caumau
hua!&lelo I' me ke kuhi !ole i ka manal!o he meaikaé !ole. A eia nale, ua pono ka
holokalawale lia !ana o ke kuanalike o ka po'e 1% a me ke kuanalike o ka !&iwnea n'

pili i ka wahine mali kahe.

5.3.2. No ka H%pai a H%nau Keiki
Ma !aneli k'kou e n'n’ aii n" hua!&lelo e pili @ma i ka h'pai a h'nau keikiE like me
k' k’kou hololauna 'ana i ka !ikepili i kan'hele pili i n' lano hua!&lelo ane n' lalana mai
ka Baibala mai no ka wahine mali kaleehana like n& ma k%igéhele nei. No ka heluna o
n' lalana mai ka Baibal&&lelo Hawaili (2012)e h&!ike ana i ke kuanalike no ka hia
h'nau keiki !ang ua !ohi lia 18mau lalana pili i ia han&*| ka n'n' aku, !alole henui n'
wahi i kupu maain' lano mea pili i ka h'nau keiki lana, ak’, ua lawa n& k%ia heluna no k'
k'kou k'lailai 'ana i ke kuanalikeHawai!i noka po'e waime h'nau kama. Eia mai’
hual&lelo pili i ka h'nau keiki he 130 i !ohi lia mailaaka, "ele ele (we/ ewe "iewe iewe,

h%"ulé haule, h%nathanau, h%nawkama/ hanau kama h%pal hapai, h%uli hauli, hi"i/

“YE n'n' i ka PAKUHI O no n' lalana o ka Baibala e pili ana i ka h'pai a h'nau keiki, aia
n& ia i loko o ka P'kulia ma ka hopena o ka pepa.
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hii, ho"oh%nathoohanau ho"ohua hoohug ho"okama hookama ho"oki"o/ hookio,
ho"opapd hoopapa hua, huahua, "ina"ina/ inaina, kama, kama h%nav kama hanauy
kea, keakeg kekea ki"o/ kio, k& ko, ko"u/ kou, koko, k&k& koko, k' / ku, lapuwai,
laulau, lele, m%) mai, mau, newe piha, pu"uwai' / puuwaiu, 'k& / uko, uli, a me
walewale.**In" e n'n' i n' hua'&lelo i kau ma luna ale nei, ua maopopo paha i' k'kou ka
hapanui o ua mau hua!&lelo n&in&, e n'n' k'’kou i n' pauk( Baibala i h&like lia ke !'ano o
ka wahine h'nau keikb ka pole !%.
E n'n" mua k'kou i ka puke !oKinohi penei:

Il maila ho"i "o ia i ka wahind; ho'onui loa aku au i ka 'eha o kou h"pai

lana; me ka !eha holi loe e h"nau mai ai i n" keikj a 'o kou makemake aku

aia n!iaik"u k'"ne, a lo ia holi kou haku. (Ki8.16)
Ma laila e like lia ai ka holopali lia !ano ka wahine e ke Akua no kona ho!owalewale aku i
ke k'ne. Ua like lia k%ia ma ka Mokuna 3 i hala aku nei, ak’, e h'iki ana ko k'kou k'lailai
lanama 'aneli E n'n"in' hu al&lelo i ho!ok'lele lia ma k%lalanae kau mai ana i lundie
he mea I' he ukan&gaumahéa h'nau keikia he mea ia e holopali ai i ka wahih&e
kuanalike o ka pole Kalikiano, !alohe mana o ka wahine h'nau keiki. K'ko!o lia k%ia
manalo e&o kapo!eholomanapopeuke !0 Apocrypha ma kaauk( 1 o Letter of

Jeremialf*® ma ka !&lelo Pel@nia, penei:

“SE n'n' i ka PAKUHI A o ka P'kulina no n' manalo o k%ia mau hua!&lelo pili i ka h'nau
keiki.

1481 Alole k%ia i unuhi lia ma ka !&lelo Hawaili no ka mea he puke k%ia e hahai lole a h&!oia
lole ai no ka pole holomana Kalikiano. Aigolka wahi lalana i loko o Rew Revised

Standard Version Bible (1989%k’, ua ho!lokomo lia k%ia wahi lalana i mea e h&!ike aku ai

I ke kuanalike no ka wahine h'nau keiki.
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Sacrifices to them may even be touched by women in their periods or at
childbirth. Since you know by these things that they are not gods, do not fear
them.(Letter of Jer1.29)
Ma lane!i, wehewehe lia maila ke kuanalike o k%ia po'e % meanpili i ka po'e
holomana kili A, wehewehe lia ke !ano o n' loina e pili ana i ka m&hai no n' akua o ka pole
ho!lomana kili. Ma k%ia mau !&lelo, ua hiki ke m&hai lia n* mea like !ole i n" akua e ka po'e
w'hine mali kahe a i !ole ka pole w'hine h'nau keikl ka n'n' aku i k%ia mau manalbiki
I' k'kou ke like i ke kuanalike o ka pole %0 n' mea pili i ka holomana kili a me ke k(lana
halahal!a o ka pol!e w'hine.
E n'n' k'kou i k%ia mau lalana i ka puke !®ihana Kahuna:
2. E !"lelo aku !oe i n# mama !Iseralela, penei, In" i h"pai ka wahine a
hinau he keiki kIne, e haumia ka wahine i n! I! "ehiku, e like me n! I' o kona
kalawale !ana no kona mali, e haumia ana n" ia.
4. A laila noho ka wahine i loko o kona koko o kona ho!lomalemale lia!i n"
he kanakolukumam!kolu; "a"ole e p! aku "o ia i ka mea ho"!no, "a"ole ho"i e
komo i ke kelena kapu, a pau ale n" I" o kona holomalemale !ana.
5. Akl in!'i h!nau "o ia he kaikamahine, a laila e haumia ia i n! hebedoma
lelua, me ia i kona kalawalana; a e noho n" !o ia i loko o ke koko o kona
holomalemale lia i nf! he kanaonokumam!ono. ("Ohik2.2;!0hik.12.4;
0hik.12.5).
Wehewehe lia maila n' loina a me n' hana no ka wahine h'nau keiki. Ma ka pauk( 2,
wehewehe lia ka loina no ka wahimé!o ia e h'nau i keiki k'ne, !o ia holi e haumia ana o

iain'l'lehiku. A laila, ma ka pauk( 4wehewehe lia ka I&!ihi o ko ka wahine
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holomalemale !ana i kona v& h'nau ai i keiki k'ne, he 33 I' kona noho malemale, ma
ka pauk( 5, wehewehe lia Kaina no ka wahine in' lo ia e h'nau i kaikamahine, me he mea
I"e haumia ana !oiain'I'14, a he 66 I' no kona holomalemale lah&a n'n' lana i k%ia
mau mea alu i h&like aku ai, he nmé&ak'ka n& ua !oaku ka OhaumiaO o ka wahine h'nau
kaikamahinema mua holi o ka wahin@nau keiki k'ne.
E n'n' k'kou i k' k'kou lalana hope loa mai ka Bailala, aia ma ka puke !o 1 Timoteo
ma kapauk( 2 mai ka pauk( 13 a i ka pauk( 15, ma lalo nei:
13. No ka mea, ua hana mua 'ia !'o !Adamu, a laila ho!i !o !'Eva.
14.1Alole holi o !Adamu i puni, ak”, ua puni ka wahine, a lilo i ka hewa.
15. Ak! ho"i, e ho"#la "ia n# ia ma ka h!nau keiki "ana, ke noho pa"a I'kou ma
ka manalolilo, a me ke aloha, a me ka hemolele, a me ka manalo malu.
(1Tim.2.1315).
Ma k%ia mau p&( i kau i luna nei, kamalilio hou lia&kkalina mana o n' khaka mua ma
waena o ke k'ne, lo ia o ![Adamu, a me ka wahine, !o !Evéail, kamalilio hou liska
hewa i hana lia éEvaa mau ai ka hemolelz!Adamu. A laila, ma ka pauk( 15, wehewehe
lia ke alahele no kona ho!&l@u'!ana ma d&a h'nau keiki Ua h&like lia k%ia mau lalana i
ka hol!ohana lia 'ana o ka hua!&lelo !o h'nau ma ke 'lano he mea kaumaha no kaanahine
mea maika!i lole no ke kanaka.
E n'n' k'kou i n* lano hua!&lelo kino p'lua pili i ka h'nau keiki o ka wahine ma ka

I&lelo Hawaili. Eia mailake Kili 5.3 ma lalo nei:
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Kili 5.3 N' Hual&lelo no ka H'nau Keiki

Hua!&lelo Mana!o Nui 1 Mana!o Nui 2

aka Shadow Embryo at the moment of concepti

leld ele Black; to be dark Embryo

Y%oweewe Lineage; birthplace Naval string; afterbirth

liewd iewe | Afterbirth Afterbirth; infant

h'lule/ haule | To fall morally Miscarriage

h'nau/ hanau | To bring forth children; childbirth To give birth; to lay eggs; offspring

h'nau kamd | Having many children Childbearing; prolific; fertile

hanau kama

h'pai/ hapai | To carry to lift Pregnant; to conceive

hili/ hii To hold in the arms as a child To nurse or tend to a child

holoh'nau To begot children; to baptize To bring forth children

hoohanau

ho!ohud To produce fruit To bring forth offspring as a female

hoohua

holokama To adopt To be in the process of adoption

hookama

ho!okilo/ To excrete To cease the flow of menstruation

hookio

holopapa Purification of a woman after The condition of a female with a

hoopapa childbirth board tied on to her abdomen to
secure her conception

hua Fruit; production of animals or Egg; ovum; seed; offspring; testicle

vegetables

huahua Fruitful; to bear many fruits Testicles; envy

linalinal Anger Reddish discharge preceding labol

inaina childbirth; amniotic fluid

kama Child First husband of a wife

kama h'nay | Husband or wife by whom one has | Urine

kamah'nad | had children

kama hanau;

kamahanau

kea White complexion of a person Breast milk

keakea Child; seed Semen of men

kekea Albino Semen of men

kilo/ kio To evacute the bowels To give birth (sarcastically)

k& ko To conquer; to overpower; to fulfill | To become pregnant; to concieve

koko Menstruation; blood To be great with young

k&k& koko | Menstruation; blood Pregnancy; pregnant; heavy with a

child




Kili 5.3 (e ho!lomau lia): N' Hua!&lelo no ka H'nau Keiki

k(/ ku To stand; to be erect; God of war | Months of pregnancy

(k&/ uko An offering; a human sacrifice Fulfilled; pregnant

c. He wahiholomanal!o k%ia no ka mea heluhelu: Ma lalo o Andrew m’, holopili lia
n' manalo a apau o ia hua!&lelo, kohu mea I' holokahi wale n& hual!&lelo ia a no laila
hiki ke p'lani me n' manalo like !ole. No laila, ua 'ano like, ak’, 'alole like loa no ka

mea laloldike a like ka Hawaili.

Ke n'n' i k%ia mau hua!&lelo, h&like liaaifa n' lano manalo kino p'lua ua mau hual!&lelo

I' pili i ka wahine h'nau keiki. E huli k'’kou i ka hua!&lelo !&k% Maopopo le'a i k'’kou a

pau ka manalo haole mala mau%ia hual!&lelo nei, !o ia htistand to be ereca me ka

inoa o kekahi akua kaua no HawaAk' nale, ma ka manalo heli3 o n' manalo a pau i k'

Pukui m' puke wehewehe, he hua!&lelo ia e wehewehe ai i n" mahina i ka w' e h'pai ai ka
wahine'*” Ua hohoi loa k%ia manatoka hua!&lelo !o k(, no ka mea !alole patkou i

lohe i iamanalo ma mua. Eia nale, o ka minamina no k%ia ho!olaha !ole i ua manalo nei, ua
kuhi lia n" manalo pilii ka mana k'ne, a !alole k'kou e makalala i k%ia manalo pili i ka

mana wahine. E holomua k'kou i k' k'’kou k'lailai 'ana i n" hua!&lelo no ka noho p( 'ana o

n' k'naka.

5.3.3 No ka Noho P’

| k%iam’'hele, e kamalilioana k'’kou non' hua!&lelo pili ika noho p( 'ana o'
k'naka. Ua!ohi lia n' lalana he 56nai ka Baibalanai epili anai ka noho p( 'and*®Ma
laila e like lia ai n' wahi da mauhual!&lelo 1&lili maiai. | ka n'n' aku, aiaka hapanui o n’'

“7E n'n' i ka laolao 167 a me ka !ao'ao 168 i k' Pukui puke.
18E n'n' i ka PAKUHI U no n' lalana o ka Baibala e pili ana i ka noho p( !lana, aia n& ia i
loko o ka P'ku'ina ma ka hopena o ka pepa.
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huama loko oka puke !dEzekiela23. Aia ma k%ia hope aku e helu papa lia ai ua mau
hual!&lelo I'i !ohi lia maila.!O kekumu nui o k%ia wahi !ohina ia ke k'lailai 'ana i ke
kuanalikepili i ka noho p('ana a i !ole ka pilinar® k'naka. Ak’ nale, e h&like lia ana
kekahi mau lalana kolikoli i mea e h&!ike pono @imea k(!%!% ma waena o ko k'kou
hual&lelo Hawai'a me ke kuanalike o ka pole 1%. No ia mea, e n'n' k'’kou i n" hua!&lelo i
lohi lia a holokomo lia loko o k%ian'hele no ka noho p(. & mai nei:ai, aik%né aikane,
"aikapa/ aikapa, aina, ho"%bhoaqg ho"aik%né hoaikane ho"oipd hooipo,
ho"oipoipahooipoipo, ho"okamakama hookamakama ho"opalau hoopalau ipo,
ipoipo, kamakama, kohe lemu, kokokohe, komo, k™ami"ami / kuamiami, male/ mare
mau"umae™*® moe, moeaik%némoe aik%nkmoeaikane/ moe aikang>® moekolohe moe
kolohe, noa, noho p%kanakap%kanaka/ pakanaka/ pa kanaka palau, pi“i/ pii, pili,
pu"upa"a puupaa, punalua, ulepa"d ulepaa, a mepo“olua/poolua.*>* Ua hiki ke like lia
man' lalana Baibala,ua nui n' lalana pili i ka moe kolohe a me ka moe aik'ne. A, aia
kekahi mau lalana pili i ka o lana o ke kanaka me kekahi kauw' wahine, a me n' lano
holopalino ia 'ano hana.

E n'n’ k'’kou i ka lalana mua o k%ia h&!ikbe lalana pili i ka noho p( 'ana o ke
kanaka me ka wahine pulupakfia ma lokoo K'n'wailua ma ka pauk( 22:

23. 10 ke kaikamahe pulupala i holopalau lia na ke k"ne, a loala o ia i ke

kanaka ma loko o ke k!lanakauhale, a moe p! me ia;

149 He 1ano kapu kahiko k%ia hual&lelo no ka moe !ole !ana o ka pole k'ne no n'I' he 10
(Desha, 2000, aa.343).

150 &like k' Andrews m' mau puke weewehe !&lelo Hawaili i k%ia hual!&leloeaikane

i lole moe aikanane ka h&like 'ole lia o n' lokina a me n' kahak&.

151E n'n' i ka PAKUHI A o ka P'kulina no n' manalo o k%ia mau hua!&lelo pili i ka noho
p('ana o n' k'naka.



24. A laila e ka!i aku !oukou i" I"'ua a 'elua ma ka #puka o ke k$lanakauhale,
a e hailuku !oukou i" ["'ua i ka p#haku, a make I"'uakke kaikamahine no
kona ho!"ho !ole lana: a o ke kanaka no kona ho!ohalahala 'ana i ka wahine
a kona hoalauna: p!l" #oukou e hemo aku ai i ka #iai waena aku o
loukou. (Kan22.2324).
Wehewehe maila k%ia mau lalana i ka ho'opali p( lia o ke kanaka a me ka wahine pulupala i
holopalau lia aku i kekalkanaka Ak’, e n'n’ k'kou i ka hua!&lelo !o holopalau In" e n'n’
aku i n' lano manalo a pau no k%ia wahi hua!&lelo, e like lia&ka k(!%!% ma waena o ia
mau manalo I'. E n'n" mua i k' Pukui wehewehe 'ana i ka manaik%ia hual&lelo 'o palau,
penei: OBetrothal; betrothed, engaged. holo.palau To betroth in marriage; engaged. 2. nvt.
Plow; to plow.Eng. Cf. !I"I" palau,O (Pukui, &8i0).Helu lia !elua wale nénana!o ePukui
m'. AK' nale, in' e n'n' i k' Andrews a me k' Parker puke wehewehe, aia kekahi manalo
lokola loa
v. To lie; to misrepresent; to deceive; e wahahee, e hoopunipuniE
E[Hoo and palau, to lie; to deceive.]
1. To cause tbe; to cause to deceive; to be guilty of perfidy. 2. To cause
perjury; to induce or incite to the willful violatiosf an oath. (Andrew, 1865,
aa204;Andrews & Parker1922, ad 92)
| ka n'n* lana i n manalo a pau e pili ana i ka hua!&lelo o holopalsau!oko!a ka manalo
pili i ka ho!ohikima kamale!ang a ua !oko'!a ka manalo pili i ka ho!opunipuni i* hali. Eia
nale, !o kekahi mea hoihoi i n' lalana i h&!ika maia maka puke !oK'n'wailua , !o ia ka
holopali lia 'ana o ka wahine pulupala no kdrteea !olei ka h&linai ka w' e pule lialana

lo ia e ke kanaka. H&!ike lia kekahi kuanalike no ka po'e w'hine me he mea I' in' |&ole
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k'hea h&linai hewai' ia , alilo 'o iai konalilini, a hemakeka hopenaHe kuanalike k%ia
lalana o ka Baibalamauai no ka pol!e w'hineo k%ia au e nele nei.

E n'n' k'kou i ka la! ana !elua o k' k'kou K'lailai 'ana, !o ia ho!i ka hua!&lelmoe
kolohe aia n& ia i loko dEzekiela. Wehewehe lia maila kekahi mol!olelo no Oholah l'ua 'o
Oholibah !0 Oholah ka h'nau ma a !o Oholibah ka muli. | k%ia mo'olelo, wehewehe lia
maila ke 'lano o ka hewa ma waena o k%ia pole w'heyeo!e moe kolohe l'ua. Eia n'
lalana no k' k'’kou K'lailai:

18. A p!l" i h#$ike ai $o ia i kommoekolohelana, a wehe holi i kona wahi
huna; daila k!"# ko"u mana"o i$ ia, e like me ke k!"# "ana o ko"u na"au i
kona kaikualana.
19. Ua holom"huahua nale !o ia i komoekolohelana, e holomanalo ana i
n! I' o kona "#piopio "ana moekoloheai i ka !"ina !o !Aigupita.
20. No ka mea, ua b#&oli "o ia i k'na mau ipo, "o ko I'kou "i"o he like me
ka li'o o n" hoki, a o ko I"kou kahe !ana ua like me ko n" lio kahe 'ana
(IEzek.18.1820).
E n'n" mua i ka hua!&lelo !anoe kolohe ho!ok'lele lia ma luna ale nelJa kamalilio mua
lia k%iananalo ma ka Mokuna 2 no ka pilina kanaka, me he mea I', !atobe kolohe &ka
w' kahiko no ka meauanoa ka Hawaili i konailini e moe aku me kekahi kanaka % ale. No
laila, in' p%l', 'alole like k%ia ho!ohana lia 'ana o ka hua!&lelo 'o moe kolohe i ka Baibala
me ke kuanalike o ka pol'e !&iwi. E n'n'i n mea !% ale i ho!ok'lele lia ma ka lalana 20.
Ho!oh'like lia ka mali on' ipo a kawahinemoe kolohemeko n' holoholona. Ua hoihoi
nale k%ia !&lelo no ka mea, ua !anoibkeeka wehewehe lia lana o ka paot®e kolohena

ka lalana 20 me ka wehewehe lia lana o ka pole moe kolohe Haveaka puana!) i kau
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maila maka Ho!olawma o k%ia mokuna nbio laila, he kuanalike Kalikiano k%ia ho'!okae lia
lana o ka noho p( o k'naka.
10 ka lalanahopeloao k' k'’kou n'n'! ana, aia ma ka puke IoTimoteo penei
Ka po'eho"okamakamg ka polemoe aik!ne, ka po'e 'aihue kanaka, ka po'e
holopunipuni, ka po'e holohiki wahahele, a me n" mea # ale i k$!# mai i ka
pono loialiloE(1Tim.1.10).
He maulano maikali !olek%iano ke aupuni o ke Akua. | loko o k%ia pauk(, aia ka hua!&lelo
lo ho!lokamakama me ka hua!&lelo lmoe aik#neE n'n' k'kou i ka mana!dkamakamal
k' Pukui puke wehewehe !&lelo, ua wehewehe lia miditéa hua!&lelo pen@To prostitute;
prostitute, prostitution, concubine. Lita cause childrenO §al125). | ka n'n' aku i n'
I&lelo i ho!ok'ele lia, ua hoihokona ho!okomo !ana i ua manalo I', no kaa) !'alole paha
ia he mea like mka Oprostitutiod Ak' nale, ke n'n' i ke !ano o ka holohana lia !ana ma ka
Baibala a me n' manalo o ua hual&lelo I', hiki ke kuhi i ka manalo, e ho!oh'likelike lia ana
k%ia mau emalo !elua me he mea I' ua like a like I'uia hou, no ka hua!&lelo 'o moe
aik'ne, ua ho!ohana li@ ka pole 1% e h&!ikei ka pili p( 'ana oke k'ne me ke&ahik'ne a i
lole ka pilip( 'ana oka wahine me kekahvahine.E waiho paha k%ia k(k'k(k' 'anaa e

n'n' k'kou i n' lano manalo kino p'lua no ka nohgp( 'ana on' k'naka ma ke Kili 5.4

Kili 5.4: N' Hua!&lelo no ka Noho P( o K'naka

Hual&lelo Manal!o Nui 1 Mana!o Nui 2
lai; ai/ ai To have sexual intercourse | To eat; to destroy; to controll
aik'ne/ aikane | To commit sodomy A intimate friend
laikapd aikapa | A priviledged friend that A priviledged friend who shares a
shares a friendOs land friendOs spouse
I'ing; aina/ aina| land Sexual intercourse
ho!'o/ hoao Marriage (among chiefs) To stay untildaylight
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Kili 5.4 (e ho!lomau lia): N' Hua!&lelo no ka Noho P( o K'naka

holaik'ne/
hoaikane

To make friends; to make
friends of the same sex

To be a intimate friend of the same se
to commit sodomy

holoipd hooipo

To woo

A mistress; to cohabit secrethg solicit
the affections of one

ho!oipoipd To make love To woo; to cohabit secretly

hooipoipo

holokamakama | Prostitution Pregnant; to conceive

hookamakama

ho!opalau To marry as a man and a To cause to lie; to deceive

hoopalau woman

ipo Sweetheart To cohabit before or without marriage;
to commit fornication

ipoipo To make love Making lascivious gestures while eatin
to woo

kamakama To prostitute To bring forth children

kohe lemu Division between the vagina | Sodomy; disobedient; faractice the

and anus most degrading forms of licentiousnes
kokokohe To have intercourse with a | Kind; friendly; a friendship arising from
wahine mali kahe a for of sodomy

komo To enter To penetrate

k(familami/ Motions of turning hinges To express thentercourse of the sexes

kuamiami

maulumag Wilted grass A kapu on sexual unions for men for 1
days

moe To sleep; to lie down; death | To sleep with; to worship; to cohabit;

calm as the sea

moeaik'ne;moe
aik'ne/
moeaikane/ moe
aikane

Sodomy; to commit sodomy

Friend mating;

moekolohe/ Adultery; to pollute or defile | To sleep at an improper place or time
moe kolohe
noa To be free from kapu A prostitute; to prostitute oneOs daugk
noho To sit To dwell with another; to be possesse|
by a spirit
palau To marryas a man and a To cause to lie; to deceive
woman
p'kanaka;p' To touch Sexual intercourse as a female
kanaka
pakanaka; pa
kanaka
pili/ pii To climb To mount in sexual intercourse
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Kili 5.4 (e ho!lomau lia): N' Hua!&lelo no ka Noho P( o K'naka

pulupald Firm mound A female who has not had intercourse

puupaa before; fig. for affections and emotions

punalua Spouses sharing a spouse | To be interchangeable; to be on termg
reciprocity

ulepald ulepaa | Bound penis male who has not had intercoutssore

po!olud poolua | Adulterous A child born out of wedlock; a child
sharing two fathers

d. He wahi holomanalo k%ia no ka mea heluhelu: Ma lalo o Andrew m’, ho!opili lia
n' manalo a apau o ia hua!&lelo, kohu mea I' holokahi wale n& hua!&lelo i&a#ano
hiki ke p'lani me n' manalo like !ole. No laila, ua 'ano like, ak’, 'alole like loa no ka

mea lalole like a like ka Hawaili.

| ka n'n' lana aku i k%ia mau hua!&lelo pili i ka noho p( lare@o!ek’'naka, hiki ke like
lia n' lano manalo likelole e paipai ak@anai ko ka po'e Kalikiano holomaopopo lana i ka
pilina kanakaEia nale, e likenekalu wehewehe lana ma ka Mokuna 2 no ka pilina kanaka,

lalohe pilina ma waena o n' !ano hua!&lelo haoken' hua!&lelo Hawaili.

5.3.4 No ka Maika"i "Ole

Eia mai kekahi mau hua!&lelo Hawai'i n'na e kuhikuhi i ka manal!o maikali !ole:
aik%né aikane"ele elg hala, hau-, h%ull hauli, haumia, hono%honow%honoa/
honowa, honeg "ino/ ino, moe moeaik%némoe aik%nemoeaikane/ moe aikang
moekolohe moe kolohe p%"elepaele paup%“elepau p%“elepaupaele/ pau paele
paum%?"elepaumaele pela, pelapelg p& po, p&“eld poele p&“ele"elépoeleelepouli, a
meuli. E like lia ana kekahi mau hua!&lelo pili i mi*hele 1% ale e lala me n' mea pili i ka

wahine mali kahe, ka h'nau keiki a me ka noho p( 'ana o k'n&kalaila, e n'n' aku ana
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k'kou i n' mea hou i like !ole lia ma mudJa loala n' lalana he 51 i ka !ohi lia m&# !0
kekahi mea a k'kou e K'lailai ai no k%mahele, o ia n& n' lano hua!&lelo pilii n' mea uli a
i lole n' mea pili i ka p&.
E n'n" mua k'kou i k' k'kou lalana mua mai ka puke !deremiamai, penei:
E ho'onani aku i" I#hova, i ko 'oukou Akua, ma mua o kbokop"lele'ele
lana mai, a ma mua ho!i o ke k"lanalana !ana o ko !oukou mau w#wae ma n#
maungpouli, a !oiai loukou e kakali i ka m"lamalama, hololilo o ia ia i aka
no ka make, a hana holpouli loa. (ler.13.16).
I ka n'n* lana i k%ia wahi lalana mai ka Baib&lkelo Hawai!i (2012), hiki ke like i ka
manalo nub k%ia holopuka !&lelo, 'o ia holi ka limi lana o k'naka i ke Akua. Wehewehe lia
n& holi ka hopena ke kanaka ke !imi !ole i ke Akua, !o ia n&a holop&lelelele lanke
kanaka a me ka honua. Ua hoilk@bia lalana no ka mea, 'alole ia he kuanalike Hawaili. Ua
kamalilio lia n' mea pili i ka p& i ka Mokuna 4 i hala, me he mea I', mai ka p& mai ka
Hawaili. No laila, ma ka n'n' lana i k%ia wahi lalana a me n' !lano lalana like me k%ia, k('%
lia ke kuanalike!&wi o ka pole Hawai'i. No n' hua!&lelo 1% ale i kamalilole lia, e n'n" i

ke Kili 5.5n0 n' hua!&lelo i kapa lia he mea maikali lole.

Kili 5.5: N' Hual&lelo no ka Maikali !Ole

Hual&lelo Mana!o Nui 1 Mana!o Nui 2
leld ele Black; to be dark Embryo
hala sin; fault; error To pass in time; to pass away; to miss
target
hono'; honow'; | Excrement Mud or earth deposited by water; dirt;
hone& honoa,; matter in the intestines not voided
honowa

152E n'n' i ka PAKUHI H no n' | alana o ka Baibala e pili ana i ka maikali lole, aia n& ia i
loko o ka P'ku'ina ma ka hopena o ka pepa.
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Kili 5.5 (e holomau lia)N' Hua!&lelo no ka Maikali !Ole

lino/ ino Evil; immoral; sinful; Storm; stormy; intensifier
worthless; curse; wicked
p'lele/ paele Dirty; dark; black; besmeared To tattoo solid black without design

with dirt; negro

paup'ele; pau
p'lele/
paupaele; pau
paele

Dirthy; filthy; defiled; very
black

To be blackened; to be tattooed black

paum'ele/ Defiling; very filthy; pollute; | To be blackened; to be tattooed black

paumaele unclean

pela Unclean; filthy; to emit a The flesh and bowels of the dead bod
stench of a chief after bones were separated

pelapela Unclean; filthy; to emit a The flesh and bowels of the dead bod\
stench of a chief after bones were separated

pé&l po Darkness; hell; obscurity; Realm of the gods
chaos; death

p&'elé poele Ignorant; to feel the pangs of | State ofunconsciousness; dark night;
death dark blue

p&lelelelé Ignorant; to feel the pangs of | Dark night; darkness where the skin

poeleele death vanishes; to become dark

pouli Ignorant; blindnessnislead; | Eclipse; to be or become darkraght;
moral darkness; obscure to be sad in the affects of love

uli Evil; omen; misfortune; Dark of black clouds; Goddess of

associated with darkness

sorcery; class of gods worshiped by
sorcerers and medicine people.

e. He wahi holomana!o k%ia no ka mea heluhelu: Ma |Alodoew m’, ho!opili lia

n' manalo a apau o ia hua!&lelo, kohu mea I' holokahi wale n& hual!&lelo ia a no laila

hiki ke p'lani me n' manalo like !ole. No laila, ua 'ano like, ak’, 'alole like loa no ka

mea lalole like a like ka Hawaili.

E hulik'kou i k%ialal!ana pili i ka h&ha'ana o ke kanakiskonakino pono!) ma o

ke Kkau uhi. Ua maopopo i' k'’kouke kuleana o k%ia mau hana !elua, aia ma n' mo'olelo

kahiko like !ole.l kekahi mau mololelo, mka w' k(m'kena no ka hala 'ana o kekabhi ali'i i

aloha nui fa, uak'kau 'ia ka 'ili, a ua h&ha kekahpo'ei ko I'kou kino pono!). Hemahalo

a hewahialohak%ianau hana a n' k'naka Hawail!i e h&!like akura ke alili i halaE n'n’
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k'kou i k%ia lalana mai ka puke 1@ihana Kahunagpenei: OMai !okiloki i ko lakou !ilo no
ka mea make, !alole holi e k"kau kaha ma ko !oukou kino: !0 wau n# I1$ho@iR.19.28).
Ma laila e h&like lia ai ke kuanalike Kalikiano ua mau hana J'uakamalilio liama ke

lano he mea maikali !ole.

5.3.5 No ke Kino
No k%ian'hele, e huli ko k'kou maka i ke kino &e kanaka, no ka mea, !alole paha
k'’kou i holomaopopo i n' lano hua!&lelo mala mayili anai ke kino, a !alole paha i
ho!lomaopopo i n' lano manalo kino p'lua o kekahi mau hual!&lelo no ke kino. Eia maila
kekahi mal lalana hua, huahua, kamah%natkama h%nalikamahanau/ kama hanau
kanaka, kapa, kapakapa, kea, keakeg kekea ki"o/ kio, kohe, kohe lemu, laho, ma"i/
mai, "&maka/ omaka, pu"upa"a puupaa, pu"uwai/ puuwai, pu"uwai' / puuwaiu, ule,
ulepa"d ulepaa a meuli.
IAlole au ilohimai in' hua!&lelo a pau e pili ana i ke kino, ak' ua !ohi lia k%ia mau
hual&lelo kiko!) mea eh&likeaku aii n' lano manalo p'lua i loko o kekahi hua!&lefnli i
ke kino. No ka heluna n' lalana Baibalgili i ke kino, ua !ohiia maihe 11 mau lalan&?
I0iai, ua lilili'i k%ia !ohina ma ka n'n' aku, ua lawa ia no k' k'kou k'lailai 'ana mai. 'O kalu
lalana mua e h&!ike aku ai, 'o ia n& kekahi lalana mai ka pukzékiela:
Moekolohe ['ua ma "Aigupita; moekolohe llua i ko llua w! "#piopio: ma laila
I kaomi lia ko I"ua mawmauma, a ma laila i paopao ai I'lkou i HTmaka o

ko l'ua pu"upa"alana. {(Ezek.23.3)

153E n'n' i ka PAKUHI K no n' lalana o ka Baibala e pili ana i ke kino, aia n& ia i loko o ka
P'kul'ina ma ka hopena o ka pepa.



Ma !aneli k'kou e likehouai i ka mololelo ndholah I'ua'o OholibahE nn' k'kou in'
hual!&lelo iho'ok'lele lia, !0 ia ho!i loumauma!$makaa mepu'upala No ka hua!&lelo
mua,uaho!ohana lia ma ka Baibala !&lelo Hawaili e h&hkekekahim'hele o ke kino
wahine, !o ia n& n' poliEia nale, !o kekahi mao !% ale o ka umauma, téhele ia no ke
kino o ke k'ne kekahiNo ka hua!&lelo o &makhagp!ohana lia maila ma ke !ano hehele

ia no ko ka wahingoli. !0 kekahi mana!o % abek%ia hua!&lelto ka uleia o ke k'ne. A,

no ka hua!&lo hope !@ulupala, ma n' pukevehewehe !&lelo Hawai'i, wehewehe kbtia

I ke 'ano o ka pilina kanaka o ka wahimea ke !ano !aloleinoe kanaka ka wahine ma mua
10 ka hual!&lelo like no ke k'ne o ia lalepala No kekahi mau hua!&lelo kinglua, e n'n’

I ke Kili 5.6.

Kili 5.6 N' Hua!&lelo no ke Kino

Hua!&lelo Mana!o Nui 1 Mana!o Nui 2

hua Fruit; production of animals ol Egg; ovum; seed; offspring; testicles
vegetables

huahua Fruitful; to bear many fruits | Testicles; envy

kamah'nau;

kama h'nau Ua like n$ k"ia lalaname ka h$'ike 'ana ma ke Ki!i 5.3

kamahanau;

kama hanau

kanaka Man; person Clitoris

kapa Kind of cloths Labium of a female

kapakapa To call by name Human crotch; labia of females; crotch

of males

kea White; fair complexioned Breast milk

keakea Child; seed Semen

kekea Albino Semen

kilo/ kio Small pool for stocking fish; t¢ To birth (sarcastic)
excrete

kohe Name of a disease Vagina

kohe lemu To practice the most degradir Divison beteen the vagirend anus
forms of licentiousness;
disobedient
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Kili 5.6 (e ho!lomau lia)N' Hua!&lelo no ke Kino

laho A term of abuse Scrotum
mali/ mai Sickness Private parts of men or women
I&maka omaka | Budding; beginning; source o] Nipple; foreskin
a stream
pulupald Firm mound Female virgin
puupaa
puluwal Material heart Wrapped packages of vegetable food
puuwai
puluwai(/ Mound + milk Breast; breast milk
puuwaiu
ule To hang Tenon; penis
ulepald ulepaa | Bound penis Male virgin

uli

Evil; omen; misfortune

Goddess of sorcery; early stages of

development for a fetus.

f. He wahi ho'lomana!o k%ia no ka mea heluhelu: Ma lalo o Andrew m', ho!opili lia

n' manalo a apau o ia hua!&lelo, kohu mea I' holokahi wale n& hua!&lelo ia a no laila

hiki ke p'lani me n' manalo like 'ole. No laila, ua 'ano likak', !alole like loa no ka

mea lalole like a like ka Hawaili.

En'n' k'kou ikekahilalana na ka puke !dN' I"lelo Akamai A Solomona, penei ka

1&lelo:

He dia aloha ia a me ka libeka !olu'olu;

E m!"ona "oe i n! I! a pau i kona mawai! ,

E ana mau !oekona aloha.

No ke aha I! e "ona "oe, e ku"u keiki, i ka wahine "#, A e "apo "oe i ka wahine

a hali ma kowmauma? (Sol.5.1920).

Ma laila, hiki ke like lia n' hua!&lelo i ho!ok'lele lia ma luna ale nEli&like k%ia lalana i ke

ko'iko!i o kananedanao ke k'neme k'na wahine pono!). Ma ka lalana, wehewehe lia ke

lano okawahine maika!loa, a me kekahi wahine maikali !ole no ke k'ne. !0 ka hual&lelo



lo wai%uapili i n' poli o ka wahine. A laila, ho!lohana lia ka hua!&lelodmauma mea e
h&likeaii ka maikalia me kdole o ka wahineK'ko!o lia k%ia mana!o miea lalanamua i
h&likelia maila Ma laila, ua ho!ohana lia ka hual!&lelo 'o umauma e h&like i ke k(lana
halahala o ua mau w'hine I' i ka moe kolohe. No laila, ua hana like n& ma k%ia laltana n

No k' k'kou lalana hope loa no k%ia k'lailag, n'n* k'kou i kahi lalana pili i ke k'ne
ma ka puke !&'n'wailua, penei: Q\lole e komo i loko o ke anaina kanaka o I"hova ke
kanaka i paopaba a i !oki lia konamea hungO(Kan.23.1) He wehewehéanak%ia i’
koina e pono ai ke kom@na o ke kanakiske aupuni o ke Akua. E n'n' k'kou i ka
hual&lelo pili i ka mali o ke k'ne, lsmea hunaHe hewano ke k'ne kepaopao lisa!okiloki
lia pahakona mali, me he mea I', lalole o ia he k'ne in' lalolmeali a i loleua h&eha lia
aku kona ma!ma kekahi 'anoH&!ikek%ia ke k(lanaa me n' lano kuleandi'ekile o ka
po'e k'ne i mea nd'kou e holopono ai

E kamalilio k'kou nokekahi hua!&lelo kino p'lugili i ke kino, !oia!o kanaka Ua
maop@o i' k'kou ka manal!o ma'a mao k%ia wahi hua!&lelo, !o ia n& kekahi Kréokahi
akekahi mau k'nepahaa i 'ole kekahi mau w'hine i loko o kekahi hui me n' k'ne. Ak’
nale, i ka puke wehewehe a Pukui m', ua wehewehe lia ka manalo pili i kek##e o ka
mali o ka wahine, !o kalitoris ma ka !&lelo haoléAlole he mea mau ik'kou ka ho!ohana
lanai ia hua!&lelo méa manalo H&!ike mai k%ia lalana, he mau mana!o ko k%' me k%ia
hual!&lelo, !alole holokahi manalo wale N®. laila, 'o ke kumu i h'paiib aik%ia wahi
m'hele pili i ke kino, !o ia holi ua nui n' !ano hua!&lelo kino p'lua ma ka !&lelo Hawail'i, a
ua holohana a holololi lia kekahi e ka po'e Kalikiamoga e huli an' manalo o ka po'e
I&iwi. I$n&, e holomua k'kou i kan'hele hope loa o ke'kailai, o ia n& kam'hele pili i ke

kanaka.
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5.3.6 No ke Kanaka
| k%ian'hele hope loa o kalu K'lailai hua!&lelo, e kamalilio lia ana n' lano hua!&lelo
like !ole pili i ke kanaka a i lole holi ke k(lana o k'nakgia maila n' 'ano hua!&lelo pili i ke
kanaka no k%ia'hele: "aikapa/ aikapa, aik%né aikane, "ele ele h%"uléhaule, haku
wahine, h%nawkama/ kama h%nau hanau kama/ kama hanayhaumia, hina,
ho"okama hookama ho"okamakamd kamakama/ hookamakama ho"oma'ema"é
hoomaemaeipo, kama, kanaka, k%né kane, kapu, kau% kauw% kaua/ kauwa, la"a/ laa,
lele, ma"ema"é maemae manuahi/ manuwabhi, noa, p%p%papa, paup%“elepau p%"ele
paupaele/ pau paelgpaum%"elepaumaele pu“upa”a puupaa, ulepa"d ulepaa a me
wahine. Ua !ohi lia he 27 mau lalarmaaloko o n' pukehe 11 puke no k%i4ailai 'ana™*
Ua !ano laha nlalana pili i ke kanaka ma n' pukeka Baibala. No laila, ua koho lia

kekahi mau lalana maikatina e h&!ikemaii ka pilina ma waena o n' lano k(lana o n'
k' naka a me n' hual&leloho!ohana lise ka pole Kalikiano ma ka !&lelo Hawaili. E n'n’
mua k'kou i kekahi lalana mai ka puke Kon'wailua, penei:

17. !Alole e noho kekahi o n" kaikam"hine o ka !lseralela i ka moekolohe,

IAlole e noho ho!i kekahi o n" keiki k"ne o Késeralela i ka moekolohe.

18. Mai lawe !oe i loko o ka hale o I"hova kou Akua i ka uku no ka wahine

moekolohe, !alole ho!i i ke kumu k"!'ai no KHio, no kekahi ho!ohiki !ana;

no ka mea, ua holowah"wah" lia ia mau mea !elua e I#h&ea.23.1718)
Ma laila, hiki i* k'kou ke like i kekahi o n"kumuno ke komo !ole !ana i ke aupuo ke
Akua, !o ia holi kamoe kolohe. Ua hoihoi n' hua!&lelo i ho!ohana lia&ike aii ka wahine

moe kolohe a me ke k'ne moe kolohe. Ak' naleh@oh'iki lia ko k'kou no!lonolo ma ka

1>4E n'n'i ka PAKUHI L no n' lalana o ka Baibala e pili ana i ke kanaka, aia n& ia i loko o
ka P'kulina ma ka hopena o ka pepa.
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hua!&lelo !d'lio i ho'!ok'lele lia i ka lalanaln' hek'ne moe kolohe, ua kapa !i@ ia he
Nlio. He hana mala mau k%ia ho!oh'like !ana o ka po!e holomana Kalikiano i ka po'e moe
koloheme ka !)lia

E huli k'’kou i ka lua o n'lalana pilii ke kanaka. Ma ka puke Mataioi ka pauk(25
i ka pauk( 30, penei ka !&leloA® hololei aku i u&auw! pono !ole neii waho i kahi pouli;
i laila e uw! ai a e "uw# ai n$ niBEMat.25.30).Ma k%ia lalana, wehewehe lia ke k(lana o
kekahi kanaka&au'a a ne ka hopena kona aloha !ole aku i ka pole 1%. Ua holok'lele lia ka
hual&lelo !dkauw#a i lolekau#ho!i e h&!ikeaii ke 'ano o kona ho!ohana lia 'lana. Ma ka
puke wehewehe !&lelo HawailiPukui m', wehewehe lia k%ia hual!&lelo ma ke 'ano he
karakakipaku liamai kona kai'uly he kanaka mé&hai, a p%l' wale aklAk' nale, ua
wehewehe lia n& ho!i ka manad&auw' !o ia holi he kanaka lawelawe n'ram‘'lama aku i
kekahi kanaka kilekil® ke k(lana. No n" manalo kino pua o n' hua!&leld% ale i higke

lole lia i k% m'hele, e n'n'i ke Kili 5.7, aia ma lalo iho nei.

Kili 5.7 N' Hual&lelono ke Kanaka

Hual&lelo Mana!o Nui 1 Mana!o Nui 2

laikapd aikapa | A priviledged friend that A priviledged friend who shares a
shares a friendOs land friendOspouse

aik'ne/ aikane | Homosexualbisexual Intimate friend

leld ele Black Embryo; old or elder person

h'lule/ haule To fall morally or in religious | To overturn; to destroy; to fall upon for
character destruction

haku wahine Mistress Wife of a chief;lady; woman of high

rank

h'nau kama; Mother of oneOs children; wifl Childbearing; fertile as a female

kama h'nau

hanau kama/

kama hanau

15E n'n'i ka laolao 134 i k' Pukui m' puke wehewehe !&lelo Hawaili.
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Kili 5.7 (e holomau lia): N' Hua!&lelo no ke Kandka

haumia Darkness; hell; obscurity; Realm of the gods
chaos; death

hina To fall; to fall morally Name for a female goddess

holokama Adopted child State of a adopted child; adopted chilc

hookama or adult

ho!okamakama/| Prostitution Pregnant; to conceive; a woman who

kamakama brings forth children

hookama

holomalema!é | Clean; pure Attractive; glorious

hoomaemae

ipo Sweetheart To cohabit before or without marriage;
to commit fornication

kama Child First husband of a wife

kanaka Man Person; men and women in a group

K'ne/ kane Man God of fresh water

kapu Restriction Sacred

kau'; kauw'/ Servant; slavel outcast Any subject of a king or chief

kaua; kauwa

lalal/ laa Holy; devoted; consecrated | Sacred; cursed; defiled; impure

lele To fly; to jump; contagious as| To depart as a spirit ofdying person;

of a disease the first sorcery victim; free of taboo; a

alter for sacrifice; to dry up in
menopause; a variety of wild banana
reserved for women

malemalé Clean; pure Attractive; glorious

maemae

manuahi/ Adulterous Gratuitous

manuwahi

noa Free fromkapu To become a prostitute; a commoner

p'p' / papa Term introduced by white To prohibit; to forbid; (Papa) name for

missionaries to address oldesg
males of a family as Papa

Papah'naumoku

paup'ele; pau
p'lele/
paupaele; pau
paele

Dirthy; filthy; defiled; very
black

To be blackened; to be tattooed black

paum'ele/ Defiling; very filthy; pollute; | To be blackened; to be tattooed black
paumaele unclean

pulupald Firm mound A female who has not had intercourse
puupaa before; fig. for affections and emotions
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Kili 5.7 (e holomau lia): N' Hua!&lelo no ke Kandka

ulepald ulepaa | Bound penis A male who has not had intercourse
before
wahine Woman; wife; lady; sistein- | Female; feminine; effeminate
law; cousinin-law

g. He wahi holomanal!o k%ia no ka rhetuhelu: Ma lalo o Andrew m’, ho!opili lia
n' manalo a apau o ia hua!&lelo, kohu mea I' holokahi wale n& hual!&lelo ia a no laila
hiki ke p'lani me n' manalo like !ole. No laila, ua 'ano like, ak’, 'alole like loa no ka

mea lalole like a like ka Hawaili.

I$n&, e kamalio k'kou i ka lalana hope loa k%ia k'lailailana. !Oka lalana hope
loa, aia ma ka puke W' I"lelo Akamai A Solomona, penei:
15. 10 I'kou ke holokeke!e i ko I"kou hele !ana, kekele wale holi ma ko I"kou
laolao:
16. | ho'opakele lidoe i ka wahine !", i ka wahine malihini i ho'omalimali ka
I"lelo.
17.10 ia kai halalele i ke alakali o kona w" #piopio, a ho!opoina holi i ka
berita o kona Akua.
18. No ka mea, hina ana kona hale i lalo i ka make, a !o kona mau ala ho!i
ma kahi oka po'e make. (Prov.2.183).
Ma k%ia lalan&&likelia ke'!ano o keékanakan'na e koho i kekahi alahele maikali lole, 'o
ia ho'i o kekahi wahine maikali !ole ka mekaho'ia. H&!ike'ia ka hopena o k%ia koho
maikali lole 'o ia n&a make. Ak', e n'n' k'kou i ka hua!&lelo i holok'lele lia ma luna ale
nei !o ia !ohina. He hua!&lelo kino p'lua paha k%ia hual!&lelo !o hina. E n'n' k'kou i n'

manalo a gau e pili ana i k%ia hua!&lelo:
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1. nvs.To fall, tumble, or topple over from an upright position (cf. hi"ule,
to drop);to be Ocontrolled,O as a disea$&am. 64:102)to fall morally; to
throw down; a falling (a loalatype word; see Gram. 4.4). 2. n. ltalics,
probably so called because italics slant.
3. vi. To blow in a straight course, of wind. Ke himaila ka makani mai uka
mai, the wind is now blowing steadily from the uplands.vs. Gray or
white-haired; gray. Cf. "hina. Ko!u oho hina (Kin. 44.29), my gray hairs.
(PPN sina.)
5. n. Hin (a Hebrew measure). (Puk. 29.40.) Eng.
6. A goddess (PPN Smna.) (Pukui 70).
I ka n'n' lana i ka manal!o helu !ekahi, hiki ke like i ka mana!o i ho!ohana lia e ka pole
Kalikiano ap%l' n@ma k%ia lalarmaai ka puke !o Lukd 1, penei: OAK', ua like holi lo ia i
ko I'kou manalo, !) maila i' I'kou, 'O ke aupuni i mokliana i’ ia iho, e pau ia, a !0 ka hale
i ka hale iho, dinaia,0 (Lukl1.17.). Man' lalana !elug holohana !ia maila ka manalo helu
lekahi o ka hua!&lelo o hina, ak’, !alole laka mana!dolokahi wale n& &%ia wahi
hua!&lelo. | ka mana!o helu !eoriee akua wahine k%ia Hina no ka po'e Hawaie ka
pole a puni ka Moana P'k)pik&Ja kaulana loa !0 Hina i n" mo!olelo like 'ole e pili ana i ka
mabhina, ke k'k! kapa, ke "ano kai, a p#1$ wale aku. No laila, no k#ia hua inwla !o ia
kekahi o n' hua!&lelohe nui i ho'ololi lia maka manala ka po'e mikionali i mea e

holohalahala ai i ke k"lana o k#ia akua wahine !'o Hina.
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5.4.KA PANINA

I0iai, ua pau k%ia wahi !ohina o n' !ano hual!&lelo pili i ka wahine mali kahe, ka
h'pai a h'nau keiki,ka noho p( !lana, ka maikali lole, ke kino a me ke kanaka, !alole paha e
pau ka !ohi lia lana o k%ia mau 'ano hua!&lelo. He wahi holomaka n& k%ia no k'kou. Ma mua
0 ko k'kou holomua !ana i & Mokuna 6, he mea nui kamalilio iki hou lia !ana o n’'
manalo nualu i h&like mai nei i ka holo 'ana i k%ia mokunalrie.m'hele 5.3 pili i n" hua
i loala i ka noili, ua like lia n' lano hua!&lelo i !ohi lia e pili ana i n' waelano !eono i
kamalilio i luna ale neil k%I' me k%ia wae'!ano i h&like lia ma k%ia mokianbke lia ke
kino p'lua o n' 'anohual!&leldike !ole i manalo mua lia he hua!&leddi i kekahi mea
maikali lole.

Ma kam’hele 5.3.1. ua like lia ua mau hual&lelo kino p'luaellalame ka hua!&lelo
lo haumia, !o pela, a p%l' wale aku. Ua like lia n& holi kekahi mau lalana mai ka Baibala mai
I mea e h&like lia ai ke kuanalike Kalikiano no ka wahine mali kahe a me ke !'ano o ka
hol!ohana lia 'ana o ko k'kou hua!&lelo Hawaili. H&!ike raaibm’hele I' i ke kapu a me
ke k(lana pili i ka wahine mali kahe me he mea I' he k(lana kolika!iA laila, ma ka
m'hele 5.3.3, ua like lia ho!i n' lano hua!&lelo pili i ka h'pai a h'nau keiki 'ana o ka wahine.
Ua h&like lia n' lano lalana mai ka Baibamai e wehewehe i ke kuanalike o ka pole
Kalikiano no ka wahine h'nau keiki. !0 ka hopena o k%ia k'lailai ka ho!oh'like lia o ke
k(lana wahine mali kahe a me ka wahine h'nau keiki me he mea I' he k(lana k(like n& ia, 'o
ia holi, ua halahala ka wahine ma mau hana I' o kona kino.

Ma kam’'hele 5.3.3, ua like lia n' lano hual&lelo kino p'lua no ka noho p( 'lana o
k'naka. 'O ka manalo nui o k%iahele nei, !0 ia ho!i n' lano pilikia e k( mai nei no ka

lilini kanaka. Ua kamalilio !ia ka 'oko!a ma waena ohla!&lelo haole pili i ka
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heterosexualityhomosexualitya me kaisexuality a me ua mau mana'o I' ma ka !&lelo
Hawai'i i ka Mokuna 2 no ka Pilina Kanaka. !0 ka hua i loala ma ia k'lailai 'ana i ua manalo
I', 1o ia n&, 'alohe pilina ma waena o n' hua!&daole a me n' hua!&lelo Hawai'i no ua

mau manalo I'. Ain' p%l’, ua k(1% lia k%ia pili 'ole !ana o k%ia mau mana !elua i n' !ano
pauk( Baibala like !ole.

Ma kam’hele 5.3.4, ua like lia n' lano hual&lelo pili i n* mea maikali !ole i ke
kanaka. Ua hoihoi k%ia ho!okomo !ana i k&diale nei, no ka mea, !alole ia e pili wale no i
ka wahine, ua pili n& holi i ka pole k'ne. H&like lia n* lano hua!&lelo kino p'lua no ka
maika!i lole, e lalame ka hua!&lelo 'o p'lele, !0 p&, a p%l' aku, a ua h&!ike i n' manalo
maikali pili i ka Hawai!i. O ka hopena no k%ia wattiele, !o ia n& ka loli 'ana mai o ke
k(lana !&iwi no ka P& a me n' manalo pili i k%ia ao k(puna nei i wahi madtale like me
ko ka pole Kalikiano holomaopopo !'ana i ka OhellO holi.

A laila, ma kam'hele 5.3.5, ua !ike lia n' lano hua!&lelo pili i ke kino o k'naka. Ua
like n& ke kalina hana ma k%i&ele e like n& me nin'hele 1% a'e. !0 ka hopena o k%ia
m'hele !o ka holomaopopo !ia !ana o ka nui o n' lano hua!&lelo kino p'lua me he mea I', he
mana k'ne a he mana wahine ko kekahi mau hua!&diame ka hua!&lelo !o kanaka, !0
kea, !0 !&maka, a p%l' n&. A, norkédele hope loa, ua like lia n' lano hual&ledome n'
lano lalana pili i ke k(lana o k'naka. !0 ka mana!o nui o k%ia wahele, !o ia holi ke kino
p'lua o k%ia mau hua!&lelo, me he mea I' ua !okola n& n' lano manalo i loko o kekahi mau
hua!&lelog lalame ka hua!&lelo 'o hina, o kauw', a me kekatau !ano k(lana o k'naka
1% ale. No ka panina o k%ia mokuna, ua pono ka ho!ok& !ana i ka pahuhopu o ka hana noili,

lo ia holi: 1o ka h&like lana i kekahi mau hual&lelo maikali pili i ka mana wahine a me ka



holololi lia 'ana mai o ua mau hual!&lelo nebidhalahala i ke k(lana o ka wahine Hawaili.

Ua k& n& k%ia pahuhopu ma o n' hual&lelo i h&like lia mailaihele K'lailai.
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MOKUNA 6. N# WAHI HUIKAU O KA NO"ONO"O

OMai lilo loe i puni wale, o lilo loe i kamalili.O
N Pukui, I(lelo Noleau # 2077

6.1HO"OLAUNA

Mai ka w' 0 ka ho!&la hou lia 'lana mai o n' mea Hawai'i, ua ulu ka hoi o ka po'e o
k%ia pae !'ina neika ho!onalauad I'kou iho ma ia mau momi makamae o n' k(puna.
I0iai, he mea koliko'loaka ho!&la hou mai i n" mea pili ikHawaili, 'oiaku paha ke
kolikoli e n'n" pono i n' ! ike, a me ke kuanalike a k'kou e holomaopa@poo ia w'. 'O
kekahi pilikia e k( nei no ka Hawaj!lo ka h&!oia !ana i ia mau mololelo i lohe 1% lia ma k'
k'’kou noili pona!). IO kekahi lalan@ ia mau handp ia n&a !ai kapu. !0 ka !ai kapu, he
mo'oleloia no ka w' kahikomaii hali lia mai i ka pole haum'na e n' kumu !"lelo Hawaili,

n' kumu H'lau !lke Hawaili, n' k(puna paha, a p%l' aku.

10 ka puana!) i kau i luna o k%makuna nei, he !&lelo nolesie h&likema ana i ke
ko'iko!i o ka h&!oia !'ana i n' landke a pau i alo lia malJa 'ano palakik) ka h&!oia 'ana a
k'’kou in' he like i lohe lia e ka pole k(puna o k'’kou. Ak’ nale, 'alole k%ia he kalahea no
k'kou e waiho wale aku ai i n' mea i alo lia mai, he walaiipai k%ia e holoh'likelike ai a e
h&!oia ai i ua mau like I' me n' like howHe kahua n' like i alo lia mai, a no ia kumu, ua
maika!i ka ho'onui lia 'ana ale o ua waihona like I'. I kekahi manawa, ua ho!olaha wale lia
kahi mau !ike pili i ka po'e 1% afea waho mai o k%ia pole !&iwi nei. A, o ia kekahi kumu
no ko k'kou ho!omaopopo 'ole mai i ko k'kou !'ano i ia w' i haldo laila, he hana kolikoli
k' k'’kou h&l!oia !ana in' mea i kapa lia he kuanalike Hawaili.

Ke aloalo mai neua '&lelo no'eau ne akdele k'kou, !alole e puni wale i n'
mololelo i hololaha nui lianaii ko k'kou po'e Hawaili. | k%ia mokuna nei, e holomaka lia

k%ia kamalilio ma ka mo'olelo kaulana e pili ana i* Papeumoku, !o ia n& 'o Haume&o(



Lalila!i kekahi inoa) a me W'kea. | l&o o k%ia waim'hele, e kamalilio lia ana n' lano
mana E h&like lia ana k' Davida Malo, k' Kepelino, a me k' Poepoe mo!olelo pili i k%ia
mau akua !elua. A, méaila akue kamalilio liaai 'elua mau manalo kiko!) mai k%ia
mololelo Hawai'i nei, !o ia ho'ka !ai kapu a me ka wahine mali kahe. !0 ka pahuhopu o
k%ia mokuna !eonto iaka h&!ike 'ana i n' lano mana e k( nei no k%ia mau mea like !ole

pili i ka Hawaili.

6.2HE MO"OLELO KAULANA PILI | KA HAWAI"|

10 kekahi mololelo i ho'!olaha nui lia me& a !&, 'o ia n& ka mololelo pili i
Papah'naumoku l'ua o W'kealUa kamalilio iki k'kou nok%ia mo!a@lo kaulana i ka
Mokuna 4 Ma laila, ua h&!ike lia ka pilina ke kanakane ka !'ina a me ka pilina o ka
wahine me ka !'ina. Ak’, 'o ka mololelo i weheshe lia ma ia mokuna, !alole i h&like lia n'
lanomanalike !ole ma lailano ua mololelo I'. Ma k%ia waht'hele, e kamalilio a
wehewehe lia n' lanananao k%ia mololeloho!olaha lia e k%ia mau mea k'kau !ekolu, !o
ia n& !o Kepelino, !0 Malo a me Poepbfai laila k'kou e likeaii n* mea like alike !ole
pahao k%ianaumana 'ekolu.

Ho!omaka akula k%ia mololelo kaulana i k' Papa h'nau 'ana i k' 'ua kaikamahine '
Ho!oh&k(kalani. | ka holomakua !'ana o Holoh&k(kalarlilo i wahine uli, ua like lia kona
uli e kona makuak'ne e W'ked.k' Kepelino, k' Malo, a me k' Poepoe mo!olelo
wehewehe lia ka !ilini o W'kea e moe p( me k'na kaikamahiliéehewehe lia n& ho!i n'
mea a W'kea i hana ai i medi&e mai ai loPapaEn'n'ik ' Kepelino!&lelo no k%ia hana,

penei:
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Kuka iho la laua e hookaawale i mau po kapu, i kaawale ai 0 Wakea mai ia
Papa aku; a ua ko no ia mea. Kauoha aku la ua wahi kahuna nei i ke Olii, e hai
aku oia i keia mea a laua i hooponopono ai i ke aliiwahine, ia Papa; a e hai
akuo Wakea ia Papa, he aima na ke akua, i ole ai o Papa e huhu; no ka mea,
he mea ano hou loa ia mea, o ka hookaawale ana ae i mau po kapu no ke kane
a meka wahine eu kaawale a2q07, 6365)

Ua k'ko!o lia k%ia e Malo i k'na wehewehe !ana i n" hana like ak' ua holop&kole éi&am

) lana aku: OEna Wakea ka i imi na po pule eha, o ka malama Hpakale ka hookapu

ana i puaa, ka niu, ka maia, a kada ula, a me ka ai pu ana o kane i muagDg,135).

| k' Poepoe mololelo i kapa lia !ka Moolelo Hawaii Kahiko ma Ka Nali Apuni, ua

kamalilio lia k%ia mololelo no W'kea me Haumea, !0 Papa k%ia n&°thét m'hele pili i

n' kapu, wehewehe maila ke kahuna o W'kéa Komolawa i n' mea e pono ai no ka

holok& lia 'ana o ko W'kea lilini i' Ho!loh&k(kalani, penei k'na !&lelo:
O ka hana e hiki ai ke hookoia kou makemake oia ko kaua hookaawale ana i
na po e ku kapu ai oe, a ma ia po ku kapu ou, e kaawale ai oe mai a Papa mai.
E imi pu nohoi kaua i mau po ku kapu nona, a ma ia mau po, kaawale no hoi
oia mai a oe aku. O kekahi, e koo ae kaua i ka ai kapu, aole oe e ai pu me
ia, a pela hoi oia me o&?¢epoeOHelu 19Q1).

Ho!omau lia k%ia mau mo!olelo néi&ai holomaopopdana o Papa i ua mau hana I' a

W'kea. | k' Malo mololelo, ua wehewehe lo ia i n' hana e alakali ana i ka halawale 'ia

o ke k'ne a me ka wahine, penei:

15610 ka inoa 0 k%ia mo!olelo !o ia n&a Moolelo o Ko Wakea ma Noho ana ma Kalihi
Ka Loaa ana o ke Akua Ulu o KamehaOikamazho!omaka lia k%ia mololeloi kal' 3 o Mei i
ka makahiki 1906 a ua holo aku a hiki i ka I' 11 o lulai i ka makahiki 1906.

131



A hiki mai ka la, ala aela o Wakea a pulou i ke kapa i hoi oia imua, me ka
manao e ike ole mai o Papa, ike mai o Papa ia Wakea holo kiki mai o Papa a
komo imua, e paio me Wakea, hoihoi aku o Wakea ia Papa helealea
mai, a lealea o Papa, alaila, uhemo laua. (135).

| k' Malo mololelo, ua kalawale maluhia !o Papa l'ua 'o W'kea ma hope o ka ho!lomaopopo

lia lana mai o n' hana a W'kea. | k' Kepelino mololef@!eno Papa me W'kea, ma hope o

ko Papa like lana man' hana a W'kea, hele !o iakahi o W'kea i noho ai a ua h&!'hewa

lo Papa i W'kea no n' mea a pau 'nahana ai me Ho!ohokukalani. | ko W'kea lokena

mai, ua piha kona nalaka huh( a o kgpepehi akula n& ia ona i' Papa, a laila ua kighia

i n' maka o Papa, (Kepelin64).

Ua k'ko!o lia k%ia hopena no ka hemo !arka pilinao Papa l'ua 'o W'kea ma k'
Poepoe mololelo, penei k'n®A i keia hakaka ana o laua, ua kuha mai la 0 Wakea i na maka
o Papa, a o ko laua wa iaémo ai, a hoi o Papa i KkiO PoepoeQHelu 19Q). A laila,
ma hope o ko l'ua kalawale !anlag!opau akla!o Kepelino i k'na mo!olelo ma ka helu !ana
I k%ia mal'n'wai 'eluano ka ho!okalawale lia 'ana o ke k'ne a me ka wahine, penei k'na
I&lelo:

Eia na kanawai o ka papa I:
1. Aole pono ke ai pu ke kane me kana wahine.
2. Aole pono ka wahine ke komo i Mua. (hale hoomana)
3. Aole pono ka wahine ke hele i ka hale aina o ke kane.
4. Aole pono ka wahine ke ai i na maia e ae, o ka popoulu, me ka

iholena, wale no.
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5. Aole e ai ka wahine i ka puaa me ka niu lelo, ka ulua, kurili
mano niuhi, kohola, nuao, hahalua, hihimanu, kailepo; ua laa ia mau
mea a pau na ke akua; nolaila, aole pono ka wahine e ai.
Eia na kanawai ma ka papa Il
1. Hookahi hale no ke kane a me ka wahine,
2. Hookahi hale Mua (halaina).
3. Hookahi hale heiau no na kii.
4. Elua hale aina, okoa ko ke kane, okoa ko ka wahine.
5. Hookahi hale akuku.
6. Hookahi halepea. (Kepelino, 65).
Ke n'n' lia akun' k'n'wai i helu lia ma luna ale nei, ua m&ak'ka n& a ua !oi aku ka nui o n'
k'n'wai pili i ka w ahine. H&!ike lia k%ia helu papa a Kepelino i ke kolikoli o ka
holokalawale liadna o ke k'ne maka wahineaku Maloko o k%ianaumana !ekolu, ua
h&like lia ko W'kea lilini no k'na kaikamahine, ke k(kala 'ana o ke kahunakapu, a me
kam'hele hakak' o W'kea l'ua !0 Papa.Eia nale, ua h&!ike lia n& hdéde !ano o ka
holomaopopo 'ia 'ana o ka hopemaia mololelo kaulana nel, 'o kekahi mea i kupu mai
k%ia wahi mololelo, !o ia n& ka !ai kapu a me ka holokalawale lia !ana o ke k'ne a me ka

wahine.E holomua k'kou i kam'hele pili i ka !ai kapu.

6.2.1. Ka "Ai Kapu
Ua kamalilio lia n" mea like !ole k'kau !ia no k%ia harfao!okalawale i kapa lia o
ka lai kapu. 'O ka mea i maopopo i ka hapanui &'naka, !o ia n& ke kalawale o ke k'ne a

me ka wahinéalole e lai p( a ua ho!okapu lia hokekahi mau mea kanu, kekahi mau i'a a
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me kekahi mau holoholorehiki !ole ai i ka wahine ke !alNo ka holokumu lia !ana o ka !ai
kapu,aia i ka w'i' Papa l'ua 'o W'kea.!Oiai, ua like n& n' 'ano mana o k%ia mdmieo
ka lai kapu, he wahi pohihihi ko laila. Eia kekahi, !0 ka hapanui o n' mea k'kau i ho!opuka i
kahi mololelo e pili ana i k%ia kumuhaha,po!eholomana KalikianoUaloli paha ke !ano
0 ka no'!ono!o a me ke kuanalikalole n& i like mé&a holoman&ahiko ma Hawai!iWahi
aG.W. Nakaa, he loina ka !ai kapu Omai ka p& m&i.O
Wehewehe maila 'o Kamakau i ka puke !'o Ke Kumu Aupuni (1996) i ke karka
lai kapu, OO ke kapu Oai kapu, ua pili n& ia kapu i ke kapu akua, i ke kapu laOa a me ka mea i
hoOola(@ia, &e kapu n& hoOi i hoOol'hud207). Eia nale, ua wehewehe lo ia, !alole e
mau kahi aupuni in' he ali!i a he aupuni !ai kapu !ole. Ma ka !&lelo a Nakaa, ua wehewehe
mai !o ia he hana ka !ai kapu i !ano kama!'ina i ka pole Hawaihiean' I'ina ! % ale o ka
moana P'kpika*® Eia, ma lalo iho nei kaeehewehe !ana i kona manalonpe
la manawa, ua nui loa mai na haole i hiki mai, a ua ao aku hoi i na kanaka a
me na alii, he mea lapuwale ka ai kapu, aole he mea oiaio e make oukou ke ai
noa, aka, aolae o na alii a me na kanaka, ua paa io no ko lakou manao he
mea make ke ai noa, no ka mea, he hana ia i kuluma mai ka pdNaiaa(
OHelu 514).
K'ko!o lia maila k%ia !&lelo a Nakaa e Poepé&a mololeloi kapa 'ia 'o He Moolelo no
Kamehameha |: Ka NaQi Aupuni o Hawaii (1986)ko Kamehameha h'l'wai lana me
Vanekouwa. Ua hui p(!'o Kamehameha l'ua !o Vanekouwa, a i ia w', i ko Vanekouwa like

157 Aia ma ka !aolao 1 o k'na mololelo i kapa lia 'o OHe Moolelo HawaiiO ma ka Nupepa
Kuokoa, i ka Buke 32, i ka Helu 51, o ka I' 23 o Dekekemapa i ka makahiki 1893,

%8 Na Lilikal' Kame!eleihiwa i holopuka i k%ia manalo ma ka H'lau !lke Hawaili ma
Kamakak(okalani, a ua alo lia mai n* haum'na he loina ka !ai kapu no ka Hawaili wale n& i
ka w' kahiko.
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lana i ko Kmnehameha !ano haipule, ua wehewehe !o Vanekouwaméhameha i ke lano

o kek(lana o kona akuaa me ka !ai kapu, me he ek, 'alole pono ka 'ai kapuka po'e

Hawai!i.®° | k%iam'hele o k'na mololelo, h&like maila o Poepoe i ka manalo o

Vanekouwa a me kekahi po'e haole % ale no ka !ai kapu meaHenmenea lapuwale ia

Eia kekahi, ua wehewehe !0 Sheldon Dibble i ke 'ano kaumaha o ka 'ai kapu ma ke !ano ua

holokaumaha lia ka po!e Hawiiaia ma kna mololelo, !da n& 'o Ka Mooolelo Hawaii,

ma lalo nei:
Eia kahi kaumaha nui e ae, o ka ai kapu amekdlmaha ke kane, a ua
kaumaha no hoi ka wahine. Eia ka mea i kaumaha ai. Ina i lawe ke kane i
wahine nana a hoao laua, kukulu ke kane i hale mua nona, a kukulu no hoi i
hale mua no kona akua. Alaila, kukulu i hale no kana wahine, a malaila laua e
moe puai, a kukulu hou i hale aina no kana wahine, a kukulu hou i hale kuku
no kana wahine, aha ana hale e kukulu ai, oia ke kaumaha o ke kane. (Dibble,
2005,78).

Ua wehewehe n& holi 'o Dibble i ke !'ano o ka noho !ana o ke k'ne a me ka wahine, a me ka

holopalilia lana mai in' I'ua e 'ai p(, !oia ho!i lo ka maké®® Ak’ na! e, wehewehe maila o

%9 Ma k' Poepoe mololelo 'o He Moolelo no Kamehameha I: Ka NaOi Aupuni o Hawaii,
wehewehe lo ia i ko Vanekouwa paipai !ana i' Kamehameha i ka haipule o ka po'e
Pelekania, penei k' Poepoe !&lelo: OAia ke Akua ma ka lani. | na makemake oe, e haipule,
ea;e hoi au a Beritania; a naOu no e noi aku i ke alii e haawi mai i Kahuna nau. A i hiki mai
ua Kahuna la, ea, e ai noa oe. Aole pono ka ai kapu. He mea hoopunipuni no ia. Aole akua
ma ka honua nei. Aia no ma ka lani.O (27 o lulai 1906, 1).

1%0ya 1&lelo pingine lia ma n' mololelo like ole, in' e lai ka wahine me ke k'ne a i lole in'

ua lai ke k'ne me ka wahine, !o ka make ke !ano o ka holopali.
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Dibble, a me kekahi mau mea k'kau !%'4teia 'ai mal( lia n' mea 'ai kapu e n' whine me
ka holopali lolelia.'®?

No ka holokumu lia !ana o ka !ai kapu, wehewehe mail@avida MaloJo J.F.
Pokuea!o Nakaa, a p%l' ak§®ua holopala lia ia kapu i ka w' iPapa l'ua o W'kea.l ka
I'lani 1734 o ke Kumulipowehewehe lia mailka h'nau 'ana dV'kea. He keikik'ne o ia
na Kahikoluamea l'ua !o Kupulanak%hau. Ma ka I'l&né4, h'nau lia maila 'o Haumeaq
Papaa !o Lalilalikekahimau inoa onp He kaikamahine !o ia na Kahakauakoko l'ua !o
K(lani'ehu. Ke holopala lia k%ia mau mea no l'ua een'n' ale k'kou i ka m'hele noka
lai kapu, pee n' Ilani 1795 a i ka 1813 maika w' lumik(m'kolu :

1795. O Papa i noho ia Wakea
1796. Hanau HaOalolo ka wahine
1797. Hanau inaina ke keOu

1798. HoOopunini ia Papa e Wakea
1799. Kauoha i ka la i ka malama
1800. O ka po io Kane no muli nei
1801. O ka po io Hilo no mua ia
1802. Kapwkipaepae ka hanuOu

161 ya kamatilio lia k%ia manalo i n' 'ano puke holomanalo like lole e lala me ka puke a
Don Francisco de PauMar'n, William Ellis, a p%l" wale aku. A ua kamalilio lia n& holi

k%ia ma k' Ralph Kuykendall puke, k' Jocelyn Linnekin, a me kekahi mau mea k'kau !% ale
0 k%ia au e nele nei.

182 Mai k' Dibble mololelo: @ia kekahi, ua ai pinepine na wahine i ka ai kapikata malu,

aole nae i make. Pela no hoi na kane, ai noa no ma kahi malu, aole i make.O Eia nale, penei
k' Daws !&lelo ma ka hehik( 'ana o Kalahumanu: OAs early as 1810, she was known to be
breaking the kapu on the eating of pork and sharkOs meat by vemerethough discovery
might put her life in jeoprady.O

183 Ua kamatlilio lia k%ia kumuhana e pili ana i ka holokumu lia !ana o ka 'ai kapu ma k'
Malo, Pokuea, a me k' Nakaa mo'olelo ma n' n(pepa !&lelo Hawaili.
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1803. Ka hale io Wakea i noho ai

1804. Kapu ka Oai lani makua

1805. Kapu ka Oape ka maneOonebo

1806. Kapu ka Oakia ka OawaOawa

1807. Kapu ka Oauhuhu ka mulemulea

1808. Kapu ka Ouhaloa no ke ola loa

1809. Kapu ka laOalo ka manewanewa

1810 Kapu ka haloa ku ma ka peOa

1811. Kanu ia Haloa ulu hahaloa

1812. O ka lau o0 Haloa i ke ao la

1813. P® kaN . (Beckwith, 232233).
10 k%ia mau I'lani ma luna ale nei, !o iarkdnele o ke Kumulipo e wehewehe ana i ka
mololelo o Papa me W'kea. Ma loko o k%ia mau I'lani, kamalilio lia maila ka ho!'okumu lia
lanao kekahi mau kapu pili i ka nohona kanaka.

10 ka mea mua e n'n’ ai, aima ka I'lani 1796.Ma hope mai o ka noh@ana o Papa

I' Wkea, ua h'nau !o Halalolo, he inoa !% ale paha no Ho!oh&k(kalani. Ma ka I'lani 1797,
OHanau inaina ke keOu,0 he h&lailonadk¥azpili!ana oka huh( o kekahi kanaki ka
hana hewa a kekahi kanaida ka I'lani 1798, OHoOopunini ia Papa e Wékeeak'ko!o ka
unuhi a Beckwith®i k' Lililuokalani unuhi !lana'®°no ka mea ua like lia ka hana hewa a
W'kea i' Papa. Mai ka I'lani 1799 ' hiki i ka Ilani 1810, wehewehe lia ka loli lana o ka I' a
me ka mahina, a wehewehe lia n' lano mea i ho!okapu 'ia. Katkdalana koliko!i e

k'lailai ai'o ia ho!i ka I'lani 1804, OKapu ka ai lani makua.O Ma ia I'lani nei, e wehewehe

***OPapa was deceived by Wakea,O (Beckwith, 118).
165 GWakea became false to Papa,O (Liliuokalani, 68).



lia ana kekahi !'ano kapu pili i ka '&fla laila i holokumu lia aka manalo nui no ka !ai
kapu. Eia hou, 'oko!a k' Beckwith unuhi, a !okdkaLili'uokalani ma k%ia I'lani.

No kaunuhi a Beckwith, ua wehewehe lia kekahi kapu pili i keaaa! !0 ka noho p(
lana holi, meka makua lani o ke keikf® Ak', ma k' Lili'uokalani unuhi, ua ho!okapu lia ka
mea !ai a ka makua lati’ 1O kekahi lalana &'ko!o anai k%ia manalo o Lililuokalani, lo ia
holi ka mo!olelo no ka hiolo 'ana o n' kapu kahikgui n" mea k'kau mo!olelo i'aelikeno
ka hehik( !ia o ka !ai kapu ma hope mai o ko Kamehameha Pailea hala lana.

Eia kekahia!ana o kahehik( lia o ka 'a kapu mako Liholiho !ai p( 'ana me kona
mau mkuahine, !o ia holi !&e&p(dani l'ua o KalahumanuH&like lia k%ia hana i k'
Kamakaumo!olelo(1996) penei:

| ka p& mua o ka M&!) Liholiho i hiki ai i Kailua, 'o ka !ai noa n& ia i ka loko

Nlio noa a n'alili wahine. A komo alela ka m&!) i ka hale lau hala, he hale

noa ia no n' alili wahine. !0Ono alela ke ali!i i ka mea e !ono ai; I'lau ale n&,

loala n&, 'alole mea lako 'ole, ua lako n* mea i holokapu lia i loko o ka hale

noa. A like pono maila n' k'naka ka noa o ke kapu o ke alii. (211).
Wehewehe maila n& ho!i o Nakak%ia hana a Liholiho me ka !) lana aku: OA ike mai la na
kanaka, ua ai a inu ke dii me na makuahine ona, oia o0 Keopuolani a me Kaahumanu a me
na kahu o Hoapili wahine ma, alailak@ hoomaka no ia o ka ai noaNakaa,OHelu 52@).

10 ka mea !'piki n& nal® k%ia mololelo pili i ka w' i heHia ai ka 'ai kapu, ua ho!"hewa

186 OTaboo was intercourse with the divine parent,O (Beckwith, 125). Ua holohana lia e
Beckwith ka hua!&lelo !o ai, penei kekahi manalo o ka puke wehewehe !&lelo Hawai'i a
Pukui l'ua !o Elbert: O1. Coitigrio have sexual relations, cohabit (frequently pronounced
ei). h&.!ai To breed, as a horse (Probably PPN ha!li.).O (1986, 9).

57O The food of the parent chief became sacred,O (Liliuokalani, 69).
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lia o Kalahumanu m' no ko l'ua ho'owalewale 'ana i’ Liholiho e 'ai p( me l'ua. Ak’ nale,
lo ka mean'na pono!)i hehi i ka !ai kapu o ka pole kahiko, !o ia n& 'o Liholiho.
K' kolo lia k%ia manalo ma lokdoMalo mololelo, penei: OEo Liholiho hoi ia, oia
ka mea nana i hoopéka ai kapu, ma Kailua, ma Konelawaii kahi i hoopau ia aiEO (19).
Eia hou, vehewehe maila o Kamakale !ano oka !ai noame he mea |'he hana mala
mau ia no ka po'e Hawaili i ia manawa, penei k'na !&lelo:
IAlole n& he mea malihini ka 'ai noa, he mea kama''ina n& ia i ka w' kahiko.
In" e make kekabhi alili nui i aloha nui lia laila, ua kalak(m'kena n' alili, n'
maka!'inana, n' k'ne, n' w'hine a me n' kamaliliE
EPenei ho!i ke !ano o ka !ai noa: i ka w' k(m'kena ka w' e !ai noa ai. A pau
ke k(m'kena a me ka minamina lana i ke alili make, a laila, ua ho'!okapu hou
ka m&!) i nohdwou i ke aupuni.1996,207).
Ma k%ia !&lelo a Kamakau, ua m&ak'ka n' kuleana o ka po'e alili i ka w' k(m'kena. Ua
maopopo i' Liholihoka manalo o ka Hawai!i no ia mea he k(m'kerg n'na wale n& e
holokapu hou i n" kapu no kona noho aupuni !ana. Ak’ nala ho!oholo 'o ia e k(kala i
mua o kona pole k'nakakia noa o n' kapu! O k%ia ho!okaphou'ia 'ana o ke aupuni, he
hana n& ia no ka holoilina alili, a, '0 ka mea kapwloa holoilina I', 'o kah&!alo i ka !ai
p( 'ana me n' m'kualani. He mea hoihok%ia e no'onolo ai, no ka meajalze k'kou i n'
mea pili i ka 'ai kapa me ka !ai ngame he mea I'!alole hiki i ka wahine ke !'ai i kekahi

mau mea !ai, a ua h&!"hewa lia ka wahine no ka hiolo lia 'ana o n' kapu.



6.2.2. Ka Wahine Ma"i Kahe
Mai ka w' 0 ke aupuni m&!) a hiki i k%ia au nei, mau n& ko k'kou no!amoka
mali kahe o ka wahinlee meahaumiaia. Ak' nale, he aha ianea he haumia no heanaiia
mana!® | loko o kapuke wehewehe !&lelo HawadiPukui I'ua !o Elbert, wehewehe lie
lano o k%ia hua!&lelo, peneiv®© Uncleanliness, filth, defilement, abomination; defiled,
indecent, obscene, vile, lewd, unclean (Oihk. 15.2), contaminated, S¢k€igb5,61). Ua
holohana lia n& holi ka hua!&lelo !o p&fana ka m'malal&lelchalepela, lo ia & ka hal®
ka wahine mali kahaVehewehe !o Valerio Valeri, i k'na puke !o Kingship and Sacrifice, i
ke kumu no k%ia kuanaligéi i ka mali kahe o ka wahine, penei:
OThe most impure bodily process is menstruation. The term used for menstual
blood, pela, is synomynous with impurity in general...Thus all who lose blood
or come in contact with shed blood are impure...a dead person or a
menstruating woman produces a disorder, a weakness, in a group that must be
resolved by purification.(Waleri, 85).
Wehewehe maila o Valeri i ka pilina o ka holomana kahiko o Hawaili, n' mea paum'lele, a
me n' kuleana o n' k'naka i ia holomana !'ana. No laila, i kona manalo, he mau mea
malemale a he mau mea malemale pazlba ko ka Hawaili. A, i kona ho!okumu Enk%ia
manalo imua oke anainah&like lia ka manalpili i ke kalawale o ke k'ne a me ka wahine
a me ke !ano o ko I'ua mana i ke kai'ulu.
Kamalilio maila !'o Jocelyn Linnekin e pili ana i k%ia kalawale o n' k'naka, penei:
O...the concept khpuembodieshe separation of the common and the divine.

The segregation of the sexes in Hawaii extends the dualistic principle of

1687 vs. Menstruating, unclean, tattered (FS 167); to menstridale pe'a, menstrual house.
Kapa pela (Isa. 64.6), filthy cloth (322).
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Polynesian religion, wherein sacredness, divinity, light and strength are
associated with maleness. The inferior aspect of@atine female principle,
to be the realm of darkness and death, of weakness and corru(#gg00
17).
H&!ike !o ia i n' lano manalo like !ole 'na i lohi ai e pili ana i k%ia loina kino p'lua me he
mea |I' ua pala ke k(lana o ke k'ne a me ka wahine. Aldle,'alole paha he kuanalike
Hawai!i k%ia manalo. E likeek' k'kou kamalilio lana ma ka Mokuna 1 no n' lano mana
pili kanaka, he mana kino p'lua ko ke kanaka, he mana k'ne a he mana wahine. Eia nale,
lalole ia hemea ekalawaleai ke !ano e k'ne meke 'ano oka wahine, hé&loialilo n&
k%ia mau mame ia mau mana !elud no laila, ua holomaopopo lia ke ko!iko!i o ka
wahine i kona w' e kahe ai.
Ua !okola ka manalo Hawai!i a loko!a ka manal'o KalikiaBia maikekahi mau
lalana pili i ka waine mal kahe mai ka Baibala l€lo Hawai!i(2012)n'na e h&likei n'
lano mana!o kaumahaka po'e Kalikiano. E n'n’' hou k'kou i k%ia lalana alu i h&'ike ai ma
ka Mokunab:
A in! e moe aku ke kanaka i ka wahine i kona ma"i "ana, a wehe a"e i kona
wahi huna; uavehe ale ia i kona p"n#wai, a ua wehe ale ia wahine i ke kumu
o kona koko, e !oki p" lia aku ho!i l#ua mai waena aku o ko l#ua pole
kinaka!®® (10hik.20.18).
H&!ike k%ia lalana i ke !ano o ke k(lana o ka wahine mali kahe. Eia nale, h&!ike lia ke 'ano o
ka holopali 'ana o ke kanaka n'na e holop' aku i kekahi wahine mali kahe, !o i&dddki
lana o kekahi kanaka mai kona po!e k'naki® mea hoihoklia "ano ho"opa"i "ana o n#

189 Hiki ke like lia n' manalo ma ka !&lelo Pelekania ma ka PAKUHI | o ka PSKU!INA.
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k'naka, no ka mea, ua !ano like k"ia me ke 'ano oHaopal !anao ka pde Hawaili i
wehewehe lia mailoko o k! Malo mo“olelo, pgei:
OUa make pinepine na wahine, ma na la pule, e kapu ai na akua kii, ua
hookaawale ia ka wahine, ma ka wa e kahe ai ka wahine, ua ai kaawale ka
wahine ma ka hale, ua ai kaawale ke kane i ma&eia hana ana, aole
pumehana ke aloha i waena o ke kane me ka wahR2@Eg,18).
Ma k%ia puana!) mai' Malo mai, wehewehe !o ia i kekahi mau mea pili i ka hana a ka wahine
a me n'lano loina i hahai lidde h&lailona paha k%ia e h&!ike ai i n' mea plohéhme n'
mea huikau no k%ia !"pan&ka mololelo o ka po'e Hawai!Ua k'ko!o maik%ia manalo e
pili ana i ka mali kahe i loko !Ezekiela 36, penei ka !&lelo:
17. E ke keiki a ke kanaka, i ka w! i noho ai ka "ohana a "Isera"ela i ko I'kou
Hina pono!”, ua holohaumia l#kou i# ia me ko l#kou hele 'ana a me k# l#kou
hana ‘ana; me he haumia 1a o ka wahine 1 ho‘oka‘awele ‘ia a‘e ko lakou hele
lana i mua o!u’° (IEzek.36.17).
Ma !aneli eh&like liaai ke k(lanao ka wahine mali kahlke halaha!a lo&kona manaNo
laila, in" ua koho a hahai lia k%ia kuanalike mai ka Baibala mai, he aha ia mea he kuanalike
Hawai'i a he aha ke kuanalike Hawai'i ka wahine mali kahe?
E n'n" hou k'kou i k' Linnekin puke. !Oiai, ua kamalilio a h&!ike !o ia i ka loina
kino p'lua, ua h&like n& haoli lo ia i kekahi mau lalana e h&dak ke k(lanaha'ahala o ka
wahine mali kahe. Wehewehe !o ia, maopopo !% ka po!e Hawaili, ua h'nau karahike i
ka pau 'ana o kona mali kahe. A kuhi o Linnekin i ka manalo, !alole paha haumia ka noho
p( 'ana o ke k'ne me ka wahine !oiai !o ia e kahe mau ana, a he mea k&kua ia i ke alakali

0E n'n' i ka PAKUHI .
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lana i ka holomau lia o ka wahih€ K'ko!o lo ia i kona manalo pond ma o kona k'lailai
lana i ka mololelo no !Umi. | ka mololelo, h&like lia ka holoh'pai'ana o ka makuahine o
IUmi, o ia n& 'o 'Akahiakuleana. | k%ighele o ka mol'olelo, ua ho!owalewale lia !o
IAkahiakuleana e L)loa, ka makdae o !Umi, !oiai o ia e holom'kaukau ana e 'aulau i ka
pau !ana o ka mal!i kah®a hope o ko I'ua noho p( !ana, ua n)nau 'o L)loa 1’
IAkahiakuleana no kona mali kahe, penei k' Malo wehewehe !ana: OEua wahine la, ea, ua
kahe anei oe? i mai ka wahine ae, ua kahe, o koOu mmaidaao ia. | aku Liloa ia ia, e
hapai ua nei oe, ae mai no kelaEQ (M&606,147). No k%ia !'pana o ia mo!oledoUmi,
h&like lia ke k'nalua o ka wahine mali kahédkahi kuanalike, h&like lia he k(lana
halahal&o ka wahine mali kahe. A i k%iadna!ike, h&like lia he hana kolikoli ka mali
kahe a !alolea he h&!ailona no ke k(lana halahala o ka wahine.

In' he k(lana halahala ko ka wahine mali kahe i kekahi mau mololelo, a in' !alole
paha ia he k(lana ha'ahala i k%ia mo!olelo e pili ana no !Wea k%ia kuanalike ke
k(lana ha'ahala o ka wahine mali kahe? E n'n’' hou k'kou i ke Kumulip@ unuhi lia ke
Kumulipo e Beckwith a o ia ka manaillto!ohana !ia ma n' kula Hawai'i like 'ole. | k'na
unuhi !lana i kan'hele e pili ana i ka holokalawaléa !ana o ke k'ne a me ka wahine, ua
unuhi lia ka Iani 181Q OKapu ka haloa ku ma ka g@Bapenei: Daboo the taro stalk that
stood by the womanOs taboo hu@@eckwith, 125).kona manalo, ua n'n' lo ia i ka
hual&lelo !gpelama ke !ano he hale pili i ka mali kahe o ka wahine. In' k'kou e hahai i

"I'Ma k' Linnekin puke, wehewehe !o ia i kona manalo ma ka !&lelo Pelekania, penei: OAnd
yet Hawaiians believed that a woman was particularly fertile in the waning days of her
menses.[...] This implies that sexual intercourse with a woman who might siiédming

did not necessarily defile the man and was even thought most conductive to conception.O
(17).

172 pja k%ia I'lani 1810 a me n' lano I'lani 1% ale o ke Kumulipo i loko o ka p'ku'ina ma ka
hopena o k' Beckwith puke. Aia ma ka !'ao'ao 233.
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kona manalo ma ia I'lani, ua m&ak'ka n& a ua h'pai mua lia ka manalo e pili ana i ka wahine
mali kahe i ia I'lani n&. Ak’ nalelokola ko Beckwith manalo, a !okola ko Lililuokalani

manalo e pili ana i ua I'lani nei. | ka puke a Lililuokalani (1978), ua unuhi lia ia I'lani penei:
Orhe Haloa that grow by the edge of the patch becamedéatiliuokalani, 69). Ua

wehewehe lo ia i ka hual!&lelo !o pela me he Miea palena ia ma ké!i kalo a 'alole ia he

meapili i ka haumia halaha!pahao ka wahine.

6.3. KA PANINA

Ma k%ia k'lailai 'ana i ka mol!olelo no Papah'naumoku l'ua o W'kea, n" mololelo
pili i ka 'ai kapu a me ka mali kahe, ua like k'kou i n' lano manalo k(!%!% i loko o0 ua mau
mea I'. No ka mololelo e pili ana i' Papa me W'kea, ua h&like lia n' lano pilikia neena
o n' mea k'kau a me ko I'kou 'ano haipule, me he mea I', ua pepehi lia o Plg@io
kekahi mau mololelo, a ua h#gte wale !0 ia ma kekahNo ka !'ai kapu, ua kupu maila n&
n' lano n)nau like !ole a ua k( maila n' 'ano pilikia i ' mololelo. Uaklike lia " manalo o
Beckwith a me ka manal!o o Lili'luokalani ma ka I'lani o ke Kumulipo pili i ka w' !ai kapu,
me he mea I', ua !okola loa ko Lili'uokalahb!omaopopo !anaka I'lani a ua !oko!a n&
ho!i ko Beckwith.Eia nale, uan'n' k'kou i ka w' i heh i lia ai ka 'aikapu, a me ka ho!"hewa
lia maio Kalahumanu m' no ka ho!owalewalanai' Liholiho. Ua h&like lia he hana mala
mau ka !ai noa i n' w' k(m'kena o ka po'e !&iwi.

A no ka mea hope lpaa like lia n& holi n' lano manalo pili i ka wahine mishe a
me kona k(lana ha'ahala i ia w' e mali kahe ai. Ua h&like lia n' lano mo!@et{% i ko
k%ia au holomaopopo !ana i ka wahine mali kahe. Ua h&!like lia n& holi n' manalo o

Beckwith a me n' manalo o Lili'uokalani ma ka I'lani o ke Kumulipo pili i kalawale !'ana
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o ka wahine i kona w' mali kahe. Ua like lia nale ua !oko!a ko Lili'uokalani holomaopopo
lana a ua !oko!a ko Beckwith kekahi ma ia I'lahio laila, ma k%ia h&like lia lana o nnia
mololelo pili i ka 'ai kapu a me ka mali kahe, ua m&akk#ahi mefl aia kekahi mau

wabhi pohihihi i loko o ua mau mololelo I' e pili ana no ka wahine Hawailiin' he mea

maika!i a he maikali lole paha ia, na ka mea heluhelu e koho.
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KA PANINA

| ka w'i h&lea mua ai ka po'e haole, ua lawe !ia maila n' lano mali make. | ka w'" i
h&!ea mai ai ka po'e Kalikiano, ua lawe 'ia méallékou ho'lomana, a lawe p( mai mé&a
palapala no kal&lelo Hawai'i. | ka n'n' lana mai i k%ia rremp!&elo !elua, hiki kekahi
pole kemahu!iheminaminakekahi a he maika!i kekaHia p&maika!n&paha n' k(puna i
ke alo lana i ka palapalak' nale, ua loli loako I'kou kuanalike.Ua loli mal( n" hua!&ldo o
ko k'kou !&lelo makuahine, a !o ia ka mea i lilo makailn!omagopo 'ana i ka hua!&lelo
lo P& havahi make mau loao ka pole i haipule !ole i ka holomana Kalikiahdo mailaka
hual&lelo 'o Haumea i mea i ho!okae lido mailan& holika mana wahine o ua mau
hual!&lelo nei mea haole e like me ka mana!&apo'e Kalikiano.

AK' nale, i loko n& o kdh'mamao k%ia puka noakho!onalauapalapaldanai ko
k'kou pole !&iwi, uah&kai liako k'kou holomuama ke !ano he I'hui k(kahiUa kalawale
k'kou mai ko k'kou !ano haipule pono!l)a ua kalawale ko k'kou pole'hine a me ko k'kou
pole k'ne. Wehewehe maila !o Haunaday Trask i k'na !atikalai kapa lia !0 Fighting the
Battle of Double Colonizatiol’i k%ia !ano kalawalana o kgpole Hawail mai ka haipule
aku o n' k(puna Ma kekahi 'aolao, aia ka po'e Hawa me ka pole haole'na I'kou i
holokolonaio mai, a ma kekahi !ao!aaa ka po'e w'hine Hawaili a me ka po'e k'ne
Hawai'i i holokaumaha aku i' I'kouma muli o ka ho!okolonaio !lan&/ehewehe maila o
Trask i k%ia hana penei:

O...the domination of woméy men in the !|Ohana reflects, in part, the
dominant position of men in society which has been shaped by colonization.O

(Trask, 1984,23).

173 Kamalilio o ia no n' lano pilikia ma kona noho 'ana i ka hui lo Protect Kahololawe
IOhana i waena o ka makahiki 1978 a me ka makahiki 1980.
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Ho!omau !o Trask i k'na wehewehe !ana i kthenalo, me he mea IIpiai ua pili n& k%ia
lano ho!okaumaha me ke kolonaio o ka po'e haole, 'aldie kumue ho!'ponoaii ka
holokaumaha lia lana o ka pole w'hiktawaili e ka po'e k'ne Hawait’* Ua mau n& k%ia
pilikia i k%ia au e nele nei no ka Hawdil. kekahimeae holoh'likelike ai, !0 ia n& ke
kalawale o n' 'ano loihana Hawai'i e lala me ke k'lai wala a me n' mea pili i ka ho'lomana
lana.

K'ko!o lia k%ia !ano kalawale o n' loihana i k' Keone Nunes l'ua !o Scott Whitney
latikala i kapa lia !0 The Destruction of thewtiian Male(1994) '”> Ma loko o k%ia
latikala a I'ua, ua wehewehe lia k%ia kaddstanao n' loihana ma ke lano aia kekahi mau
kuleana na' k'ne wale né& a 'alole hiki i ka wahine kiawelawei ua mau kuleana "°No
k%ia manalo pili i ke kalawdl@nao ka po'e k'ne Hawai!i a me ka po'e w'hine Hawaili,
lalolemea ok'kou Hawail'i i hiki ke pakele i n' lano hopena o ke kolonaio. !O kekahi
hopena, !0 ia n& n' 'anbana m'inoino o kekahi i kekahi. !0 ka pu'e kanaka, !dkaa
m'inoino i ka po'e w'hine, lokahanam'inoino i ka po'e keiki, a pol" wale aku, he mau
hopena ia née kolonaioi ili mai ma luna dko k'kou pole !&iwi mai ka w'maii h&!ea mua
ai ka po'e Kalikiano a hiki i k%ia w' I'n&.

Wehewehe maila 'o Nunes r{1994)a me TrasK1984)i n' 'ano hopena o ke
kolonaio no ka pole k'ne Hawaili, !0 ia ho!i Keo!on'waliwali !anao ka po!ehaole i ko

k'’kou pole k'ne !&iwi ma o ke koikoi !ana i' I'kou e m'lama ka nohona haole, 'ka pakele

17 Eia mai ko Trask manalo pono!) ma ka !&lelo Pelekais while this oppressed

condition can be linked to colonization, #&mmnot justify the oppression of Hawaiian women
by Hawaiian menO (23).

73| k' l'ua latikala, wehewehe lia maila n' lano hopena o ke kolonaio !ana no ka po'e k'ne.
7% Kapa lo ia i k%ia manalo: Oexclusive kuleana of malesO; aia ma ka !ao'ao 61 o k'na
latikala.



lananale iao ka po'e w'hine Hawaili. Ak’ nale, holomau !ik' Trask wehewehe laneke
kumu i hana !ino ai n' k'naka Hawaili i ko I'kou pole w'hine, penei
And yet, several of my Hawaiian brothers have argued this very position with
me, excusing the abuse of Hawaiian women as part of Oblowing off steamO
againstiie system(1984,23).
H&!ike lia n' lano pilikia e k( nei i k%ia au e neleima waena o ko k'kou pole k'naka. Ua
holopau !o Trask i k'n&'lailai 'anama ka wehewehe !ana i kona mau mana!o hope loa no
ua pilikial" , penei:
But liberation does not comd at once. To be doubly colonizidas a
woman and as a indigenous nation8listeans to struggltwice as hard,
twice as long(25).
Hiki ke like lia he nui n' pilikia a k'kou e ho!oponopono aloko o ko k'kou pole I'hui. Eia
nale, welewehe maila !o iaka pilikia o ka pole w'hine Hawai!i ma ke !ano ua !oi aku ka
holokaumaha lia 'ana o I'kou ma mua o ko k'kou po'e k'h® ka mea !'piki nale, !&lelo
kekahi pole ua !oi aku ka ho!okalalihi lia o ka pole w'hine Hawail'i, a !&lelo kekahi pole ua
loi aku ka hobkalalihi lia o ka po'e k'ne Hawaili. Ak', ua like a like n& nale ka ho!okalalihi
lia lana o ka pol!e w'hine a me ka pole k'ne.

No laila,he mea nui ko k'kou ho!lomaopopo !ana i n' lano nedauikaunei i ka
nolonol!o. & mea maika!i n& hoko k'kou kaka!i p( !anai k%ia alahele !imi nalauao. Pehea
k'kou e holomua ai ma ke !ano he I'hui holokatAra ka loli 'ana o ka manal!o k#%ia
hanaunaa p(lama k'kou i ko k'kou !ike pono!), a alo lia holi ia like ma loko o n' kula, a
hol!ohana lia ka 'ike e loala mai amea oko k'kou noili pono!).I ka manalo o Nunes e pili

ana i k%ia mololelo holokaumaha o ka po!e Hawaili, aia ko k'kou pono a holomua ko k'kou
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k(lana k(!onolono i k%ia au nei, me ka lilo lole nale i ka !ai manmua haolé!” Aia l' i

hea k'kou e holomakai?No k%iavahi k'lailai 'ana ua h&like ka luku liao ka mana

wahine Hawai!imao ka holololi lia lana o n' kaona o kekahi mau hua!&lelo koliko!i pili i ka
wahine. Eia nale, ua like lia ka hopena o ka loli lana mai o kekahi mau manalo kahiko pili i
kamana wahine a me ka mana k'he'.!a!ole k'kou e holoponopono i k%aanalikehaole

no ko k'kou pole w'hine, e nalowalanake kuana!ikd&wi o ko k'kou mau k(punaln' ua
nalowale k%ia kuanalike o ka po'e k(puna, e nalowale ana ka !ike, n' loina a me n' !ano

halawina o I'kouMa ia ho'oponopono !ana mae ola mau ana n& ka Hawaili.

""He nani n& ko Nunes manalo e pili ana i ka holokaumaha lia 'ana o ka pole Hawaili,
penei ma ka !&lelo Pelekani&ifce contact, the sad history of Hawaiians...shows that
Hawaiians must find a way to modernize their living standards without Westerthzing
thoughts and valuesO (1994, 61).
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N# P#KU"INA

PAKUHI A: 'IKEPILI 'OHI HUAI"LELO

Puke WehewehE lelo (N' Manalo)

Helu| Hua!&lelo | K'Pukui (1986) | K'Andrews | K' Andrews & Waelano
(1865) Parker (1922)
1 lai/ ai Food or food To eat; to Consuming; e KANAKA
plant consume food, | destroying
To eat, destroy ol as persons or | (spoken of
consume as by | animals. fire).
fire. To devour, as | Food;
Fig., to rule, animals. vegetable food
reign, or enjoy | To destroy, as
theprivileges and| consume, as | distinguished
exercise the fire. from ia, meat.
responsibilities off To have sexual| Coition.
rule; intercourse; To have sexua
To own, control, | applied to both | intercourse.
and enjoy land | sexes; also, to
animals. . Food
vegetable food,
in distinction
from ia, meat;
Consuming;
destroying;
spoken of fire.
2 laikapd | A privileged Al, to enjoy, A personwho [« NOHO
aikapa | friend who shareg and kapa, side,| shares with IANA
the profits of a | edge, border. | another in the
friend'sland, To own one affection of
sometimes half of a thing; | one of the
sharing in the applied to opposite sex.
work; one who | anything of To share with
shares a friend's | which onehalf | another in the
spouse; to share | belongs to one | affection and
land or spouse. | person and one| favor of one of
half to another. | the opposite
Sex.
3 I'inal aina | Land, earth Land generally;| Land « KANAKA
a farm; a field; | surrounded by
a country; an | water; an
island. island.




PAKUHI A (E HO!IOMAU !lA): IKEPILI 'OHI HUAI"LELO

4 ai 1. Coition; to have To have sexual Coition. NOHO'!ANA
sexual relations, | intercourse; applieq To have sexua
cohabit to both sexes; also| intercourse.
to animals.
5 aik'ne/ | Friend; friendly; | Ai, No. 8, and A sodomite. |+ KANAKA
alkane |to become a kane, male. To commit e NOHO
friend. To cohabit, as mal¢ sodomy. To IANA
Moe aik!ne, to with male, or exercise a
commit sodomy | female with female| kindly feeling
(rare). ho.‘ai.kane | To commit or good will
To be a friend, sodomy; hene toward
make friends, An intimate friend | another; to act
befriend. of the same sex; | the part of a
Sodomy friend; to
become a
friend.
6 aina Sexual lalohe manalo | !lalohemanalo| s NOHO
intercourse. IANA
7 aka Embryo at the lalohe manalo | !'alohe manalo « H$NAU
moment of KEIKI
conception. .
8 | leld ele | Black; To be dark; black; See eleele. |« H$NAU
Embryo; to be dark colored; KEIKI
Old. See !'elehine,| not clear. e  MAIKA!
lelekule, IOLE
lelemakule, I'ele. e KANAKA
9 | %wekewe | Sprout, rootlet; To grow again aftel The navel * H$NAU
lineage, kin; being cut of. string. KEIKI
birthplace; family | The navel string. | The place of

trait; tosprout.
Navel string;
Mature birth.
Same as liewe 1,
afterbirth.

The place of oneOs
birth and where his
ancesbrs before
him were born; Seeg
IEWE, placenta.

oneOBbirth as
well as oneOs
ancestors.

To grow again
after being cut

off; to sprout.
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10| liewe | 1. Afterbirth, s. The navel string | s. The navel |« H$NAU
iewe placenta. Also connecting the string KEIKI
gwe. new born infant connecting the
2. Infant. (Kanl. | with the mother. new born
28.57.) 2. The infant itself; | infant with the
3. Relatives of a | a youngone just mother.
common ancestry. | born. Kanl. 28:57. | 2. The infant
E kolo ana n! ka | 3. The aftetbirth. itself; a young
we i ka "iewe, one justborn.
descendants of th Kanl. 28:57.
same ancestors 3. The after
crawl together birth.
[seek out one
another].
11| h'lule/ | To fall, drop, To overturn; to To fall; to to « KANAKA
haule | tumble down; destroy; to seek stumble. e H$NAU
dropped. after; to fall upon | To come upon KEIKI
He keiki h!"ule for destruction. one, as an
wale, a To fall, as one to | emotion.
miscarriage. fail in his moral. To fail.
To lose, falil, To fall, as one to
forget, die, fail in his moral or
neglect; loss, religious character.
failure, defeat. To cause to fall.
H!"ule i ka hewa,
to fall into sin, as
by adultery.
12 haku n. Wife of a chief, | lalohe manalo lalohe manalo| ¢ KANAKA
wahine | lady, woman of
high rank; female
employer or
supervisor.
Mistress.
13 hala Sin, vice, offense,| To miss the object | To missthe |« KANAKA
fault, error; to sin, | aimed at. objectaimed |« MAIKA!I
forgiving iniquity | To be gone; to pas] at. OLE

and transgression
and sin. holo.hala
To cause to sin,
lead astray; to fall
to do.

away; to pass over
To proceed; to pas
onward; to go
beyond.

To depart from a

To be gone; to
pass away, as
time; to pass
over.

To pass
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13 hala command, or act inl onward; to go KANAKA
opposition. beyond MAIKA!I
To err in opinion; | To err; to be IOLE
to disobey; to guilty or
object to a reques| blameworthy.
or command; to
refuse .

14 | halepela; | kik Tent. Dic., sp. | Hale and pea, filthy [Hale, house, MA!
hale pel!& | var. Pine halepe!a and unclean. and pea, KAHE
halepea; | Tent stake. A house where the| unclean.] A
hale pea menstruous womer house where

formerly were the menstruou

obliged to remain. | women
formerly were
obliged to
remain.
Visitors were
allowed to
come to these
houses but the
priests were
not.

15 h'nau/ | To give birth; to | To come from or bg Child-birth; HSNAU

hanau | lay (an egg); born] separated, as a the bringing KEIKI
offspring, child, | young animal from | forth of
childbirth; its mother; to be | offspring.
productive, fertile.| born. (Applied to
More rarely used in animals and
an active sense to | persons.)
bear or bring forth, | Baptism.
as a motherKin. To be born.
16:1. NOTEN The | To give birth
translators of the | to; to bring

Hawaiian Bible
have usedhe word
in the active sense
for want of a better
term, but
Hawaiians seldom
do; it mostly
expresses the act ¢

separation of the

forth children.
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15| h'nau/ child from the HSNAU
hanau mother. KEIKI
Hoo. To cause to b
born, i. e., to beget
as a father.
To bringforth, as a
mother.
Child-birth.

16 h'nau | Childbearing, lalohe manalo lalohe manalo HSNAU
kamd | prolific, fertile, KEIKI
hanau | having many KANAKA
kama | children; mother

of one's children,
wife.

17 | hanawai | Irrigation; to A euphemism for | 1.To MA!

irrigate, water. kahe koko. menstruate: KAHE
Menstruation; to | To void urine. Aia hanawai
menstruate. kou ma
Urine; to urinate. kuahine.
Laieik. p. 171
2. To urinate.
18 hau 1. Dirty, A kind of dance lalohe manalo KANAKA
unpleasant. used for lascivious MAIKA!I
Ruler purposes, IOLE
(nonproductive, | accompanied by
mostly in proper | singing.
namessuch as in
the common
names Haulani
and Haunani).

19 huli / Blackish; embryo | See ULI. Anything | Dark. H$NAU

hauli of human or of a dark color; the| Shadowing; KEIKI
animal. dark shadow of an | shady. MAIKA!
object; dark clouds] Dark or brown IOLE

the deep blue sky.

in color.

FIG. A stain upon g Anything d a
person's character; dark color.

ka hauli o ka mea | A stain upon a
hewa ole, e person's
nalowale ia, the character: ka
stain upon a hauli o ka mea
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19 h'uli / person's character | hewa ole, e H$NAU
hauli without fault will nalowale ia; KEIKI
soon vanish. the stairupon MAIKA!
Dark. a person's IOLE
character
without fault
will vanish.To
be dark in
color.

20 | haumia | nvs. To defile; to Unclean; KANAKA
Uncleanliness, pollute; to be either impure; filthy. MA!
filth, defilement, | morally, physically | Defilement, KAHE
abomination; or ceremonially ceremonial or MAIKAII
defiled, indecent, | unclean. physical. IOLE
obscene, vile, To defile naturally, | Moral
lewd, unclean; morally. Or deviation from
contaminated, ceremonially, to the right.To
sordid. stain; defile. be defiled; to
To pollute, defile, | Contagion; be polluted; to
befoul, besmirch, | ceremonial be either
contaminate. defilement from morally,

contact or physically or
contiguty to dead | ceremonially
bodies. unclean.
Morally, from
various wicked
practices.
Things forbidden
under penalty of
death, stronger tha
kapu; uncleanness
Defilement..
Unclean; impure.
21 | helekokd lalohe manalo | Hee and koko, Hee, to flow, MA!I
heekoko blood. A flowing of | and kokog KAHE
blood; any great | blood.
flow of blood; A flowing of
catamenia. blood.
Blood.
The menses.

22 | hili/ hii | To hold or carry in| To lift up; to bear | To lift up and H$NAU

the arms, as a upon the hips and | hold or carry KEIKI
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22 | hili/ hii | child; to bear; to | support with the in the arms. * H$NAU
nurse ortend a | arms, as a child; to| To bear upon KEIKI
child (Hawaiians | hold, as a childw | the hips and
did not carry the knees. support with
children unrelated| To carry in the the arms, as a
to them, and arms and on the | child.
commoners did | bosom. To hold, as a
not touch a chief's| To nurse; to tend, | child on the
child; carrying a | as a child. knees.
child symbolized To carry in the
love, kinship, and arms and on
affection). the bosom.

To nurse; to
tend, as a
child.

23 hina 1. nvs. To fall, To fall morally, as | 1. A gray « KANAKA
tumble, or topple | a person from a color. e MAIKAI
over from an state of 2. Leaning; IOLE
upright position; | uprightness; to falling;
to be Ocontrolled,| relapse odecline | stumbling.
as a disease; to fg from a state of 3. A posture
morally; to throw | rectitude. assumed for
down; a falling. To offend; to be prayer.

A goddess. offended. 4. Female
Hoo. To slant over;| deities, as
to throw down, as & Hinahele,
person. Hinau luaoa,

etc., especially]
the goddess
with whom
Wakea
consorted aftef
separation
from hiswife,
Papa. Hina
became the
mother of
Molo-kai;

To make a
mistake; to err
to fall morally,
as a person

from a
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23 hina state of KANAKA
uprightness; to MAIKA!I
relapse or IOLE
decline from a
state of
rectitude.

24 hiua Menstrual. He He mea ula hiua; | Menstrual; MA!I
koko hiua, name of a game | pertaining to KAHE
menstrual blood. | played on &oard | the menses.

of four squares. A game,
played on a
board of five
squares.
Menses;
menstruation.

25| hoaik'ne/ | 'alohe manalo. | To commit the sin | To commit NOHO

hoaikane against nature; to | sodomy. IANA

commit sodomy; | To be an

applied to either | intimate friend

sex. of the same

To be an intimate | sex.

friend of the same | To be an

sex, i. e., to give | intimate

and receive favors | friend.

from one of the To make

same sex. friends with a
person of
whom one is
afraid.

26 | holoh’'nau/ | 'alohe manalo See HANAU, to [Hoo and H$NAU

hoohanau bring forth young. | hanau, to bring KEIKI

To cause to bring
forth, as a female.
NOTEN The word
was mostly used in
connection with the
application of
medicines designe
to effectpremature
parturition.

In modern times

forth young.]
To cause to
bring forth as
a female.
(Used
principally in
connection
with the
application of

medicines
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26 | holoh'nau hoohanau has bee| designedto |« H$NAU
hoohanau usedin the sense tq effect KEIKI
beget or cause to Ij premature
born; not used by | parturition.)
Hawaiians To beget or
themselves in this | cause to be
sense. born. (Not
used by
Hawaiians
themselves in
this sense.)
To baptize, in
a religious
sense.)
27 | holohud lalohe manalo. | See HUA, fruit. To| [Hoo and hua,| « H$NAU
hoohua cause to swell, as ¢ fruit.] To KEIKI
bud; to produce cause to swell
fruit, as a tree; to | as a bud; to
bring forth, as a produce fruit,
female. as atree; to
bring forth, as
a female.
28 | holoipd lalohe manalo. | See IPO, a [Hoo and ipo, | * NOHO
hooipo mistress. To woo; | a mistress.] TG IANA
to court; to solicit | woo; to court; | ¢  KANAKA
the affections of | to solicit the
one; applied either| affections of
to men or women. | one; applied
To cohabit secretly| either to men
to keep a mistress.| or women.
29 | holoipoipd | 'alohe manalo. | Freqg. of the [Freq. of * NOHO
hooipoipo foregoing. hooipo, to IANA
WwO0o0.]
30| holokama | 'alohe manalo. | See KAMA, a The state of |+ H$NAU
hookama child. To adopt, as| being an KEIKI
a child; tomake the| adopted child.| ¢ KANAKA
child of another [Hoo and

one's own.s. An
adopted child.

kama, a child.]
To adopt, as &
child; to make

the child of.
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30| holokamd another oneO{ « H$NAU
hookama own. KEIKI
* KANAKA
31 | holokamakama Seeb See Pertainingto |« NOHO
hookamakama kamakama. | KAMAKAMA. prostitution. IANA
To prostitute A prostitute. | KANAKA
one's wife or Prostitution.
daughter for pay;| He
to prostitute one's hookamakamg
self for money; to| kekahi mea
make one a nui ma kahi
prostitute; to alii. To
behave prostitute
lasciviously. one's wife or
daughter; to
make one a
prostitute.
To behave
lasciviously;
to prostitute
one's self for
money. See
Kamakama.
32 holokilo/ lalohe manalo.| See KIO, a pool; | Hoo and kio, | ¢ H$NAU
hookio a puddle. To a pool.] KEIKI
spread out; to To spread out
enlarge. to enlarge.
To assemble To gather
together, as wate| together, as
in a lake or pond.| water in a
lake or pond.
33| holomalemalt| wvt. Toclean. |v.See MAE,to | Tocleanse. |+ KANAKA
hoomaemae | See malemale| fade. To wilt, as 4
leaf; to fade, as
the colors of
cloth; to dry up.
2. To cleanse; to
purify; to clear
away filth or
stench.
34 ho!lomoe/ See moe, to prostrae in [Hoo and * NOHO
hoomoe sleep, and moe| adoration. moe, to lie IANA
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34 | holomoé | to marry. To speak of one's | down.] NOHO
hoomoe sleeping with To lie down; to IANA
another, that is, of | prostrate in
marrying together. | adoration.
To lie down to rest;| To speak of
to rest one's self by one's sleeping
lying down. with another,
that is, of
marrying.
To lie down to
rest; to rest by
lying down.
35 | holopalau | 'alohe manalo. To engage to marry Betrothed; NOHO
hoopalau as a man and engaged in IANA
woman; to make ar| marriage, as a
agreement of woman to a
marriage. man. man and
To betroth, as woman; to
parents a daughter] make an
to make a agreement of
matrimonial marriage.
alliance. To betroth, as
See PALAU, to lie; | parents a
to deceive. To lie; | daughter; to
to deceive; to act | agree to make
treacherously. a matrimonial
alliance. [Hoo
and palau, to
lie; to
deceive.]
To cause to lie
to cause to
deceive; to be
guilty of
perfidy.
To cause
perjury; to
36 | holopapa | Purification of The condition of a | The condition H$NAU
hoopapa | woman after female with a boarg of a woman KEIKI

childbirth,
involving
medicinal herbs

tied on to her
abdomen to secure

her conception.

with a board
tied to her
abdomen to
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36 | ho'opapé | bound to the secure her H$NAU
hoopapa | abdomen, and a conception KEIKI
taboo on sex
relations
37 hono'; Same as kiikae, See HONEA and | Same as hone MAIKA!|
honow'/ | excrement, and arf HONOA. The and honoa. IOLE
honoa; | insulting epithet | mattercontained in | The matter
honowa | for commoners. | the intestines. contained in
Excrements; humal the intestines,
f%cesused mostly | excrement(In
in reference to ancient Hawaii
chiefs. NOTEN the word was
This is the proper | attimes used
and polite name of | by arrogant
excrements. chiefs to
describe the
common
people.)

38 honea lalohe manalo. | Dirt; the matter in | Mud or earth MAIKA!I
the intestines not | deposited by IOLE
voided water.

See HONOWA. Matter in the
intestines not
voided. Syn:
Honowa.

39 hua Egg, ovum, seed, | Fruit; offspring; Offspring. H$NAU
offspring; production of Testicle KEIKI
Testicles. animals or Egg; ovum,; KINO
He hua pépé ‘ia vegetables. seed.

(Oihk. 21.20), Human testicles.
broken testicles.

40 | huahua | Fruitful, See HUAHUA [Freq. of hua, H$NAU
productive above. Foam or foam.] To KEIKI
prolific; to bear froth, as of the sea| gather foam; tg KINO
many fruits; to lay | or anything causing froth.
many eggs. froth.

Testicles. See HUA, to be
envious.

41 | linalind | Reddish discharge s. Anger; hatred. | Moved with HSNAU

inaina | preceding labor in| Kin. 3:15. Malice; | anger; full of KEIKI
childbirth, wrath. wrath;
amniotic fluid. The reddish wrathful;
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41

linalind
inaina

evacuation which
precedes labor

angry.
Feeling or
manifesting
hatred;
malignant;
hateful The
reddish
evacuation
which
precedes laboi
in childbirth.

HSNAU
KEIKI

42

lino/ ino

Wicked, immoral,
sinful,
unwholesome,
unclean, bad,
vicious, evil,
unprincipled; hate
sin.

To injure, hurt,
harm, break.
Storm; stormy.

v. To hurt; to
injure; to rendeflo
be or become
worthless.

To harass.

To curse.

Hoo. Violence;
iniquity; cursing.
A gale; a storm of
wind and rain; he
ino huhu, a horrible
tempest.

Bad; wicked; vile;
sinful; mea ino, an
abomination; an
evil thing.

Bad; wicked:;
vile; sinful.

In a bad
manner;
improperly;
wickedly;
badly.

Much; very;
exceedingly:
an intensive
word: aloha
ino;
exceedingly
loving.

A gale; a
storm ofwind
and rain; a
tempest:

To be or
become
worthless; to
become
bad.

To be infected
or
contaminated;
to become
corrupt.

To injure; to
hurt: Oia ka

mea e ino ai ke

KANAKA
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42 | lino/ ino kino; that is KANAKA
what injures
the body.

43 ipo n. Sweetheart, v. To cohabit 1.A KANAKA
lover. Klna ipo, before marriage or| sweetheart. 2. NOHO
his or her without marriage; | A paramour.1. IANA
sweetheart. Ipo | to practice To become a
ahi, ardent lover. | lasciviousness; to | sweetheart or &

Ipo lauale, sweet | commit fornication.| paramour.
natured lover. Ipo| s. A sweetheart; a

manauabhi, paramour. ler. 4:30
extramarital lover,

mistress. holo.ipo

To make love,

court, woo. (PCP

ipo.)

44 | ipoipo | vt. To make love | adj. Hoo. Making | See ipo. NOHO
(less used than | lascivious gestures TANA
ho!oipoipo). while eating.
holo.ipo.ipo To
make love, court,
woo; love;
romantic.

Whoremongers.

45 | kahapouli| Taboo on lalohe manalo lalohe manalo MA!I
menstruating KAHE
women, restricting
them to the
menstruating
house. Lit., place
of dark night.

46 kahe To flow, trickle, To spill; to pour To flow, as MA!I
drop, melt, out, as water or blood from a KAHE
menstruate; in blood. wound, as KINO
heat, of a bitch. | To flow, as blood | froth from the
To water or from a wound. mouth. 1. To
irrigate; to cause | To cut or slit cut or slit
to flow, discharge, longitudinally; to | longitudinally;
drain. cut off; with to cut off:

To cut or slit omaka, to Kaha omaka,
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46 kahe longitudinally; to | circumcise after | to circumcise MA!I
subincise or the Hawaiian after the KAHE
circumcise See | manner; to Hawaiian KINO
kahe ule. castrate; to shave.| manner; to

See KAHI. castrate.
To menstruate

47 | kahe koko | Flow of blood, Hoo. A flowing ; a | [Kahe, to flow, MA!I
hemorrhage. flowing of blood | and koko, KAHE

Kahe, to flow, and | blood.]

koko. blood. Hemorrhage.
Literally, the

shedding of blood.

48 kama Child, person. The first husband | Name given H$NAU

To urinate. of a wife; by wormen to KEIKI
Hoo. Adoption; the| former KANAKA
act ofreceiving or | husbands by
being received, as| whom they
a child into the have borne
family of another. | children.

See
KAMAKAMA.
3. Hoo. To adopt,
as a child; to take
another's child as
one's own. This ha
been a very
common practice
among Hawaiians
of all grades from
time immemorial.
49 kama Husband or wife lalohe manalo | !'alohe manalo H$NAU
h'nau/ by whom one has KEIKI
kama hanay had children; KANAKA
woman who has

borne a child.

50 | kamah'nau | Urine; to urinate. lalohe manalo | !'alohe manalg KINO

kamahanad

51| kamakama| To prostitute; To practice To prostitute. NOHO
prostitute, prostitution; to live | See TANA
prostitution, a life of hookamakama KANAKA

concubine. Lit., to

cause children.

lasciviousness.

Hoo. A prostitute.

prostitute.
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52| kanaka | Human being, A man Manly; strong; | « KANAKA
man, person, The general name | stable e KINO
individual, party, | of men, women ang¢ A man.
mankind, children of all The general
population; classes, in name of men,
subject, as of a | distinction from women and
chief; laborer, other animals. children of all
servant, helper; | A common man, in| classes, in
attendant or distinction from alii | distinction
retainer in a or chief. from the alii or
family (often a People generally; | chiefs.
term of affection | persons; mankind.
or pride); human | In a vulgar, low
sacrifice; sense as sometime
physique; human,| used by foreigners,
manly, pregnant, | a Hawaiian, a
inhabited; native, in
Hawaiian; private | distinction from a
individual or foreigner.
party, as To be or dwell as
distinguished from men.
the goverment. | Hoo. To act the
Holo.kanaka man, i. e., to act
Manly, human, courageously or
courageous; to firmly.
become a servant| To act faithfully,
or helper; to firmly,
assume human | courageously, and
shape, as a child i| not faintheartedly.
the womb Manly; firmly;
Clitoris. stable.
53 k'ne/ Male, husband, The male of the The male of |« KANAKA

kane male sweetheart, | animal species; the animal
man; brotheiin- opposite to wahine| species;
law of a woman; | A husband. opposite to
male, masculine; | The name of a wahine,
to be a husband o] stonegod. female.
brotherin-law of a| The god of living | A husband.
woman. See kane | water; he akua nan One of the
o ka p!. ka wai ola. more
Ho‘o.kane To The name of certail distinguished

behave as a male

gods, Kane and

heathen gods
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53 k'ne/ masculine; to Kanaloa. of the ancient | ¢ KANAKA
kane adopt a man as a| To beor act the Hawaiians,
platonic friend, part of a husband. | also called
said of a woman Kanei-ka-
(the relationship wai- ola, Kane
cements friendshi of the Living
between the Water.
relatives of both A certain day
participants); to in each month
offer to become set apart for
husband or the worship of
sweetheart. the god, Kane.
Theleading of the To be or act
four great the part of a
Hawaiian gods. husband.
Name of the 27th
night of the lunar
month. Kapu K!ne
(Malo 35),
monthly taboo
nights of K!ne and
Lono.
Name of a sacred
star, seen by
priests as
portendinggreat
misfortune, as the
death of a
chief
54 kapa IElua kaua i ke To designate; to | The labium of | ¢ KINO
kapa holokahi (PH stigmatize. a female.
xiii), two of us in | To gather up in the| Plural:
a single tapa hands and squeezg kapakapa.
[marriage]. as awa dregs; e To squeeze or
Labia. A name given to | press with the
the labium of a hands, as
female; both labia | refuse awa is
together are called| pressed to
kapakapa. extract the
liquid.
55 | kapakapa| Human crotch. To call by an The labiaof |« KINO
To invoke, assumed or females.
summon. Inoa fictitious name. Singular is
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55 | kapakapa| kapakapa, The labia of kapa. * KINO
nickname, females; kahi The crotch of
fictitious name, huluhulu. men.
pet name, pen The crotch of men;| To call by
name, alias, he mai kapakapa | assumed or
assumed name. | uhaika manawa e| fictitious

hele loihi ai. names.
Tocallina
familiar
manner.
3. Tocallasa
suppliant.

56 | kapapeléa | Filthy rags; tapa | Kapa and pea, [Kapa, cloth, |« MAII

kapapea | worn by women in filthy. A kapa or and pea, KAHE
the menstruation | dress which a filthy.]
hut (hale pe'a). menstruous womar| Filthy rags.
A ragged garment| wore, and left whern Garment worn
of ti leaves used | she returned to the| by women in
for afish dragnet | family. the halepea.
hanging on the See halepea.
back.

57 kapu | Taboo, Prohibited; Prohibited; * KANAKA
prohibition; forbidden. forbidden;
specialprivilege | Sacred; devoted to| hence, Sacred
or exemption from| certain purposes. | consecrated;

ordinary taboo;
sacredness;
prohibited,
forbidden; sacred,
holy, consecrated
no trespassing,
keep out.

A consecration; a
separatn.

To set apart; to
prohibit from use;
to make sacread of
holy.

Hoo. To devote to 4
special purpose.
To consecrate; to
set apart as sacrea
3. To put on airs of
distance or
separation from
others, airs of self
importance. See
HOOIHIIHI.

adj. Prohibitd;

holy; devoted.
A restriction; a
restraint; a
consecration; 4
separation.

3. Any
restrictive or
prohibitory
order.

4. Mod. A
tub.1. To be
set apart for
some
particular
person or
special

purpose.
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57 kapu forbidden; hence, | 2. To be * KANAKA
2. Sacred; prohibited.
consecrated; holy; | 3. To be made
devoted. sacred or
devoted to
sacred usage.
(For the
transitive form
see hookapu.)
58 kau’; n. Outcast, pariah| servant; in the mos| Servile; e KANAKA
kauw'/ | slave, general sense, one| befitting a
kaua; | untouchable, who serves or doeg servant.
kauwa | menial; a caste | the business or Inclined to
which lived apart | labors for another | serve; ready tg
and was drawn on Any subject ofa | act the part of
for human king or chief. a servant.
sacrifices (these | A household or A servant; in
traditional domestic servant. | the most
meanings carried | A slave; a menial | general sense,
great opprobrium)| servantkauwalepo, one who
Later it was used | an order of men serves or does
in the Bible and in| who sacrificed the business o
formal themselves on the | labors for
correspondence t¢ death of a chief. v. | another.
translateservant. | To serve; to do the| Any subject of
Lesser chiefs who | will of another. aking or chief.
served higher Hoo. To serve A household
chiefs were called | another, as a peopl or domestic
kaua maoli. serve a lg; to servant.
Ho‘o.kaua To serve, as a master;| A slave; an
burden with work,| to be in a state of | order of men
make a servant of| bondage. who sacrificed
enslave; to act as themselves on
servant or outcast the death of a
chief.
59 kea White, clear; fair lalohe manalo | !lalohe manalo ¢« H$NAU
complexioned KEIKI

person, often
favorites at court
Breast milk. See
Nula-kea.

A variety of sugar

cane
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60| keakea | Semen. Fig., childl semen masculinun| The semen of HSNAU

seed. the semen of all males. Syn: KEIKI
males. See Kekea. KINO
KEKEA.

61 kekea | Albino. Cf. kea, The semen of all | The semen of H$NAU
white. (PPN males; semen virilg males. Syn: KEIKI
tetea.) See KEAKEA. Keakea. KINO

An albino.

62 | kilo/ kio | holo.ki'o To An excrement. ExcrementTo H$NAU
gather or settle, as evacute the KEIKI
water in a lake or bowels. KINO
pond; to cease
flowing, of
menstruationTo
excrete, evacuate
give birth to a
child (often
sarcastic).

63 k& ko | To become To obtain; to To be H$NAU
pregnant. conquer; to conceived. KEIKI

overpower. To become
To proceed from, | pregnant.
as a child from a
parent; to beget, as
afather.
To conceive, as a
female; to become
pregnant.
64 kohe Vagina. A sickness; the The vagina. KINO
name of a disease.
Vagina feminarum.

65 | kohe lemu| Division between | See KOHE and Disobedient. NOHO
the vagina and LEMU, the under | To practice the IANA
anus. part of the thigh. most KINO

Sodomy Lit., anus
vagina.

degrading
forms of
licentiousness.
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66 | ko'u/ kou | Conception; male | v. To cluck, as a To cluck, as a H$NAU
potency; to hen. hen. KEIKI
conceive.

67 koko Blood Blood; the red flow | Blood. MA!I
Holo.koko To in the arteries and | To be full. KAHE
cause bloodshed; | veins of animals; | To be great
to blush (rare). koko halaole, with young.

Fig., angry. Cf. innocent blood.
pili.

68 k&k& Pregnancy; Blood Blood HSNAU

koko pregnant, heavy To be great KEIKI
with child. with young.

69 | kokokohe | To have Kindly; friendly; A friendship NOHO
intercourse with a| pleasantly, as arising from a IANA
menstruating peaceable form of MAI!I
woman. Lit., neighbors. sodomy. KAHE
vagina blood. To commit a

form of
sodomy.

70 | kokopuna| First menstruation| Menstrual blood Menstrual MA!I
Lit., spring blood. | from one who is blood of a KAHE

purely a virgo virgin.
intacta.

71 komo | To enter, gointo, | To enter; to go in, | That which NOHO
penetrate, as into a house. relates to IANA

To put on clothes. | putting in,
NOTEN To put on | filling or
clothes in Hawaiian inserting.
idiom is to enter The name of

into them.
Hoo. To insert, as &
ring on the finger, i.
e.,the finger enters
the ring

To cause to enter,
as joy

That which relates
to putting in, filling
or inserting.

anything that
enters; a tenon
Anything that
is entered, as &
finger-ring; a
thimble, etc. 3.
The filling up
of any empty
space.

To enter; to go

into.
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72 k(/ ku To rise To stand To arise; to H$NAU
To stay, remain, | To be placed or sef rise up, as KEIKI
exist; to reach, in a state or from a sitting
extend, arrive; conditionTo fit; to | posture.
upright, be like; to Torise, as
perpendicular, resemble; to agree| war. To stand
steep, erect, with. erect.
standing.

Hawaiian god of
war.

To set apart a
period for prayers
for a special
object; to pray for.
Months of
pregnancy.

73 | k(*amilami/ | Motions of See AMI, a hinge. | The motion of NOHO

kuamiami | turning hinges; To make a motion | a turning IANA
motions of sexual| like the working of | hinge.
intercourse; to hinges. Any motion
turn on hinges. To express the imitating that
intercourse of the | of a hinge.
sexes. The motion of
To laugh at; to sexual
mock; to express | intercourse.
contempt. A term of
The motion of a reproach
turning hinge. applied to one
just married.
To make a
motion likethe
working of
hinges. See
ami, a hinge.
To express the
intercourse of
the sexes.
To laugh at; to
mock; to
express
contempt.
74 laho Scrotum; a term o| The testes of men | Sack KINO

7€




PAKUHI A (E HO!IOMAU !lA): IKEPILI 'OHI HUAI"LELO

74

laho

abuse.

Male (fig.,
promiscuous
male).

or animals. See
KOWAU and
HUA.

containing the
testes;
scrotum.

KINO

75

lala/ laa

Sacred, holy,
devoted,

consecrated, set
apart or reserved

as for sacred
purposes,
dedicated.
Holo.lala To
consecrate,

dedicatesanctify,

bless, hallow.
Cursed, defiled

To be holy; to be
set apart for holy
purposes

To be defiled; to
become impure
Accursed; devoted
to destruction.

Sacred;
devoted, that
is, given up or
set apart to
sacred
purposes;
hence, holy:
mea laa, a
consecrated of
holy one

To be holy; to
be set apart fo
holy purposes.
To be devoted
to any person.
To be
consecrated to
a particular
use or purpose
generally
religious.

To be under or
bound by an
oath. (Laieik.
p. 38.)

To be bound
by a kiss.
(Laieik. p
126.)

To be devoted
to destruction
or death.

KANAKA
MAIKA!

IOLE

76

lapuwai

Amniotic fluid.

The agitation wherg
two forces of water
meet; the meeting
of the sea with the
waters of a river.

[Lapa, to jump
about, and
wali, water.]
Frisking
waters.

The agitation

HSNAU

KEIKI
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76 | lapuwai where two H$NAU
forces of water KEIKI
meet; the
meeting of the
sea with the
waters of a
river.

77 laulau | Wrapping, A bundle A bundle; HSNAU
wrapped package] A wrapper of a A wrapper of a KEIKI
packages of ti bundle; that which | bundle; hat
leaves or banana | surrounds anything which
leaves containing | A bundle, as of surrounds
pork, beef, salted | food done up the | anything.
fish, or taro tops, | second time. A bundle, as
baked in the A container of food done
ground oven, generally. up the second
steamed or time.
broiled; any cloth, A container
net, or leaves use generally.
as a wrapper or
carrier; to wrap or
carry in such
bundles.

Pregnant.

78 lele The first sorcery | To depart from one An altar for KANAKA
victim as thespirit of a sacrifice; MA!
Kanaka lele, ange| dying person; To pass from; KAHE
[old name]. An altar for to vanish; to H$NAU
Finished, free of | sacrifice; depart from KEIKI
taboo, fly on [of one, as the
the taboo and spirit of a

prayer].
Contagious, as of
disease.

To dry up, to have
passed the
menopause; to
evaporate.
Sacrificialaltar or
stand A tall

variety of

dying person.
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78 lele wild banana KANAKA
(Musa MAI!I
xparadisiaca), KAHE
formerly planted H$NAU
near the altar KEIKI
(lele). It was
offered to the god:
and used for love
magic. Its essence
was thought to fly
(lele) to the gods.

It was used for
weaning (cf lele
8): the banana wa
placed near the
child with
appropriate
prayers in order tg
obtain the godOs
consent for
weaning. This
banana was tabog
to women.

79 | mald mae| !'alohe manalo | See MAI. A specieg A wasting KANAKA
of sickness; a pain | disease, said @ MAIKA!I
in the bowels any prolonged IOLE

consuming
sickness.
Physical
exhaustion
caused by
some malady.

80 | malemal!é¢ | Clean, pure, To be pure; to be | Clean; pure; KANAKA

maemae | attractive, chaste;| clean; to be withou{ free from
cleanliness, purity| defilement defilement
Holo.male.male | Physically or morally and
To clean, cleanse| morally; to be free | physically.
purge,disinfect, | from any wrong [Mae.
purify. done to another. | Withered.]
Hoo. To cleanse; tq Withered,;
make clean; to drooping.
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80 | malemalé purify naturally, Cleanness; e KANAKA

maemae morally or purity, either
ceremonially physical or
To sanctify; to moral; a
cleanse what has | separation
been impure. from what is
To dry; to put up to| wrong; a
dry. separating
Cleanness; purity, | between good
either physical or | and evil.
moral; a separation To be pure; to
from what is be clean; to be
wrong; a separating without
between good and | defilement
evil. adj. Clean; physically or
pure; free from morally; to be
defilement morally.| free from any
Glorious; good. wrong.
Dried; putin a
situation to dry.

81 | malil mai | Sickness, illness, | See MAE, to fade, | Sick; diseased| ¢ MAI!I
disease, ailment, | &c. To be or to fall | weak. KAHE
patient, sick sick. 2 Sam. 12:15. Sickness e« KINO
person; sick, ill, | To be diseased; to | generally; e MAIKAI
menstruating. be unwell.Sickness iliness; IOLE
Mali make,fatal | generally; illness; | disease; mai
or terminal diseas( disease; mai ahulau, mai
or sickness. Mali | ahulau, mai luku, a| luku, a
na loko, inside pestilence; mai ehg pestilencemai
sickness [caused | nui, a painful eha nui, a
by family disease; maighu, | painful
troubles]. Mali na | the dropsy. disease; Mai
waho mai, The private parts ol pehu, the
sickness from men or women; o | dropsy; mai
outside [caused by ka malo, oia ka wili, venereal
sorcery]. wawae e paa ai ka| disease.

Genitals, genital, | mai; mai The private
genital chant. wili, the venereal | parts. To be or
Tenon. Also disease or to fall sick; to
komo, ule. gonorrhea. be diseased; tq
Sick; diseased, be unwell.

weak.
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82| m')/ mai | To chewfine, lalohe manalo | Same as maia H$NAU
soften, masticate; to make soft. KEIKI
laceration in
childbirth.

83 male/ | Phlegm, mucus | Marriage. Married or to NOHO

mare | from lungs or To marry; to take a| be married; IANA
throat. (PPN wife or a husband; | kane mare, a KANAKA
male.) to wed. bridegroom;
Also mare nvt. Married or to be | wahine mare, 4
Marriage, married; as, kane| bride.
matrimony, mare, a Marriage.
wedding; to bridegroom. Married or to
marry, mate. Wahinemare, a | be married;
I0Oki male, bride. kane mare, a
divorce. bridegroom;
Male lehulehu, wahine mare, 4
polygamy, bride.
polyandry, bigamy An incorrect
Ho!o.male To spelling of
perform the mare,
marriage marriage.
ceremony, to
marry off; to force
into marriage.
A card game.
84 | manuahi/ | Gratis, gratuitous,| 'alohe manalo A free gift KANAKA
manuwabhi| free of charge; Stream,
adulterous. Waimea,
Keiki manuabhi, Kauai.
illegitimate child.
Wahine manuabhi,
mistress,
commonlaw wife.

85 mau ever, unceasing, | counting; to do A ceasing to H$ NAU
permanent, over and over the | flow; a KEIKI
stationary, same thing. stoppage; an MA!|
continual, To continue; to arresting of KAHE
perpetual; to endure; to progress.
continue, persevere; e hika | To be stopped
persevere, oe ka mau ana (a |to be

preserve, endure,

gerundive

diminished in
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85 mau last; preservation,| form). flow through |« H$NAU
continuation. To continue; to some KEIKI
Stopped, as remain perpetually | obstruction, |« MA
menstruation. To persevere; to sad of KAHE
Conceived, as at | pres@ve constancy; running water
the very moment | to flow on ever;To | To terminate,
of conception. terminate, as the | as the
Holo.mau To matq catamenial period. | catamenial
for the purpose of| The name of the | period.
having children. | region on the sides
Holomau keikito | of mountains next
unite in order to | below the waoakua
conceive, as of also called
ceremonial waokanaka, i.e.,
marriage of high | where men may
chiefs for purpose| live.
of begetting Dryness, from No.
children of high | 1 of the preceding
rank. word; the period in
Person who eachmonth of the
carried the wand | sickness of femaleg
and chanted in the especially the
lume game (Malo | termination of that
215)) period.
Statedly occurring;
constant;
continuous;
evermore; never
ceasing.
From mauu. Moist;
wet; cool.
Ceasing to flow, as
the catamenia.
Laieik. 173.
86 | maulumaé | Wilted grass; lalohe manalo |!alohe manaldg e NOHO
mau umaej name of a taboo IANA
umae | on men, said to e KANAKA

last ten days
(sexual union was
forbidden, and
each man urinateq
in a particular spo

only, where the
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86 | maulumaeé | grass wilted, NOHO
mau umae/| hence the name @ IANA
umae the taboo). KANAKA
87 moe To sleep, lie To liedown; to fall | A dream: ma NOHO
down; to lie in prostrate, as in ka moe, in a IANA
wait, ambush; to | ancient worship dream. MAIKA!
prostrate oneself,| To sleep; to take | To lie down; IOLE
as before a chief. | rest in sleep. to fall
Death. To dream; to drear] prostrate, as ir
Kapu moe, a dream ancient
prostration taboo.| To bow down in | worship.
To marry, mate | humble solemn To lean
with, sleep with, | adoration. forward on the
cohabit; marriage] NOTEN Hoomoe | hands and
Moe i k! ha"i, to | signifies the knees, as the
sleep with the observance of that| people in
mate of another. | silence, awe and | coming into
ho!o.moe To respectful behaviol the presence
arrange a match. | proper for the of a chief.
Huakali holomoe | highest @gree of | To lie down,
wahine (FS 157), | adoration. as in sleep; to
trip to arrange for| E hoomoe kolohe, | lie down for
a bride. Ho!lomoe | to go a whoring the purpose of
l'ipo, to cause to | after one. taking sleep;
take as a Puk.34:16.
sweetheart or
lover.
Dream
Calm, as the sea.
88 | moeaik'ne/ | Sodomy, Moe and aikane, | Sodomy. NOHO
moeaikae | sodomist; to sodomy. To To commit IANA
commit sodomy | commit sodomy. | sodomy.
(1 Kor. 6.9). Lit., | Moe and aikane,
friend mating. sodomy.Carnal
abuse, male with
male.
89 | moekolohe/ Adultery; to Moe, to sleep, and| Adulterous; NOHO
moe kolohel commit adultery, | kolohe, mischief. | lustful; IANA
fornicate; To have unlawful | morally MAIKA!
adulterous. Lit., | intercourse impure. IOLE
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89 | moekolohel illegal mating. between the sexes| Adultery, e NOHO
moe kolohe Nalau moekolohe| To commit fornication, IANA
(Ezek. 6.9), adultery or etc. e MAIKAI
whorish heart. fornication. [Moe, to IOLE
ho!o.moe.kolohe | To sleep at an sleep,and
To lead into improper place or | kolohe,
adultery. time. mischief.] 1.
Hoo. To cause to | To commit
commit lewdness. | adultery or
FIG. To practice | fornication.
idolatry, as To sleep at an
Jehovah claimed t¢ improper
be the husband an| place or time.
protector of his To cause to
people as well as | commit
their Maker and fornication.
God, the worship
of all other gods
was considered as
adultery. ie., a
breach of covenan
with him.
To defile; to
pollute. s. The
unlawful
intercourse of the
sexes, adultery,
fornication, &c.;
generally
connected with
many other vices.
Adulterous; lustful;
morally impure.
90| moe mau | constant mating. lalohe manalo | !'alohemanalo| ¢« NOHO
Cf. moekolohe, a IANA
short affair, and
noho manuabhi.
91| mua (hale | Holo.mua To The name of a A house for |« KANAKA
mua) push forward, to | house for men only men only in

do something
first; to claim to
be senior; to
advance to

in ancient times;
the house was kap
to women.

ancient times;
the house was
tabu to
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91| mua (hale | seniority; to give | The first born of a | women. The |« KANAKA
mua) the rights of family. women's
seniority to a houses were
junior. (PPN nua and pea.
mula.) A preceding
MenOs eating all else.
house.

92 newe Plump; filled out, | To suffer; to bein | Tobe large, |+ H$NAU
full, as a pregnant pain from fullness | round and full, KEIKI
woman. of the stomach. as a child's

To be large, round| abdomen.
and full, as a

child's abdomen.

To be full, as one

who has eaten too

much.

To be fickle

minded

93 noa Freed of taboo, | To be released Intermission |« KANAKA
released from from the or cessation |« NOHO
restrictions, restrictions of a from tabu; IANA
profane; freedom.| kapu; to take off | applied to
To prostitute, as | the kapu or anything that
one's daughter. | prohibition; has been

Commoner;
formerly, the
offspring of the
marriage of a pilo
naha, or n)aupi'o
aristocrat vith a

person without I. e., acommo unquenchable

rank or possibly | woman.To cause | as a volcano;

of papa rank. to become a ahiaihonua.
prostitute, as a mal The lower
prostitutes his wife| class of
or daughter; to be | people; a
common. lower servant;
The lower or a back
degraded class of | woodsman; he
people A fire kuaaina; a
constantly commoner as

Hoo. To release
one from kapu; he
wahine mare, he
wahine kapu ia; he
wahine noa, he
wahine kapu ole ia

under tabu anc
the tabu take
off.
Constantly
burning, as a
fire;




PAKUHI A (E HO!IOMAU !lA): IKEPILI 'OHI HUAI"LELO

93 noa burning likea distinguished | » KANAKA
volcano; ke ahi aa | from royalty. | ¢ NOHO
mau, ke A prostitute. IANA
ahiaihonua. To be releaseq
Intermission or from the
cessation from restrictions of
kapu; applied to a tabu; to take
anything that has | off the tabu or
been under kapu | prohibition
and the kapu taken To be releaseq
off; the removing | from restraint:
of the kapu to be out from
constitutes it noa. | under restraint
Sabbath day is a la or law; noa
kapu, but Monday | honua noa loa
is a la noa. all tabu taken

off.

94 noho | To live, reside, To sit; to dwell; to | To sit; to * NOHO
inhabit, occupy (a§ tarry in a place. dwell; to tarry IANA
land), dwell, stay, | Hoo. To cause one| in a place.
tarry, marry, sit, |to sit, i. e., to dwell| To beina
be in session; to | or live or stay at certain
be, act as; to rule | any place. condition or to
or reign. exhibit a
Possession of a certain
medium by a spirit character;
or god; possesseo noho malie, to
to possess. Akua live quiety, or
noho, god that to hold one's
posseses. peace; noho
Holo.nohoTo pio,
summon a spitito
pOSSess.

95| !&makd | Budding; The fountain head | The beginning| « KINO

omaka | beginning; source| of a stream. of anything;
as of a stream; to | The springing up of the fountain
leaf out or bud; to| vegetables. See | head of a
nip off; rising of MAKA, the eye, stream.
the sun. the bud, &c. The springing
Nipple. The nipples of a | up of
Foreskin. female. vegetables.
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95 | !&makd The foreskin in The nipples of | ¢«  KINO
omaka males that was cut| a female:
off in circumcision | omaka waiu,

the breast.
The foreskin in
males that was
cut off in
circumcision.
(A form of
circumcision
was formerly
practiced
among
Hawaiians.)
Syn: Olomua.

96 | p'kanaka/ | Tame,accustomed !alohe manalo lalohe manalo| « NOHO
p' kanakd | to people, unafraig IANA
pakanakal/| of people; to know
pa kanaka a man carnally;

concerning
humanity;
commoner.

To have had
sexual intercourse
of a female.

97 | p'ele/ | Negroid, dark, Pa and ele, black. | Dirty; *  MAIKA!

paele | black; to blacken; | To be covered with| besmeared IOLE
to tattoo solid dirt; to besmear; to| with dirt;
black without blacken, as with black;
design; to blot. charcoal; to color | blackened. A
Holo.p".!ele To the skin black; black skin;
blacken, etc. A black skin; blackness; a
Negro, Black. blackness; a dark | dark color.
color. A negro.
Dirty; besmeared | [Pa and ele,
with dirt; black; black.]
blackened. To be covered
with dirt; to
besmear; to
blacken, as
with charcoal;




PAKUHI A (E HO!IOMAU !lA): IKEPILI 'OHI HUAI"LELO

97 | p'ele/ to color the *  MAIKA!I
paele skin black. IOLE
98 palau | Betrothal; v. To lie; to See hoopalau, « NOHO
betrothed, misrepresent; to | to betroth. IANA
engaged. deceive; e KANAKA
Holo.palau To Hoo.To betroth.
betroth in Puk. 21:9. To
marriage; betroth; to give in
engaged. marriage; to engag
to marry.
99 | panipani | Coition, or to (A lascivious [Freq. of * NOHO
practice such word.) To pani.] To close IANA
(vulgar). prostitute; to or shut, off. (A
commit adultery | plural form of
for pay; said to be | the verb.)
of Chinese origin
by Chamisso.
100| pp'/ To forbid, To prohibit; to To prohibit: to | ¢«  KANAKA
papa | prohibit, taboo. | forbid. NOTE. The | forbid. (The
To touch, as of | language or the language or
two objects; words of the the words of
contest (same as prohibition the prohibition
ho‘opapa [a]). generally follow. | generally
ho‘o.pa.pa. TO follow.)
touch repeatedly;
to feel one's way,
as a blind person
does.
Papa (introduced
by white
missionaries, who
thought it rude for
children to call
father by first
name). Eng.
101 | paup'lele; | Very black, dirty. | Pau angaele, [Pau, alland |+ MAIKA!I
pau See pa‘ele. defiled. Filthy; paele, defiled.] IOLE
p'lele/ defiled; dirty. See | Filthy; defiled;| ¢ KANAKA
paupaele; PAUMAELE. dirty. Syn:
pau paele Paumaele
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102 | paum'lele | Dirty, defiled, Pau and maele, | Dirty; defiled; | « MAIKAI!
paumaele| sordid, unclean. | dirty. To defile; to | obscured by IOLE
To soil, make pollute; to be all | something e KANAKA
dirty, smear, over polluted. black. [Pau,
pollute, befoul, Hoo. To defile; to | all, and maele
defile. make dirty.Dirty; | dirty.] To be
defiled; obscured | defiled; to be
by something polluted.
black.
All over defiled;
very filthy.
FIG. Sunk in sin or]
moral ddilement;
heart unrenewed.
103 | peld pea | A cross (% The extremity of a | Filthy; « MAI!
shaped; cf. the | village or unclean; KAHE
Christian cross, | settlement; defiled;
ke'a); of one of the six | belonging to
Boundary, edge, | houses of the menstruation.
border, as of land| ancient Hawaiians] See halepea

Menstruating,
unclean, tattered
(FS 167); to
menstruate. Hale
pela, menstrual
house. Kapa pe!al
filthy cloth.
Sacred house.

Sacred house.
Laieik. 167.He
hale kolo. See
HALEPEA.
The excrements of
men; the place
where they are
thrown.

A cross or timbers
put crosswise thus
X, formerly placed
before the heiaus
as a sign of kapu
(taboo); e kau pea
to place in the form
of a cross. See
KEA.

Filthy; unclean;
kapa pea. Wlu
pea, a menstruous
cloth.

Defiled; haumia;

and kapapea.
The extremity
of a village or
settlement:
One of the six
houses of the
ancient
Hawaiians;
Sacred house
Laieik. p. 167.
Formerly
placed before
the temple as
a sign of tabu.
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103| peld pea belonging to * MAI
menstruation. See KAHE
HALEPEA and
KAPAPEA.
104 | pelape!a | Redup. of pela 1;| To getinto a Difficult; « MAI!
peapea | crossing. Fig., difficulty; to perplexed; KAHE
entangled, quarrel; to be entangled;
perplexity. opposed to; to be | twisted,;
Filthy, unclean; | entangled. braided or
slime. woven
together.
Dirty water;
water made
turbid by
disturbance in
the undertow.

105 pela Same as pelapela To be unclean; to | Material burnt | «  MAIKA!I
decayed flesh ang be filthy; to emit | for fertilizer to IOLE
intestines stench. See enrich the e KANAKA
removed from a | PELAPELA. ground; he
corpse; the bones Bones burnt for hoomomona i
were buried manure to enrich | ka lepo.
secretly, and the | the groundhe a ahil Anything
flesh (pela) I kipuluia, he lending to
thrown into the hoomomona i ka | decomposition
sea lepo. or decay.

The putrid flesh Totieup a
and bowels of the | bundle for
dead body of a transportation.
chief after the Primitive form
bones were of pelapela, to
separated; the mag be unclean.
was thrown into the

sea.

106 | pelapela | Filthy, dirty, See PELA 2. To bq Filthy; *  MAIKA!
nasty, indecent, | defiled; to be stinking; dirty; IOLE
unclean, vulgar, | unclean; to stink; t¢ mean. Syn: e KANAKA

lewd, obscene.

holo.pela.pela To

emit a bad smell.

See EKA,

Eka

Uncleanness;
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106 | pelapela | befoul, make dirty) HAUEKA, filth; refuse MAIKA!
or filthy, soil, KAEKA and dirty matter. IOLE
pollute. PAUPAU. Syn: Eka. KANAKA
Filthy; stinking; Uncleanness; filth;| [Pela,
dirty; mean. refuse dirty matter.| unclean.] To

be defiled; to
be unclean; to
stink; to emit a
bad smell.
Syn: Haueka.

107 piha Full, complete, To be full, as a To be full, as a HSNAU
filled, loaded; vessel or container vessel or KEIKI
full-blooded; FIG. To be full of | container.
completion, anger.To have Fig. To. be full
capacity, fullness; conceved, as a of anger.
pregnant. Cf. piha female; to be To have
to fill out, as a Pregnant. conceived
growing child; to young; to be
breed, as of a pregnant:
female animal; to
impregnate.

108| pili/pii | Togoinland or | To ascend; to go u| To ascend; to HSNAU
overland (whether in various ways. | go up in KEIKI
or not uphill), to | Metaphortcally, to | various ways; NOHO
go or walk up. come from to ascend, as ¢ IANA
To grow up, as a | darkness to light. | mountain or
child. hill; to go up,

To experience as from a low
personally, or place to a
appear, as heat, higher.

cold, emotion. Fig. To come
Intercourse; to from darkness
practice into light.
intercourse; to

mount, as of male

animals. Holo.pili

To cause to

mount, as of male

animals; to breed,

impregnate.

109 pili To cling, stick, To coincide; to Of or NOHO
adhere, touch, agree with, as belonging to a IANA
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109

pili

join, adjoin,
cleave to,
associate with, be
with, be close or
adjacent; clinging,
sticking; close
relationship;
connection. Hoa
pili, intimate
friend. Ko!u pili
(Laie 483), my
partner [in a kilu
game]. Kolone
pili, column at
close intervals
[military].

Holo.pili To bring
together, stick; to
attach oneself to 3
person; united, as
friends; to mimic,
imitate; to claim a
relationship; to put
together, as parts
of a puzzle. Cf.
holopili wale. Ke
lano a me ka
holopili lia 'ana o
n' helu, the nature
and applicabn of
numbers. Ua
holopili lia ma ka
perita malemale o
ka male, united in
the pure bonds of
matrimony. (PPN
pili.)

Same as !lume, the
game, so called
because the wand
touched (pili) the
players. (Malo

215.) Rare.

boards jointed.

To belong to; to
accompanyto
follow.

To approach to one
of the opposite sex
for defilement.

To be united to; to
adhere to each
other, as husband
and wife.

To treat badly; to
reproach; to cast uj
to one.

The adhering or
uniting of one thing
with another.
United; joining.
Poor; destute.

person or
thing: ka pili
ana o ke
ahiahi, first of
evening; after
dark.

United;
joining.

uniting of one
thing with
another.

To belong to;
to accompany;
to follow.

NOHO

TANA
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110| pola/poa/ | Castrated, To castrate; to Castrated; * KINO
poaia | emasculated; emasculate; to emasculated;
eunuch. Cf. lio make one a eunucl despoiled of
pola, pipi po'a. K&l i poaia, castrated. | virility; he
luna o ka po'ei | One castrated; a | luna i poaia.
pola lia (Dan. eunuch. One castrated,;
1:3), the chief Castrated,; a eunuch.
eunuch. despoiled of To castrate; to
virility. emasculate; to
make one a
eunuch.
111 pé& po | Night, darkness, | Night; the time Night; the time| «  MAIKAII
obscurity; the after the going after the going IOLE

realm of the gods;
pertaining to or of
the gods, chaos, ¢
hell; dark,
obscue,
benighted;
formerly the
period of 24 hours
beginning with
nightfall (the
Hawaiian OdayO
began at nightfall,
cf.ao 1.)

Fig., ignorance;
ignorant.

Mai ka pd mai,
from the gods; of
divine origin.

Kane o ka po,
wabhine o ka p!,
husband of the
night, wife of the
night [spirit lover.
Ho‘o.po To
behave in an
ignorant manner,
perhaps
purposely; to keef
out of sight, to

down of the sun;
the time of the
twenty-four hours
opposite to ao, day|
Darkness; the time
when the sugives
no light.

Chaos; the time
before there was
light; mai ka po
mai, from chaos
(darkness) hitherto
that is, from the
beginning, from
eternity.

The place of
departed spirits; the
place of torment.
NOTEN
Hawaiians reckon
time by nights
rather than by des;
as, Po akahi, first
night, i. e.,
Monday; Po alua,
second night,
Tuesday. Po: To be
dark.

To assemble

down of the
sun; the time
of the
twentytour
hours opposite
to ao, day.
Darkness; the
time when the
sun gives no
light.

Chaos; the
time before
there was
light: mai ka
po mai, from
chaos
(darkness)
hitherto, that
is, from the
beginning,
from eternity.
The place of
departed
spirits; the
place of
torment.
(Hawaiians
reckon time by
nights rather
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111| pé& po | stayinthe dark; | thickly together, as| than by days; | ¢ MAIKA!
ignorant. (PPN people; to come | as, po akahi, IOLE
poo0.) together in first night, that
multitudes. is, Monday; po
FIG. Ignorant; alua, second
rude; wild; savage.| night,
Tuesday. Po
was counted a
a god among
the poe
akuanoho or
the deified
spirits of the
deceased.)
To be dark.
Fig. To be
ignorant; to be
wild; to be
rude; to be
uncultivated.
112 | pé&lelé | Black, dark; dark | Po, night, and ele, | Dark blue; *  MAIKA!
poele | night. Fig., black. To be very | black as night; IOLE
ignorant dark, as a dark dark colored.
benighted. (PCP | night; to be black | [Po, night, and
po(o)kele; cf. colored. ele, black.]
Maori pokele.) FIG. To be sinking | To be very
in death; to dark,as a dark
experience the night; to be
darknesshat often | black.
precedes death. Fig. To be
To feel the pangs g sinking in
death.adj. Dark death; to be in
blue; black as the
night; dark colored, unconscious
state that often
precedes
death.
113 | p&lelelelé | Redup. of po‘ele. | See POELE. To be Black; dark as| « MAIKAI
poeleele | Po‘ele‘ele e nalo | or become dark, ag night; IOLE
ai ka lili o ke night; to become | benighted.

kanaka, darkness

black.

Applied to the.
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113 | p&!elelelé | in which the skin | Hoo. To cause mind, *  MAIKA!
poeleele | of man vanishes. | darkness. ignorant; IOLE
Black; dark as bewildered.
night; benighted. | [Poele, to be
Applied to the dark.] To be of
mind, ignorant; become dark,
bewildered. 3. as night; to
Round;smooth; become black
polished; pokaka,
nemonemo.
114 poh'/ To burst, crack, | To come upon To burst; to « MAI!
poha | break forth, crash| suddenly, as in break forth; to KAHE
pop, bang; to anger; to punish. | appear
ferment (of poi); | To burst forth suddenly.
bursting, suddenly, as light
cracking, a®f in a dark place.
explosives or of a| To appear; to comg
whip; flashing of | in sight, as the
light, breaking of | moon; to appear; i
bubbles. flow out, as the
menstrual
115| pololud | Child sired by Poo, head, and lug Of adouble |« NOHO
poolua | other than the two. meaning or IANA
husband, but A child who has sense. e KANAKA
accepted by both | two fathers; he Sinful;
husband and sire] keiki na na adulterous;

this acceptance
increased the
number of
relatives of the
child who gave
their loyalty to
him as kinsmen; it
thus fostered the
prestige of
children of chiefs;
translated
OadultenasO in
the 1843 Bible
(Mar. 8.38), but
changed in later

makuakane elua; a
nominal and a real
one.

A child born out of
wedlock; a bastard
Of a double
meaning or sense.
Double headed;
sinful; adulterous.

spurious.[Poo,
head. and lua,
two.]

A child who
has two
fathers; a
nominal and a
real one.

A child born
out of
wedlock; a
bastard.
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115| pololud | editions. Polo lua NOHO
poolua | lia (li 152), to be IANA
doubly fathered. KANAKA
116 pouli Dark; darkness, | Po, night, and uli, | Dark; obscure. MAIKA!I
dark night. Fig., | black; dark. Darkness: IOLE
ignorance. To be or become | want of light;
Holo.pouli To dark, as night. night; moral
darken, make To be affected with darkness;
dark, blind, silence or sadness| ignorance;
mislead; to spoken of the generally
pretend to be effects of love. expressed by
ignorant or not Hoo. To cause naaupo.
know. darkness; to be [Po. night, and
Eclipse. darkened. uli, black;
To darken; to blind| dark.]
morally. To be or
]|Darkness; want off become dark,
light; night; moral | as night.To be
darkness; disconsolate o
ignorance; sad: spoken of
generally expresse the effects of
by the word unrequited
naaupo. love.
Dark; obscure.
117 | pulupald | Virgin, virginity. | Puu and paa, fast.| In a virgin KANAKA
puupaa | Lit., firm mound. | The reins; the state; free NOHO
Kidneys. Fig., kidneys. from impurity. IANA
affections, FIG. The Laieik p.115. KINO
emotions. affections; the The reins; the
principles of kidneys.
action. Fig. The
An epithet of affections; the
female purity; principles of
virginity; a virgin. | action.
In a virgin state; Female purity;
freedom from virginity; a
impurity. Laieik. virgin.
115.
118 | puluwail | Heart. Use of Puu and wali, [Puu, a KINO
puuwai | puluwai as a liquid. The material swelling, a

center of emotion

heart; the active

bunch, and
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118| puluwali | (instead of na‘au, | muscle which wali, liquid.] * KINO
puuwai | !p", or loko) is receives and The heart.
probably a distributes the (The ancient
Western concept,| blood through the | Hawaiians
but was noted in § animal system; the| supposed that
chant dated 1853/ heart. NOTEN there was
Wrapped The ancient nothing but
packages of Hawaiians water in the
vegetable food. | supposed that ther|{ heart, hence
Rare. was nothing but | the name
water in the muscl¢ puuwai.)Food
called the heart, | of different
hence the name | kinds of
puuwai. vegetablesied
Food of different | up in bunches
kinds ofvegetables| and put into
tiedup in bunches | the oven.
and put into the
oven.
119 | puluwai(/ | Breast. Puu and waiu, [Puu, a * KINO
puuwaiu milk. Epithet of the| mound, and e H$NAU
female breast; a | waiu, milk.] KEIKI
milk breast or The breast; a
breast of milk. milk breast or
breast of milk.
120 puna | Spring (of water).| v. Hoo. To collect | Contraction of| ¢  KANAKA
Cf. pIn"wai. or unite with one's | punalua.
Punahou (place), | self, as two or mors¢
new spring. Wai | wives, friends,
puna, spring favorites, &c. Haa.
water. (PPN or hoo. O kakou no
puna.) ka lakou poe i
Short for kupuna | haapuna ai i ka la
as a term of ka makalii, ame ka
address. ua o ka hooilo.
Short for punalua.
Ho!o.puna Same
as holopunalua.
121| punalua | Formerly, spouse$ The several 1. The two * NOHO
sharing aspouse, | husbands of one | husbands of IANA
as two husbands | wife, or the several one wife, or |« KANAKA
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121 | punalua | of a wife, or two | wives ofone the two wives |« NOHO
wives of a husband. of one husband IANA
husband; also, | A friend on equal | The relationship « KANAKA
wives of brothers| terms with one. between two
husbands of To make an equal| sisters or two
sisters (no sexual of one; to come on brothers and
privileges); sister | terms of their respective
in-law (Ruta reciprocity with husbands or
1.15). Kona one.To have in wives.To be
punalua, his common several | interchangeable
punalua. Lili wives or husbands to be on terms
punalua, bitter | To be or to have | of reciprocity.
jealousy of a one for illicit To be two to
rival. I"p# purposes; o ke kii | one, said of any|
punaluagvil ka hai wahine, ua | two persons
disposition; kapaia i keia who are the
hating, manawa he common
malevolent, moekolohe; aka, i | property of one
hateful. ka wa kahiko o ka| of the other sex
holo.puna.lua To | punalua. To be or to have
attain or have the one for illicit
punalua purposes.
relationship, to
pretend to be a
punalua. (PCP
punalua.)

122 | (k& uko | vs. Fulfilled. Fig., | s. An offering lalohe manalo| ¢ H$NAU
pregnant. See which one carried KEIKI
puala "k# and with him before
Gram. 6.3.2. Wakea when he

died. Human
sacrifices were
offered for this
purpose; he uko
keia oihana a ke
kahun& a moa ae
la ka puaa uko.

123 ule Penis. To hang; to swing;| The penis; the |« KINO
Tenon for a to project. genital organ of

mortise; pointed
end of a post

which enters the

The penis; the
genital of men and

male animals

men and male
animals.

A tenon for a

POC
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123 ule crotch of a rafter | A tenon for a mortice. KINO
(also called mali | mortice. The pointed
k'ne). Ho"o.ule The pointed part of part of the pos
To form a tenon | the post which which enters
or post for the enters the crotch o] the crotch of
crotch of a rafter. | therafter. the rafter.
To hang. To hang.

124 | ulepa!d | A male who has | Epithet of a man | A man who NOHO

ulepaa | not known a who has noknown | has not known IANA

woman; not to a woman; the sam¢ a woman; the KANAKA
have or have had| as puupaa applied| same as
relations with a | to a woman. puupaa
woman. Lit., applied to a
bound penis. woman.

125 uli Any dark color, | Blue; cerulean Blue; cerulean MAIKA!
including the deey blue; green, as a | blue; green, as IOLE
blue of the sea, | meadow; whatever a meadow; HSNAU
the ordinary greer| is green among whatever is KEIKI
of vegetation, and vegetables.. green among
the dark of bhck | Pertaining to a darl vegetables.

clouds; the black
andblue of a
bruise. Some son
composers avoid
this word becauseg
connotations of
evil or misfortune
are associated
with darkness ang
because Uliis a
goddess of
sorcery.

Name of a
goddess of
sorcery, said to
have come from
Kahiki.

Early stage in the
development of a
foetus, as the bod

begins to form.

or dusty color.
The blue sky; ka
poe nana uli o ke
alii, the foretellers
of the weatbr.
Laieik. 36.

The name of a god
to which a prayer
was addressed in
the pule anaana.

Pertaining to a
dark or dusky
color.

Any dark hue.
The
firmament; the
blue sky:
weather.
Laieik. p.36.
A class of
gods
worshiped by
sorcerers and
medicinemen.
Prayers were
addressed to
these gods
both for
protection
from harm and

for the

P01
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125 uli Name given by destruction of MAIKA!I
Malo for subjects an enemy. IOLE
of the chief; HSNAU
Emerson says the KEIKI
are blackhaired
persons. (Malo
194, 201.)

Short for 1&uli,
omen.

126| wahine | Woman, lady, A female in Feminine; like KANAKA
wife; sisterin- distinction from a woman: leo
law, female kane, male. wahine,
cousinin-law of a | A woman; a wife. | having the
man; queen in a | The term is applied voice of a
deck ofcards; to men and woman.
womanliness, animak, and when| A female in
female, applied to animals | distinction
femininity; it merely marks the from kane,
feminine; Mrs.; to| feminine gender. Ir; male.
have or obtain a | grammar, ano A woman; a
wabhine; to wabhine, feminine | wife. (The
become a woman| gender. Wahine, h¢ term is applied
as an adolescent.| mea ia e nani ai kel to men and
In some chants, a kane, he lei alii animals, and
those about Pele,| maikai no ke kane,| when applied
the word wahine | woman, she gives | to animals it
has a connotation| honor to the man, | merely marks
of goddess. she is a crown of | the feminine
Holo.wahine To | beauty for the gender.)
behave like a husband.

woman,
effeminate,
feminine; to
imitate the ways
of a woman; to
grow into
womanhood; to
have the manners
and ways of a
lady; to become &
wife; to obtain a
wife (rare); to take

a wife.

POz
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127

wai

Water, liquid or
liquor of any kind
other than sea
water; liquids
discharged from
the body, as
blood, semen;
color, dye,
pattern; to flow,
like water, fluid.
Wai o ke k'ne,
semen. Wai o ka
wahine,
menstruation or
other discharge.
Wai o kaunu,
thrilling
discharges of
love. Komo wai €
lia, foreign liquid
has entered [of a
child conceived
by other than the
married husband]
Wai ihola ke
koko, the blood
flowed.

A general name foi
what is liquid.

A general

name for what

is liquid.

MA!I
KAHE

128

waimaka
lehua

Waterdrops from
the !"hila lehua
tree; euphemism
for menstruation.
Also waimakao-
lehua.

lalohe manalo

lalohe manalo

MA!I
KAHE

129

wai lulal
wai ula

Red liquid, blood,
menstrual flow;
rain runoff red
with soil.

lalohe manalo

lalohe manalo

MA!I
KAHE

130

walewale

Redup. of wale 1.
Deceived. Rare.
Holo.wale.wale
To tempt, decoy,

See WALE. To be
deceived; to be led
astray by one.

To deceive; to

Slimy, like
mucus.

(Refers to
exudation

HSNAU
KEIKI
MA!I
KAHE

POc
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130

walewale

lead astray,
beguile, fool,
entice, take
advantage of;
tempter,
temptation.
Walewale
moekolohe,
libidinous
soliciting,
adulterous
tempting.
Ho'!owalewale
hewa, to seduce,
lead into sin.

entrap; taget the
advantage.

Hoo. To tempt; to
entice; to insnare;
to deceive by
flatteries.

To suborn; to
influence towrong.
A temptation to
evil.

A tempter to evil.
Forgetfulness of a
thing.
Indifference;
slowness;
destitution.

One set apart as
defiled, as a wman
having given birth
to a child; in her
condition she was
called walewale.
Insnaring; enticing
to evil; tempting.
Stringy; slimy, as
the secretion of the
nose; as matter
coughed up from
the lungs.

Slimy, as certain
states of the f%ees

nearly

from animal
bodies.)
Allurement;
seduction.

A decoy.

One set apart
as defiled, as &
woman having
given birth to a
child. In her
condition she
was called
walewale.
Menstruation.
To be
deceived; to be
led astray
easily by one.
To be
mucilaginous.
To be
unstable.

HSNAU
KEIKI
MA!I
KAHE

P04
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Helu Hua!&lelo Baibala Baibala Baibala Baibala
(1835) (1868) (1994) (2012)
1 lai N/A N/A N/A 1513
2 laikapa 0 0 0 0
3 I"ina N/A N/A N/A 2231
4 ai N/A N/A N/A 0
5 aik'ne 2 2 2 5
6 aina N/A N/A N/A 0
7 aka 21 23 23 37
8 lele 0 0 0 0
9 %we 1 1 1 1
10 liewe 1 1 1 1
11 h'lule 336 333 337 341
12 haku wahine 5 5 5 14
13 hala 425 426 424 484
14 halepela/ hale pela 0 0 0 0
15 h'nau 444 446 445 484
16 h'nau kama 0 0 0 0
17 hanawai 0 0 0 0
18 hau N/A N/A N/A N/A
19 h'uli 2 0 0 0
20 haumia 256 260 260 260
21 helekoko 10 11 10 10
22 hili 1 1 1 2
23 hina 133 131 132 145
24 hiua 0 0 0 0
25 hoaik'ne 0 0 0 0
26 ho'!oh'nau 29 30 30 36
27 holohua 42 42 43 44
28 holoipo 0 0 0 0
29 ho!oipoipo 1 2 2 2
30 ho'okama 1 1 1 5
31 ho'okamakama 38 48 47 48
32 ho!okilo 0 0 0 0
33 holomalemale 70 75 76 108
34 holomoe 30 31 31 32
35 ho!opalau 13 14 15 26
36 holopapa 0 0 0 0
37 hono'/ honow' 2 2 0 0
38 honea 0 0 0 0
39 hua 507 490 489 549
40 huahua 26 15 15 0
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41 linalina 325 324 329 386
42 lino 623 598 600 613
43 ipo 11 15 15 15
44 ipoipo 0 1 1 1
45 kahapouli 0 0 0 0
46 kahe 117 122 122 106
47 kahe koko 0 0 0 0
48 kama 0 1 0 6
49 kama h'nau 0 0 0 0
50 kamah'nau 0 0 0 0
51 kamakama 1 0 0 0
52 kanaka 5375 5354 5351 6306
53 k'ne 432 366 369 1851
54 kapa 593 601 602 783
55 kapakapa 0 0 0 0
56 kapape'a 1 1 1 0
57 kapu 84 24 25 95
58 kau'/ kauw' 857 847 862 2
59 kea 80 74 74 0
60 keakea 0 0 0 0
61 kekea 0 0 0 0
62 kilo 0 0 0 1
63 k& N/A N/A N/A 51
64 kohe 0 0 0 0
65 kohe lemu 0 0 0 0
66 ko!u N/A N/A N/A 2462
67 koko 389 402 402 414
68 k&k& N/A N/A N/A 2
69 kokokohe 0 0 0 0
70 kokopuna 0 0 0 0
71 komo 732 742 742 760
72 K( N/A N/A N/A 1094
73 k(amilami 0 0 0 0
74 laho 0 0 0 0
75 lala 147 134 134 136
76 lapuwai 0 0 0 0
77 laulau 1 1 1 1
78 lele 126 124 123 128
79 male N/A N/A N/A 0
80 malemale 180 183 182 183
81 mali N/A N/A N/A 242
82 m") N/A N/A N/A 0

2408




PAKUHI E (E HO!OMAU !lA): N$ MANAWA | KA BAIBALA "LELO HAWAI!I

83 male/ mare 98 88 89 107
84 manuahi/ manuwahi 0 0 0 0
85 mau N/A N/A N/A N/A
86 mau!umae 0 0 0 0
87 moe 659 692 693 520
88 | moeaik'ne/ moe aik'ne 1 5 5 5
89 | moekolohe/ moekolohg 180 176 179 179
90 moe mau 1 1 1 1
91 mua (hale mua) 1 1 1 1
92 newe 0 0 0 0
93 noa 4 4 5 5
94 noho 2406 2377 2381 2530
95 I&maka 13 15 15 16
96 p'kanaka/ p' kanaka 0 0 0 0
97 p'lele 0 0 0 0
98 palau 2 1 1 14
99 panipani 0 0 0 0
100 p'p' N/A N/A N/A 93
101 | paup'ele/ pau p'ele 0 0 0 0
102 paum'lele 16 16 16 16
103 pela 6 6 7 7
104 pelapela 0 0 0 0
105 pela N/A N/A N/A 0
106 pelapela 5 5 5 5
107 piha 218 224 224 225
108 pili 404 423 421 421
109 pili 190 189 188 200
110 pola/ poaia 20 17 17 17
111 p& 403 391 391 393
112 p&lele 1 1 1 0
113 p&lelelele 25 23 23 0
114 poh'’ 24 27 27 27
115 pol!olua 2 0 0 0
116 pouli 183 181 184 184
117 pulupala 76 78 78 80
118 puluwai 2 2 2 2
119 puluwai( 1 1 1 0
120 puna 45 45 46 65
121 punalua 1 1 1 1
122 (k& 1 0 0 0
123 ule 0 0 0 0
124 ulepala 0 0 0 0
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125 uli 2 2 2 4
126 wahine 1231 1246 1241 1508
127 wali 376 375 374 500
128 waimaka lehua 0 0 0 0
129 wailula/ wai 'ula 0 0 0 0
130 walewale 5 6 6 6
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PAKUHI I:

IKEPILI NO KA WAHINE MA!l KAHE MAI KA BAIBALA

Hua!&lelo Pauk( Baibala !"lelo Hawail (2012) Pauk( Baibala !"lelo Pelekania
halepe!a/| "Ezeki'ela 18 Ezekiel 18
hale pela| 5. Ak!, in! he pono ke kanaka, a hana ho"| 5. OIf a man is righteous and do
hanawai | ia i ka mea ki i ke kanawai a me ka maika‘i, | what is just and rigiit
haumia | 6. ‘A‘ole ho‘i i ‘ai ma luna o na mauna, 6. if he does not eat upon the
helekolo | !alole holi i leha ale kona mau maka i n" | mountains or lift up his eyes to
hiua ki'i o ka !ohana a !lseralela, !alole holii | the idols of the house of Israel,
kahapouli| ho!ohaumia ka wahine a kona hoalauna, | does notiefile his neighbor's wife
kahe | lalole ho!i i holokokoke aku i kevahine or approach a woman in her timi
kahe | pela kokg of menstrual impurity
koko | 7.!Alole ho'i i ho'oluhi hewa kekahi; a ua| 7. does not oppress anyone, but
kapape!a| ho‘iho‘i i ka mea ‘ai‘€ i kana i waiho ai ia restores to the debtor his pledge
koko | ia, ‘a‘ole ho‘iika‘ili i ka kekahi ma ka lalau | commits no robbery, gives his
kokokohe| wale; ua ha‘awi ho‘i i kana berena i ka mea | bread to the hungry and covers
kokopuna| p!loli; a ua ho"ouhi me ke kapa komo i ka| the naked with a garment,
lele mea kapa !ole; 8. does not lend at interest or tal
mali 8. Ka mea !alole i h"lawi aku e uku kiaa | any profit, withholds his hand
mau lia mai, !alole holi i lawe i ke kuala; ua from injustice, executes true
pela | holiho!i mai i kona lima mai ka hewa mai,| justice between man and man,
pelapela| ua ho!oponopono lia aku i waena o kekah 9. walks in my statutes, and kee
poh'’ me kekahi kanaka, my rulesby acting faithfullyN he
wai 9. Ua hele ho!i ma kolu mau k"n"wai, a ug is righteous; he shall surely live,
waimaka | malama i ka‘u mau kauoha, e hana pololei; | declares the Lord God.
lehua | he pono ia, e ola!h ia, wahi a Iehova ka 10. OIf he fathers a son who is
wai lula | Haku. violent, a shedder of blood, who
walewale | 10. A ina loa‘a ia ia ke keiki lalau hewa, he | does any of these things

mea ho‘okahe koko, a hana ho‘i i ka mea

like me ké&ia,

11 !'Alole ho!i i hana ma k"I# mau mea,
aka, ua ‘ai ma luna o na mauna, a ua
ho!ohaumia ka wahine a kona hoalauna,
12. Ua hololuhi hewa i ka mea halahala a|
me ka nele, ua ka‘ili 1 ka ha‘i ma ka lalau
wale, ‘a‘ole ho‘i 1 ho‘tho‘1i aku 1 ka uku
pana‘i 1 ha‘awi ‘ia mai, ua leha a‘e kona

mau maka i na akua ki‘i, ua hana ho‘i i ka
mea inaina lia;

13. Ua ha‘awi aku e uku kuala ‘ia mai, ua
lawe holi i ka uku panele; a laila e ola ane
ia? lAlole ia e ola; ua hana 'o ia i k'"i@au
mea inaina ‘ia a pau. E make ‘i‘o n0 ia, a ma

luna ona kona koko iho.

11. (though he himself did none
of these things), who even eats
upon the mountainslefileshis
neighbor's wife,

12. oppresses the poor and nee
commits robbery, does not restc
the pledge, lifts up his eyes to th
idols, commits abomination,

13. lends at interest, and takes
profit; shall he then live? He sha
not live. He has done all these
abominations; he shall surely di¢
his blood shall be upon himself.
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halepe'a/
hale pela
hanawai
haumia
heleko!o
hiua
kahapouli
kahe
kahe koko
kapapela
koko
kokokohe
kokopuna
lele
mali
mau
pela
pelapela
poh'
wal
waimaka
lehua
wai lula
walewale

"Ezeki'ela 36

16. Hiki hou maila ka !"lelo a I#hova ialu,
‘I maila,

17. “E ke keiki a ke kanaka, i ka wa 1 noho
ai ka ‘ohana a ‘Isera‘ela 1 ko lakou ‘aina
pono‘i, ua ho!lohaumid'kou i! ia me ko
I'kou hele "ana a me k! I'kou hana "ana,;
me hehaumial! o ka wahine i
ho'okalawele lia ale ko I"kou hele lana i
mua o'u

18. No laila, ninini akula au i ko‘u ukiuki
ma luna o lakou, no ke koko a lakou 1
ho'okahe ai ma luna o ka !"ina, a no ko
['kou mau akua ki"i ho!ohaumiaai I'kou
14 1a.

Ezekiel 36

16. The word of the Lord came |
me:

17. OSon of man, when theuse
of Israel lived in their own land,
theydefiledit by their ways and
their deeds. Their ways before
me were like theincleanness of
womanin hermenstrual
impurity.

18. So | poured out my wrath
upon them for the blood that the
had shed in the lanéhr the idols
with which they had defiled it.

Isaia 64

6. Aka, ua like nd makou a pau me ka mea
haumig ua like holi ko m"kou pono a pau
me kekapa pela

A mae wale n! ho"i m#kou a pau, e like n
ka lau;

A ua kalika!i aku n" ko m#kou hewa i#
m!kou, e like me ka makani.

Isaiah 64

6. We have all become like one
who isunclean

and all our righteous deeds are
like apolluted garmentWe all
fade like a leaf,

and our iniquities, like the wind,
take us away.

Kanikau 1

17. Hohola alela o Zionakona mau lima,
IAlohe mea n"na ia e holomaha mai.

Ua kauoha mai 'o I"hova no lakoba,

E kalapuni kona pole lenemi i" ia:

Ua lilo 'o lerusalema i melaaumiai waena
o I'kou.

Lamentations 1

17. Zion stretches out her hands
but there is none to comfdrer;
the Lord has commanded agair
Jacob that his neighbors shoulg
be his foes; Jerusalem has
become dilthy thing among
them.

lalohe manalo

Letter of Jeremiah 1

29. Sacrifices to them may ever
be touched by women in their
periods or at childbirthSince
you know by these things that
they are not gods, do not fear
them. (NRSV)

"Oihana Kahuna

19.A in! he mali kaheko ka wahine, a he

Levi:[icus 15
19. OWhen a woman has a
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halepe'a/
hale pela
hanawai
haumia
he'!eko!o
hiua
kahapouli
kahe
kahe
koko
kapapela
koko
kokokohe
kokopuna
lele
mali
mau
pela
pelapela
poh'
wai
waimaka
lehua
wai lula
walewale

[19.] A ina he mali kaheko ka wahine, a he
koko ka meakaheo kona lilo, e
holokalawale lia ale loia i n" I" lehiku; a lo
ka mea i ho‘opa ia ia, ¢ haumialo ia a hiki i
ke ahiabhi.

20. A ‘o ka mea ana ¢ moe ai ma luna iho, 1
kona kalawale 'ana,leaumiaia; a 'o ka mea
ana e noho ai ma luna iho, ¢ haumia no ia.

21 ‘O ka mea i pa i kona wahi moe, e holoi

lo ia i kona mau kapa, a e 'aulau i ka wali, :
haumiaholi ia a hiki i ke ahiahi.

22 ‘O ka mea ho‘i i pa i ka mea ana i noho ai
ma luna iho, e holoi n! ho"i "o ia i kona mat
kapa, a e laulau i ka wa,ehaumiaholi a
hiki i ke ahiahi.

23. Ina ho‘i he mea ma luna o ka moe, a ma
luna o kahi @ana i noho ai ma luna iho, aia pa
aku ke kanaka ia, leaumiaia a hiki i ke
ahiahi.

24. A in! e moe ke kanaka me ia a pili kona
kokoi! ia, e haumian! iain" I! "ehiku; a "o
ka moe a pau a ia kanaka i moe ai ma lung
iho, ehaumiaia.

25. Ain! he hele kokoko ka wahine i n! [!
he nui ma waho o ka w! o kona ka"awale
lana, a in" é&kahehou no ia ma hope o ka pau
lana o kona w" kalawale, e like n# holin" I
a pau o konaaumiame n! I! o kona
kalawale !ana, eaumian! ia.

26. 10 k"lI# moe k"ia moe #na e moe ai i n#
a pau o konae'!ekoko 'ana, e like n" ia i# ia
me ka moe o kona kalawale !ana; a !o ka n
Ina i noho ai ma luna iho, leaumiaia, e like
me kahaumiao kona kalawale !ana.

27. Alo ka meai p" ia mau meahaumian!
ia, a e holoi i kona mau kapa, a e laulau i K
wai, ae haumiaholi a hiki i ke ahiahi.

28 Akainaiho‘oma‘ema‘e ‘ia ‘o ia i kona
hele koko‘ana, a laila e helu ‘o ia nona i na

1a ‘ehiku, a ma hope tho e ma‘ema‘e no ia.

29. A ikawaluokala, elawe ‘oiananai
‘elua kuhukukd, a1 ‘ole 1a, 1 ‘elua manu niini
‘Opiopio, a e hali mai i ke kahuna ma ka puka

0 ka halelewa o ke anaina.

[19] dischargeand the
dischargan her body ilood,
she shall be in her menstrual
impurity for seven days, and
whoever touches her shall be
uncleanuntil the evemg.

20. And everything on which sh
lies during hemenstrual
impurity shall beunclean
Everything also on which she
sits shall beinclean

21. And whoever touches her
bed shall wash his clothes and
bathe himself in water and be
uncleanuntil the evening.

22. And whoever touches
anything on which she sits shal
wash his clothes and bathe
himself in water and benclean
until the evening.

23. Whether it is the bed or
anything on which she sits, whg
he touches it he shall beclean
until the evening.

24. And if any man lies with her
and hemenstrual impurity
comes upon him, he shall be
unclearseven days, and every
bed on which he lies shall be
unclean

25. OIf a woman hasdascharge
of bloodfor many days, not at
the time of hemenstrual
impurity, or if she has a
discharge beyond the time of h|
impurity, all the days of the
discharge she shall continue in
uncleannesdAs in the days of
herimpurity, she shall be
unclean

26. Every bed on which she lies
all the days of hedlischarge
shallbe to her as the bed of hel
impurity. And everything on
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halepe'a/
hale pela
hanawai
haumia
he'!eko!o
hiua
kahapouli
kahe
kahe
koko
kapapela
koko
kokokohe
kokopuna
lele
mali
mau
pela
pelapela
poh'
wai
waimaka
lehua
wai lula
walewale

30. A e kaumaha aku ke kahuna i kekahi 1
mohai lawehala, a ‘o kekahi i mohai kuni; a e
hana ke kahuna i kalahala nona i mua o

Iehova no kona hele koko haumia

31 Péla e ho‘oka‘awale ai ‘oukou i na mamo
a !lsera‘ela mai ko lakou haumia‘ana, i ‘ole

ai lakou e make i loko o ko lakou haumig i

ko lakou ho!ohaumigana i ku‘u halelewa i
waena o lakou.

32 ‘0O ia ke kanawai no ka mea hilo, a no ka
mea ua puka mai loko ale ona kona !ano!al
i haumiaai o ia;

33. A no kawahine mali hele kokho!i, a me
ka mea hilo; 'o ke kanaka, a o ka wahine,
me ka mea moe me kaahine haumia

[26.] which she sits shall be
unclean as in theuncleannesef
hermenstrual impurity

27. And whoever touches thesg
things shall beinclean and shall
wash his clothes and bathe
himself in water and benclean
until the evening.

28. But if she is cleansed of hel
dischargeshe shall count for
herself seven days, and after tf
she shall be elan.

29. And on the eighth day she
shall take two turtledoves or tw
pigeons and bring them to the
priest, to the entrance of the te
of meeting.

30. And the priest shall use one
for a sin offering and the other
for a burnt offering. And the
priest shalinake atonement for
her before the Lord for her
uncleandischarge

31 OThus you shall keep the
people of Israel separate from
theiruncleannesdest they die in
theiruncleannesby defiling my
tabernacle that is in their midst.
32. This is the law for him who
has adischargeand for him who
has an emission eskemen
becomingunclearthereby;

33. also for her who is unwell
with hermenstruaimpurity, that
is, for anyone, male or female,
who has alischargeand for the
man who liesvith awoman who
is unclean

"Oihana Kahuna 18

19. ‘A‘ole ho‘i ‘oe e ho‘okokoke aku i ka
wahine e wehe i kona wahi huna, i ka w! e
ho'okalawale lia ai ia no korfeaumia

Leviticus 18

19. OYou shall not approach a
woman to uncover her
nakedness whilshe is in her
menstrualincleanness
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halepe'a/
hale pela
hanawai
haumia
he'!eko!o
hiua
kahapouli
kahe
kahe
koko
kapapela
koko
kokokohe
kokopuna
lele
mali
mau
pela
pelapela
poh'
wai
waimaka
lehua
wai lula
walewale

"Oihana Kahuna 20

18. A ina e moe aku ke kanaka i ka wahine i
konamali lana, a wehe ale i kona wahi hun
ua wehe ale ia i konainawai, a ua wehe ale
ia wahine i ke kumu o korteoko, e ‘oki pt
lia aku holi I"'ua mai waena akuko laua
po‘e kanaka.

Leviticus 20

18. If a man lies with a woman
during hemmenstrual perioand
uncovers her nakedness, he he
made naked hdpuntain and
she has uncovered the fountair|
of herblood Both of them shall
be cut off from among their
people.
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Hua!&lelo Pauk( Baibala !"lelo Hawail (2012) Pauk( Baibala !"lelo Pelekania|
aka Kinohi 3 Genesis 3
lele 16. I maila ho‘i ‘o ia i ka wahine, E ho‘onui | 16. To the woman he said, Ol
%we | loa aku au ka ‘eha o kou hapai ‘ana; me ka | will surely multiply your pain in
liewe leha holi 'oe éhanau mai ai i n! keiki; a "o | childbearingin pain you shall
h'lule kou makemake aku aia n! ia i k"u k"ne, a # bring forthchildren. Your desire
h'nau ia ho'i kou haku. shall be for your husbanand
h'nau he shall rule over you.O
kama
h'uli lalohe manalo Letter of Jeremiah 1
hili 29. Sacrifices to them may eve
holoh'nau be touched by women in their
ho!ohua periods or athildbirth. Since
holokama you know by these things that
holokilo they are not gods, do not fear
holopapa them. (NRSV)
hua
huahua | "Oihana Kahuna 12 Leviticus 12
linalina | 1. ‘Olelo maila ho‘i ‘o Iehova ia Mose, ‘1 1. The Lordspoke to Moses,
kama | maila, saying,
kama | 2. E ‘clelo aku ‘oe i na mamo a ‘Isera‘ela, 2. OSpeak to the people of Isrz
h'nau | penei, Ina i h!pai ka wahine @'nau he keiki | saying, If a womamonceives
kea kane, e haumiaka wahine i na 12 ‘ehiku, e andbearsa male child, then she
keakea | like me n!I! 0 kona ka"awale "ana no kona shall beuncleanseven days. As
kekea | mali, ehaumiaana n! ia. at the time of hemenstruation
kilo 3. Aika walu o ka 1a e ‘oki poepoe ‘ia ai she shall beinclean
k& kona ‘ili ‘Omaka. 3. And on the eighth day the
ko'u 4. A laila noho ka wahine i loko o koh@ko | flesh of hisforeskin shall be
k&k& | o kona ho‘oma‘ema‘e ‘ia, i na la he circumcised.
K( kanakolukumamakolu; ‘a‘ole € pa aku ‘oiai | 4. Then she shall continue for

ka mea ho!"no, !alole ho!i e komo i ke
kelena kapu, a pau ale n" I" o kona
ho'lomalemale !ana.

5. Ak!in!'i hlnaulo ia he kaikamahine, a
laila ehaumiaia i n! hebedoma "elua, me ia
kona kalawale 'ana; a e noho n" !o ia i lokg
ke koko o kona ho‘oma‘ema‘e ‘iainala he
kanaonokumaaono.

6. Aia pau na 1a o kona ho‘oma‘ema‘e ‘ana,
no ke keiki k!ne, a no ke kaikamahine pabh:
e lawe mai n! "o ia i ke keiki hipa o ka
makahiki ho'okahi, i m"hai kuni, a i ka man

nind ‘Opiopio, a 1 ke kuhukukii paha i

thirty-three days in thblood of
her purifying. She shall not
touch anything holy, nor come
into the sanctuary, until the day
of her purifying are completed.
5. But if shebearsa female
child, then she shall benclean
two weeks, as in her
menstruationAnd she shall
continue in theslood of her
purifying for sixty-six days.

[6.] OAnd when the days of he|
purifying are completed,
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lapuwai
laulau
lele
m’)
mau
newe
piha
puluwai(
(k&
uli
walewale

[6.] m!hai lawehala, i ka puka o ka halelews
o ke anaina, i ke kahuna;

7. N'na n" ia e kaumaha aku ma ke alo o
I'hova, a e hana i kalahala nona, a e
ho'omalemale lia 'o ia mai ke kahe !'ana o
konakoko. !0 ia ke k"n"wai no ka wahine i
h!nau he k!'ne, he wahine paha.

8. Ain! e hiki "ole i! ia ke lawe mai i ke keik
hipa a laila e lawe mai 'o ia i n" kuhukuk#
lelua, a i n" manu n#n# !$piopio paha, i
kekahi i mohai kuni, a 1 kekahi i mohai
lawehala: a e hana ke kahuna i kalahala nona,
ama‘ema‘e no ia.

[6.] whether for a son or for a
daughter, she shall bring the
priest at the entrance of the ten
of meeting a lamb a year old fo
a burnt offering, and a pigeon @
a turtledove for a sin offering,
7. and he shall offer it before th
Lord and make atonement for
her. Then she shall be clean fr¢
the flow of herblood. This is the
law for her whabearsa child,
either male or female.

8. And if she cannot afford a
lamb, then she shall take two
turtledoves or two pigeons,[a]
one for a burnt offering and the
other for a sin offering. And the
priest shall make atonenteior
her, and she shall be clean.O

Luka 2

22. A pauna la o ko 1aua ho‘oma‘ema‘e ‘ana
ma muli o ke k!n!'wai o Mose, lawe a"ela
I'kou ia keiki i lerusalema e h!"awi i! ia i ka
Haku:

23. (E like me ka mea i klkau "ia ma ke
k!n'wai o ka Haku, "ok!lI" makahiapo k"ne,
klia makahiapo k"ne, e #$ #ia a#e he la#a
I'hova;)

24. A e h!"awi ho"i i ka m#hai i kauoha "ia
mai ma ke k!n!'wai o I"hova, he mau
kuhukuk! "elua, a i "ole ia, "elua manu n!n!
I"piopio.

Luke 2

22. And when the timeame for
their purification according to
the Law of Moses, they brought
him up to Jerusalem to present
him to the Lord

23. (as it is written in the Law o
the Lord, OEvery male who firs
opens the womb shall be callec
holy to the LordO)

24. and to offer aacrifice
according to what is said in the
Law of the Lord, Oa pair of
turtledoves, or two young
pigeons.O

1 Timoteo2
11. E alo lia aku ho!i ka wahine me ka nohc
malie a me ka ho‘olohe wale mai.

12 ‘A‘ole au e ‘ae aku i ka wahine e a‘o aku

a e ho‘oali‘i aku ma luna o ke kane, aka, e
noho malie 1a.

13. No ka mea, ua hana mua 'ia !o 'Adamu
laila holi 'o 'Eva.

1 Timothy 2
11 Let a woman learn quietly

with all submissiveness.

12. | do not perntia woman to
teach or to exercise authority
over a man; rather, she is to
remain quiet.

13. For Adam was formed first,
then Eve;
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14. 'Alole holi o !Adamu i puni, ak”, ua pun| 14. and Adam was not deceived

kawahine, a lilo i ka hewa. but the woman was deceived ar

15. Ak! ho'i, e ho!"la lia n" ia ma ka h#nau | became a transgssor.

keiki 'ang ke noho pala I"kou ma ka 15. Yetshe will be saved throug

manalolilo, a me ke aloha, a me ka hemole| childbearindN if they continue in

a me ka mana!o malu. faith and love and holiness, wit
self-control.

ple
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Hua!&lelo Pauk( Baibala !"lelo Hawail (2012) | Pauk( Baibala !"lelo Pelekania
ai 1 Korineto 6 1 Corinthians 6
laikapa 9. lAlole anei loukou i like, lalole e | 9. Or do you not know that the
aik'ne loala ke aupuni o ke Akua i ka po'e | unrighteous will not inherit the
aina hewa? Mai kuhi hewa !oukou; 'alole k kingdom of God? Do not be
hoaik'ne polemoe ipq !alole ka pole holomana deceived: neither theexually
holoipo kili, lalole ka po'emoei ka ha‘i, ‘a‘ole | immoral nor idolaters, nor
holoipoipo | ka polemoe aikane, !alole ka po'e adulterersnor men who practice
ho!lokamakamg Sodomi, homosexuality
ho!opalau
ipo K%n%wailu@2 Deuteronomy 22
ipoipo 16. A e ‘Olelo aku ka makua kane o ke | 16. And the father of the young
kamakama | kaikamahine i na lunakahiko, Ha‘awi woman shall say tthe elders, Ol
kohe lemu | akula au i ku‘u kaikamahine i wahine gave my daughter to this man t
kokokohe na k&ia kanaka, a ua inaina mai ‘oiaia | marry, and he hates her;
komo ia; 17. and behold, he has accusec
k('amilami | 17. Aia ho!i, ua !"lelo lino mai !o ia i# | her of misconduct, saying, Ol d
male/ mare | ia, i ka!" !lana mai, !Alole i loala ialu | not find in your daughter
mau'umae | klu kaikamahine, he pulupala; ak", ei{ evidence of virginity.O And yet
moe n! h"#ailona pu#upa#a o ku#u this is the evidence of my
moeaik'ne/ | kaikamahine: a e hohola alela "ua i k daughter's virginity.O And they
moe aik'ne | kapa i mua o n! lunakahiko o ke shall spread the cloak before th
moekolohe/ | k!lanakauhale. elders of the city.
moe kolohe | 18. A e lawe n! lunakahiko o ia 18. Then the elders of that city
noa kllanakauhale i k"l# kanaka a e hahay shall take the man and whip hin
noho ilia; 19. and they shall fine him a
p'kanaka/ p' | 19. A e holouku i"ia i holokahi haneri | hundred shekels of silver and
kanaka sekela k!l', a e h!"awi aku ia no ka give them to the father of the
palau makua kane o ke kaikamahine; no ka young woman, because he has

mea, ua ho'okaulana aku ia i ka inoa
kawahine pulupa!® ka !Iseralela ma
ka hewa: a e lilo ia i wahine nlna;
lalole ia e ho'okuke aku i" ia i kona
maul! a pau.

20. AK!, in! he "oia"i"o k#ia mea, "a"ol¢
i loala n" h#lailongpu'!upal'ano ke
kaikamahine;

21. A laila e lawe mai I'kou i ke
kaikamahine i waho o ka puka hale o
kona makua k'!'ne, a e hailuku aku n!
klnaka o ia k"lanakauhale i! ia i ka
p!haku e make ia; no ka mea, ua han

lino

brought a bad namgpon a
virgin of Israel. And she shall be
his wife. He may not divorce he
all his days.

20. But if the thing is true, that
evidence oWirginity was not
found in the young woman,

21. then they shall bring out the
young woman to
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pili

pi'i
po'olua
pulupala
punalua
ulepala

[21] ia i loko o ka !lseralela, uaoekolohd
loko o ka hale o kona makua klne; a e lawe
aku 'oe i ka hewa mai ou aku I".

22. Ailoala ke kanaka moeana me ka
wahine i mare lia na ke k"ne, a laila e make
l'ua a "elua, "o ke k!neinoep! me ka
wahine, l'ua "o ka wahine. P#l! "oe e hemo
aku ai i ka 'ino mai ka !lIseralela aku.

23. 10 ke kaikamahineu!upa'ai ho!opalau
lia na ke klne, a loa"a "o ia i ke kanaka ma
loko o ke k!llanakauhale, emoep! me ia;

24. A laila e ka‘i aku ‘oukou ia 1aua a ‘elua

ma ka ‘Tpuka o ke kiilanakauhale, a e hailuku
‘oukou ia laua i ka pohaku, a make laua; ‘o ke
kaikamahine no konkao!"ho !ole 'ana: a !0 ke
kanaka no kona ho!ohalaha'a !'ana i ka wak
a kona hoalauna: p!l" #oukou e hemo aku 3
ka !lino mai waena aku o 'oukou.

25. Ak!, ailoa"a i ke kanaka ma ke kula
kekahi kaikamahineho!opalauia, a
holopala iho lo ia i'la, amoep! me ia; a
laila, 'o ke kanaka wale n"moeme ia ke
make:

26. Ak!, mai mea iki aku "oe i ke
kaikamahine; !alohe ona hewa e make ai:
ka mea, e like me ke kanaka i k!"# i kona
hoalauna, a pepehi iho i! ia, p"l! ho#i k'ia
mea.

27. No ka mea, ua loala !o ia i" ia ma ke kul
a ua ho!"ho akula ua kaikamahine I# i
holopalaulia, 'alole nale he mea n"naia e
holopakele.

28. Ailoala i ke kanaka ke kaikamahine
pulupalai ho!opalaulole lia, a I"lau aku ia i"
ia, amoeme ia, a ua loala pono I"ua;

29 A laila e uku aku ke kanakarioeme ia i
kanalima sekela na ka makua k!ne o ua
kaikamahine !, a e lilo ia i wahine nlna; no
kona ho'!ohalahala !lana i" ia, lalole ia e
holokuke aku i" ia a pau n" I" ona.

[21.] thedoor of her father's
house, and the men of her city
shall stone her to death with
stones, because she has done
outrageous thing in Israel by
whoringin her father's house. S
you shall purge the evil from
your midst.

22. Olf a man is foungling with
the wife of another man, both of
them shall die, the man whay
with the woman, and the woma
So you shall purge the evil from
Israel.

23. Olf there is hetrothed virgin
and a man meets her in the city
andlieswith her,

24. then you shall bring them
both out to the gate of that city,
and you shall stone them to de:
with stones, the young woman
because she did not cry for hely
though she was in the city, and
the man because he violated hi
neighbor's wife. So you shall
purge the evil from your midst.
25. OBut if in the open country §
man meets a young woman wh
is betrothegland the man seizes
her andies with her, then only
the man whaay with her shall
die.

26 But you shall do nothing to
the young woman; she has
committed no offense punishab
by dedh. For this case is like th{
of a man attacking and
murdering his neighbor,

27. because he met her in the
open country, and though the
betrothed young woman cried fi
help there was no one to rescu
her.
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ai
laikapa
aik'ne
aina
hoaik'ne
holoipo
ho!oipoipo
ho!'okamakama
ho!opalau
ipo
ipoipo
kamakama

28. Olf a man meetsvagin
who is notbetrothe¢land
seizes her anites with her,
and they are found,

29. then the man whiay with
her shall give to the father of
the young woman fifty
shekels of silver, and she
shall be his wife, because he
has violated her. He may no|
divorce her all his days.

kohe lemu
kokokohe
komo
k(familami
male/ mare
mau'umae
moe
moeaik'ne/

Deuteronomy 23

2. 1Alole e komo i loko o ke anaina kana
o I'hova ka mea po"adle, a hiki i ka lumi
o kona hanauna 'alole e komo i loko o k
anaina kanaka o I'hova.

Deuteronomy 23

2. ONo one born of a
forbidden union may enter tt
assembly of the Lord. Even {
the tenth generation, none o
his descendants may enter t
assembly ofhe Lord.

moe aik'ne
moekolohe/
moe koldne
noa
noho
p'kanaka/ p'
kanaka
palau

Ezekiel 18

5. AKk!, in! he pono ke kanaka, a hana ho
ia i ka meak!ike k"n"wai a me ka
maikali,

6. !Alole holi i 'ai ma luna o n" mauna,
lalole holi i leha ale kona mau maka i n"
kili o ka 'ohana a !lIseralela, 'alole holi i
ho'ohaumia ka wahine a kona hoalauna
lalole ho!i i ho'okokoke aku i ka wahine
pela koko,

7. 'Alole holi i ho'oluhi hewa i kekahi; a
ua holiho!i i ka mea 'ai!" i k#na i waiho a
i'ia, "a"ole ho"i i k!"ili i k! kekahi ma ka
lalau wale; ua h!"awi hioi k!lna berena i
ka mea p!loli; a ua ho"ouhi me ke kapa
komo i ka mea kapa !ole;

8. Ka mea !alole i h"lawi aku e uku kualg
lia mai, !alole holi i lawe i ke kuala; ua
holiho!i mai i kona lima mai ka hewa ma
a ua ho'oponopono 'ia aku i waena o
kekahime kekahi kanaka,

9. Ua hele holi ma ko'u mau k"n"wai, a u

m!lama i ka"u mau kauoha, e hana polol

Ezekiel 18

5. Olf a man is righteous anc
does what is just and rigfit
6. if he does not eat upon th¢
mountains or lift up his eyes
to the idols of the house of
Israel, does nalefile his
neighbor's wife or approach
woman in her time of
menstrual impurity,

7. does not oppress anyone,
but restores to the debtor hig
pledge,commits no robbery,
gives his bread to the hungry
and covers the naked with a
garment,

8. does not lend at interest o
take any profit, withholds his
hand from injustice, execute;
true justice between man an
man,

9. walks in my statutes, and
keeps my rulg by acting
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pi'i
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[9.] he pono ia, e ola lilo ia, wahi a I"hova k
Haku.

10. Ain! loa"a i! ia ke keiki lalau hewa, he
mea holokahe koko, a hahali i ka mea like
me klia,

11. 'Alole ho!i i hana ma kK"l# mau mea, ak#
ua 'ai ma luna o n" mauna, a malohaumia
ka wahine a kona hoalauna,

12. Ua hololuhi hewa i ka mea halahala a n
ka nele, ua k!"ili i k! ha"i ma ka lalau wale,
lalole holii holiholi aku i ka uku p"nali i
h!"awi "ia mai, ua leha a"e kona mau maka
n! akua ki"i, ua hana ho"i i ka mea inaina "i
13. Ua h!"awi aku e uku kuala "ia mai, ua
lawe holi i ka uku panele; a laila e ola anei
IAlole ia e ola; ua hana !o ia i id'mau mea
inaina lia a pau. E make li'lo n" ia, a ma lun
ona kona koko iho.

[9.]faithfullyN he is righteous; h
shall surely live, declares the
Lord God.

10. OIf he fathers a son who is
violent, a shedder of blood, whc
does any of these things

11. (thowgh he himself did none
of these things), who even eats
upon the mountainslefileshis
neighbor's wife,

12. oppresses the poor and
needy, commits robbery, does
not restore the pledge, lifts up
eyes to the idols, commits
abomination,

13. lends at interst, and takes
profit; shall he then live? He
shall not live. He has done all
these abominations; he shall
surely die; his blood shall be
upon himself.

"Ezeki'ela 23
1. Hiki maila ka !"lelo a I#hova ialu, !$ maild
2. E ke keiki a ke kanaka, 'Elua akula w"hin
n! kaikam'hine a ka makuwahine ho"okahi:
3. Moekolohellua ma "Aigupita;moekolohe
l'ua i ko llua w! "#piopio: ma laila i kaomi
lia ko I"ua mawmaumaa ma laila i paopao
ai l'kou i n! ''maka o kollua pulupalalana.
4. Ao ko I"'ua mau inoa, !o 'Ahola ke
kaikualana, a 'o !Aholiba kona kaikaina; a
nalu n" l#ua, a ua h#nau l#ua i n# keiki k#n
me n! kaikam'hine. P"I' ho#i ko llua mau
inoa, !'o 'Ahola, 'o Samaria ia, a !o !Aholiba
lo lerusalema ia.

5. Moekoloheakula 'o !Ahola i kona w" nalu
a hauloli n" ia i k#namauipo, ko !Asuria
kona hoalauna,

6. | lalahu lia i ke kapa poni uliuli, n" luna
koa me n! ali"i, n! klnaka u"i e makemak&
I'kou a pau, a ho"oholo lio e hobma ma luna
o n! lio.

7. PII" ia i hana ai i konanoekolohdana

Ezekiel 23

1. The word of the Lord came t(
me:

2 OSon of man, there were two
women who were daughters of
the same mother.

3 They engaged iprostitutionin
Egypt; in their youth they
engaged improstitution Their
breastavere squeezed there;
lovers fondled theivirgin
nipplesthere.

4 Oholah was the name of the
older and Oholibah the name of
her younger sister. They becam
mine, and gave birth to soasd
daughters. Oholah is Samaria
and Oholibah igerusalem.

5. OOholah engaged in
prostitutionwhile she was mine.
She lusted after her lovers, the
Assyriandl warriors
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ai
laikapa
aik'ne
aina
hoaik'ne
holoipo
ho!oipoipo
ho!'okamakama
ho!opalau
ipo
ipoipo
kamakama
kohe lemu
kokokohe
komo
k(familami
male/ mare
mau'umae
moe
moeaik'ne/
moe aik'ne
moekolohe/
moe kolohe
noa
noho
p'kanaka/ p'
kanaka
palau

[7.] me llkou, me ko "Asuria po"e a pau i
wae lia, a me ka po'e a pau "na i hau'oli
ai; a me ko I'lkou mau akua ki"i a pau i
ho'ohaumiaai !o ia i" ia iho.

8. !Alole holiia i halalele i kona
moekolohdana mai 'Aigupita mai; no ka
mea, i kona w! "#piopionoep! I"kou me
ia, a p!p! ihola i n"! o konapu'upala
lana, a ua ninini aku i ko I'lkomoekolohe
lana ma luna ona.

9. No lailai h!"awi aku ai au i! ia i loko 0
ka lima o k!na po“epo, i ka lima o ko
IAsuria, n" mea "na i hau!oli ai.

10. Ua wehe I'kou i kona wahi huna, a
["lau ho"i i k'na mau kaikam'hine, a
pepehi ihola I'kou i! ia me ka pahi kaua;
kaulana akula 'o ia i waena o n" w"hine,
no ka mea, ua ho'opali I'kou i" ia.

11 A like akula kona kaikaina 'o 'Aholibg
ia mea, udoi aku kona hewa i kona kuko
lana ma mua ona, a i konaoekolohdana
ma mua o kona kaikualana i kona
moekolohdana.

12. Hau'oli ihola 'o ia i ko 'Asuria kona
mau hoalauna, n! luna koa a me n! ali"i
k'hiko nani "ia, n! ho"oholo lio, e holo an
ma lura o n! lio, he po"e klnaka u"i I'kou
a pau e makemake lia.

13. A laila like akula au uhaumiaia, hele
p! ho"i [#ua i ka "ao"ao ho"okahi;

14. A ua ho'om"huahua 'o ia i kona
moekolohdana; no ka mea, i kona like
lana i n! kInaka i k'kau "ia ma kaaia, 'o
n! ki"i o ko Kaledea i klkau "ia me ka per
lulalula,

15. K!"ei "ia ho"i me n! k!"ei ma ko I'kou
p!haka, nani ho"i kd'kou lole ho"olu"u

lia ma ko I"kou mau po'o, he pole alili
I'’kou a pau i ka nIn! aku, ma ke "ano o k
Babulona no lledea, ko I'kou "lina
h'nau:

16. A i kona like 'ana i" I"kou me kona

mau

6. clothed in blue, governors
and officials, all of them
desirable young men,
horsemen riding on horses.
7. She bestowed heexual
favorson them; all of them
were the choicest young me|
of Assyria. Shelefiledherself
with all whom she desirédl
with all their idols.

8. She did not abandon the
prostitutionshe had practicec
in Egypt; for in her youth
men hadsexwith her, fondled
hervirgin breastsand
ravishedher.

9. Therefore | handed her
over to hetovers the
Assyrians for whom she
lusted.

10. They exposed her
nakedness, seized her sons
and daughters, and killed he
with the sword. She became
notorious among women, an
they executed glgments
against her.

11. OHer sister Oholibah
watched this, but she becam
more corrupt in her lust than
her sister had been, and her
acts ofprostitutionwere more
numerous than those of her
sister.

12. She lusted after the
Assyrian® governors and
officials, warriors in full
armor, horsemen riding on
horses, all of them desirable
young

men.

13. | saw that she was=filed,
both of them followed the
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pili

pi'i
po'olua
pulupala
punalua
ulepala

[16.] maka, hau'oli akula !o ia i" I"kou, a
ho'ouna akula i n" lelele i o I"kou I" ma
Kaledea.

17. Hele maila ho!i ko Babela i ona I" i loko
kamoealoha, aho!ohaumiaa ia me ko lakou
moekolohdana, a udnaumia‘o ia ia lakou, a
ua ku‘e kona mana‘o ia lakou.

18. A plI" i h#$ike ai $o ia i konanoekolohe
lana, a wehe holi i kona wahi huna; a laila
k!I"# ko"u mana"o i$ ia, e like me k!"# "ana
o kolu nalau i kona kaikualana.

19. Ua holom"huahua nale !o ia i kona
moekolohdana, e holomanalo anain"|"o
kona ‘Opiopio ‘ana i moekoloheai i ka ‘aina

lo lAigupita.

20. No ka mea, ua hau‘oli ‘o ia i kana mau

ipo, ‘o ko lakou ‘i‘o he like me ka !i'o o na
hoki, a !0 ko I"koukahe'ana ua like me ko na
lio kahe !ana.

[13.] same path.

14. But she increased her
prostitution She saw men carve
on the wall, images of the
Chaldeans carved in bright red,
15. wearingbelts on their waists
and flowing turbans on their
heads, all of them looking like
officers, the image of
Babylonians whose native land
Chaldea.

16. When she saw them, she
lusted after them and sent
messengers to them in Chaldes
17. The Babyloniansrawled

into bed with herTheydefiled
her with their lust; after she was
defiled by them, she became
disgusted with them.

18. When she lustfullgxposed
her nakednes$ was disgusted
with her, just as | had been
disgusted with her sister.

19. Yet she inceased her
prostitution remembering the
days of her youth when she
engaged irprostitutionin the
land of Egypt.

20. She lusted after their
genitalN as large as those of
donkeys, and theseminal
emissiorwas as strong as that ¢
stallions. (NET)

1 No%AlI"i 14

24. A he polemoe aikane kekahi ma ka !"ina;
a hana n! I"kou ma muli o n" mea
holowah"wah" lia a pau o n" I"hui kanaka a
Ilhova i kiola aku ai i mua o n" mamo a
llseralela.

1 Kings 14
24. and there were alsoale cult

prostitutedn the land. They did
according to all the abominatior
of the nations that the Lord droy
out before the people of Israel.

1 N% Ali"i15
12. Lawe alela holi lo ia i ntnoe aik!ne mai
loko ale o ka !"ina, a hemo i" ia n" kili

1 Kings 15
12. He putawaythe male cult

prostitutesout of the land and
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ai
laikapa
aik'ne

[12.] akua a pau a kona makua klne i ha
ai.

[12.] removed all the idols
that his fathers had made.

aina
hoaik'ne
ho!oipo
ho!oipoipo
ho!'okamakama
ho!opalau

ipo

1 N% Ali"i22

46. A 'o ke koena o nfnoeaik!ne e koe
anain!ll o "Asa kona makua klne, "o ia
klna i lawe ai mai ka "lina aku.

1 Kings 22
46. And from the land he

exterminated the remnant of
themale cult prostitutesho
remained in the days of his
father Asa.

ipoipo
kamakama
kohe lemu
kokokohe
komo
k(familami
male/ mare
mau'umae
moe
moeaik'ne/
moe aik'ne
moekolohe/
moe kolohe
noa
noho
p'kanaka/ p'
kanaka
palau

"Oihana Kahuna 19

20. !0 ka meanoeaku i ka wahine, he
kauw! wahine, iho!opalauia na ke k"ne,
la‘ole 1 uku pana‘i ‘ia, ‘a‘ole 1 ha‘awi ‘ia ia
ia ke kii 1 ka wa; e uhau ‘ia ana; ‘a‘ole e
ho‘omake ‘ia laua, no ka mea, ‘a‘ole 1
kalawale ia wahine.

21. A e lawe mai u&anaka la i ka mohai
hala i! I"hova, i ka puka o ka halelewa o
ke anaina, he hipa kane, 1 mohai hala.

22. A e hana ke kahuna i kalahala nona
ka hipa kane mohai hala, ma ke alo o
I€@hova, no kona hewa ana i hana ai; a e
kala lia kona hewa "nahiana ai.

Leviticus 19

20. OIf a man liesexually
with a woman who is a slave
assignedo another man and
not yet ransomed or given h
freedom, a distinction shall b
made. They shall not be put
death, because she was not
free;

21 but he shall bringis
compensation to the Lord, tc
the entrance of the tent of
meeting, a ram for a guilt
offering.

22. And the priest shall make
atonement for him with the
ram of the guilt offering
before the Lord for his sin
that he has committed, and |
shall be forgive for the sin
that he has committed.

"Oihana Kahuna 20

18. A in! e moeaku ke kanaka i ka wahin
i konamali'ana, a wehe ale i kona wahi
huna; ua wehe a‘e ia i kona piinawai, a ua
wehe ale ia wahine i ke kumu o kona ko
e loki p" lia aku holil'lua mai waena aku ¢
ko l'ua po"e k!naka.

Leviticus 20

18. If a manlieswith a
woman during hemenstrual
periodand uncovers her
nakedness, he has made
naked her fountain, and she
has uncovered the fountain (
her blood. Both of them shal
be cut offfrom among their
people.
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pili

pi'i
po'olua
pulupala
punalua
ulepala

Proverbs5

18. E holomaikali lia kou p"n#wai;

A e ‘oli‘oli ‘oe me ka wahine o kou wa u‘i.
19. He dia aloha ia me ka !ibeka !olulolu;
E ma‘ona ‘oe i na la a pau i kona mau waiii,
E ana mau !oe i kona aloha.

20. No ke aha 1a e ‘ona ‘oe, e ku‘u keiki, i ka
wahine ‘€, a e ‘apo ‘oe i ka wahine a halma
kou umauma?

Proverbs 5

18. Let your fountain be blessec
andrejoice in the wife of your
youth,

19. a lovely deer, a graceful doe
Let herbreastdill you at all
times with delight;

be intoxicated always in her lov
20. Why should you be
intoxicated, my son, with a
forbidden woman and embrace
the bosom of aadulteres?

1 Timothy 1
10. Ka po'eholokamakamaka po!emoe

aik!ne, ka po‘e ‘aihue kanaka, ka po‘e
holopunipuni, ka po'e ho!ohiki wahahele, a
me na mea ‘€ a‘e 1 kii‘e mai 1 ka pono ‘oia‘i‘o,

1 Timothy 1
10. thesexually immorglmen

who practicenomosexuality
enslavers, liars, perjurers, and
whatever else is contrary to
sound doctrine,
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Hua!&lelo Pauk( Baibala !"lelo Hawaili Pauk( Baibala !"lelo Pelekania
aik'ne Ke Kahuna 2 Ecclesiastes 2
lele 13. A laila, 'ike ihola au, ua !oi aku ka 13. Then | saw that there is mo
hala nalauao ma mua o ka nafdyme he gain in wisdom than ifolly, as
hau mllamalama I' ma mua o kpouli. there is more gain in light than
h'uli 14. 10 ka mea nalauao, aia kona mau mi in darkness
haumia | i kona po‘o, aka, e hele ana ka mea 14. The wise person has his ey
hono'/ nalawp! ma kapouli; a ‘ike n6 ho‘i au e in his head, but thiol walks in
honow' loala i" I"kou a pau ka hopena ho!okahi. | darkness
honea
lino Puka"anal0 Exodus 10
moe 21 ‘I maila ‘o Iehova ia Mose, E ‘0 aku 21. Then the Lord said to Mose
moeaik'ne/ | kou lima i ka lani, i kau mai kgoclelele | OStretch out your hand toward
moe aik'ne | ma luna o ka ‘@ina ‘o ‘Aigupita, i ‘a‘aki ka | heaven, that there may be
moekolohe/| pouli. darknes®ver the land of Egypt,
moe kolohe| 22 ‘O akula nd ko Mose lima i ka lani,a | adarknessto be felt.O
p'lele pouliloa ihola ka !"ina a pau o !Aigupita i 22. So Moses stretched out his
paup'lele/ | n! Il "ekolu. hand toward heaven, and there
pau p'lele | 23. !Alole loa I"kou i like i kekahi i was pitchdarknessn all the
paum'lele | kekahi, !alole ho!i i ala ale kekahi mai land of Egypt three days.
pela kona wahiale, i n" I" lekolu; ak", 'o n" 23. They did not see one
pelapela | mamo a pau a !Iseralela, he m"lamalamg¢ another, nor did anyone rise
p& ko I'kou i loko o ko I'kou mau hale. from his place for three days,
p&lele but all the people of Israel had
p&lelelele light where they lived.
pouli
uli "Ezeki’ela 9 Ezekiel 9

4. A !"lelo maila !o I#hova i$ ia, E hele lo
ma waena o ke k!lanakauhale ma
waenakonu o lerusalema, a e kau i ka
h!"ailona ma n# lae o n# k#naka e kani"u
ana a e uw! ana no n" mearainalia ma
waenakonu oa.

4. And the Lord said to him,
OPass through the city, throug|
Jerusalem, and put a mark on |
foreheads of the men who sigh
and groan over all the
abominationghat are committe(
init.0

"Ezeki'ela 23

1. Hiki maila ka !"lelo a I#hova iai, !"
maila,

2. E ke keiki a ke kanaka, 'Elua akula
w'hine, n! kaikam'!hine a ka makuwahine
holokahi:

3. Moekolohellua ma "Aigupita;
moekolohd!ua i ko llua w! "#piopio: ma

laila i kaomi lia ko I"ua mau umauma, a

Ezekiel 23

1. The word of the Lord came t
me:

2. OSon of man, there were twi
women who were daughters of
the same mother.

3. They engaged iprostitution
in Egypt; in their youth they
engaged irprostitution Their
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aik'ne
lele
hala
hau
h'uli
haumia
hono'/
honow'
honea
lino
moe
moeaik'ne/
moe aik'ne
moekolohe/
moe kolohe
p'lele
paup'ele/
pau p'lele
paum'lele
pela
pelapela
p&
p&lele
p&lelelele
pouli
uli

[4.] ma laila i paopao ai I'kou i n! "#maka
0 ko laua pu‘upa‘a ‘ana.

4. A'o ko I"'ua mau inoa, 'o !Ahola ke
kaikualana, a !o 'Aholiba kona kaikaina;
nalu n" l#ua, a ua h#nau l#ua i n# keiki
klne a me n! kaikam'hine. P"I! ho#i ko
['ua mau inoa, "o "Ahola, "o Samaria ia, &
lo 'Aholiba, 'o lerusalema ia.

5. Moekoloheakula 'o 'Ahola i kona w"
nalu, a hau'oli n" ia i k#na mau ipo, ko
IAsuria kona hoalauna,

6. | lalahu lia i ke kapa poni uliuli, n" luna
koa me n! ali"i, n! klnaka u"i e makemaks
lia I"'kou a pau, a ho!oholo lio e hoama
ma luna o n! lio.

7. P!I"ia i hana ai i konanoekolohédana
me I'kou, me ko "Asuria po"e a pau i wag
lia, a me ka pole a pau "na i hauloli ai; a
me ko I'kou mau akua ki"i a pau i
holohaumiaai o ia i" ia iho.

8. !Alole holiia i halalele i koa
moekolohe !ana mai !Aigupita mai; no ka
mea, i kona w! "#piopio moe p$ I'kou me
ia, a p'p! ihola i n" # o kona pu$upasa $c
a ua ninini aku i ko I'kou moekolohe "anz
ma luna ona.

9. No laila i h!"awi aku ai au i! ia i loko o
ka lima o k!napo'e ipo, i ka lima o ko
IAsuria, n" mea "na i hau'oli ai.

10. Ua wehe llkou i kona wahi huna, a
["lau ho"i i k'na mau kaikam'hine, a
pepehi ihola I'kou i! ia me ka pahi kaua; :
kaulana akula 'o ia i waena o n" w"hine,
ka mea, ua holopali I'tu 1! ia.

11 A like akula kona kaikaina 'o 'Aholibg
ia mea, ua !oi aku kona hewa i kona kuk
lana ma mua ona, a i konaekolohdana
ma mua o kona kaikualana i kona
moekolohdana.

12. Hau'oli ihola 'o ia i ko 'Asuria kona
mau hoalauna, n! luna koanae n! ali"i
k'hiko nani "ia, n! ho"oholo lio, e holo an4
ma luna o n! lio, he po"e kinaka u"i I'kou

pau e makemake lia.

[3.] breastsvere squeezed thert
lovers fondled their virgin
nipples there.

4. Oholah was the name of the
older and Oholibah thname of
her younger sister. They becar
mine, and gave birth to sons ai
daughters. Oholah is Samaria
and Oholibah is Jerusalem.

5. OOholah engaged in
prostitutionwhile she was mine
She lusted after her lovers, the
Assyrian®l warriors

6. clothed in ble, governors an
officials, all of them desirable
young men, horsemen riding o}
horses.

7. She bestowed heexual
favorson them; all of them wery
the choicest young men of
Assyria. Shelefiled herself with
all whom she desirédwith all
their idols.

8. She did not abandon the
prostitution she had practiced i
Egypt; for in her youth men ha
sex with her, fondled her virgin
breasts, and ravished her.

9. Therefore | handed her over
to her lovers, the Assyrians for
whom she lusted.

10. They exposed her
nakeadhess, seized her soasd
daughters, and killed her with
the sword. She became
notorious among women, and
they executed judgments agair|
her.

11. OHer sister Oholibah
watched this, but she became
more corrupt in her lust than he
sister had been, and hests of
prostitutionwere more
numerous than those of her.
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aik'ne
lele
hala
hau
h'uli
haumia
hono'/
honow'
honea
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moe
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paup'ele/
paup'lele
paum'lele
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pelapela
p&
p&lele
p&lelelele
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13. A laila 'ike akula au uhaumiaia, hele
p! ho"i I#ua i ka "ao"ao ho"okahi;

14. A ua ho'om"huahua 'o ia i kona
moekolohdana; no ka mea, i kona like
lana i n! kInaka i k'kau "ia ma kaaia, 'o
n! ki"i o ko Kaledea i klkau "ia me ka pen
lulalula,

15. K!"ei "ia ho"i me n! k!"ei ma ko I'kou
p!haka, nani ho"i ko I#kou lole ho"olu"u "i
ma ko I'kou mau po"o, he po“e ali"i I'kou
pau i ka n!'n! aku, ma ke "ano o ko
Babulona no léledea, ko I'kou "lina
h'nau:

16. Ai kona like lana i" I"kou me kona
mau maka, hau'oli akula o ia i" I"kou, a
ho'ouna akula i n" lelele i o I"kou I" ma
Kaledea.

17. Hele maila ho!i ko Babela i ona I" i
loko 0 kamoealoha, aholohaumia! ia me
ko I'kou moekolohdana, a uagaumialo ia
i llkou, a ua k"#$ kona mana#o i! I'kou.
18. A p!I" i h#$ike ai $o ia i kona
moekolohdana, a wehe holi i kona wahi
huna; a laila k!"# ko"u mana"o i$ ia, e like
me ke k!"# "ana o ko"u na"akona
kaikual!ana.

[11.] sister

12. She lusted after the
Assyrian§l governors and
officials, warriors in full armor,
horsemen riding on horses, all
of them desirable young men.
13. | saw that she waefiled;
both of them followed the sam
path.

14. But she increased her
prostitution She saw men
carved on the wall, images of
the Chaldeans carved in bright
red,

15. wearing belts on their waisil
and flowing turbans on their
heads, all of them looking like
officers, the image of
Babylonians whose nae land
is Chaldea.

16. When she saw them, she
lusted after them and sent
messengers to them in Chalde
17. The Babyloniansrawled
into bed with herTheydefiled
her with their lust; after she wa
defiled by them, she became
disgusted with them.

18. When she lustfullyexposed
her nakednes$ was disgusted
with her, just as | had been
disgusted with her sister.

"Ezeki'ela 36

16. Hiki hou maila ka !"lelo a I#hova ialu,
I" maila,

17. E ke keiki a ke kanaka, i ka w! i noho
ai ka 'ohana a !lseralel&o I'kou "lina
pono!", ugho!ohaumid'kou i! ia me ko
I'kou hele "ana a me k! I'kou hana "ana,;
me hehaumial! o ka wahine i
holoka'awele lia ale ko I"kou hele 'ana i

mua olu.

Ezekiel 36

16. The word of the Lord came
to me:

17. OSon of man, when the
house of Israel lived in their
own land, theyefiledit by their
ways and their deeds. Their
ways before me were like the
uncleannesef a woman in her
menstrual impurity.
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18. No laila, ninini akula au i ko!u ukiuki
ma luna o I'kou, no ke koko a l'kou i
ho'okahe ai ma luna o ka !"ina, a no ko
['kou mau akua ki"i ho!ohaumiaai I'kou
ilia.

18. So | poured out my wrath
upon them for the blood that
they had shed in therid, for
the idols with which they had
defiledit.

leremia 13

16. E holonani aku i" I#hova, i ko !oukou
Akua, ma mua o konlao!op"lelelelelana
mai, a ma mua ho!i o ke k"lanalana !ana
ko 'oukou mau w"wae ma n" maupauli,
a loiai loukou e kakali i ka m"lamalama,
ho'olilo o ia ia i aka no ka make, a hana
holi i pouliloa.

Jeremiah 13

16. Give glory to the Lord your
God before he bringsarkness
before your feet stumble on thi
twilight mountains, and while
you look for light he turns it
into gloom and makes it deep
darkness

loane 3

19. Eia ka mea i ho!"hewa lia ai; ua hiki
mai ka m!llamalama i ke ao nei, ak!, ua
makemake n! klnaka i kaouli, 'alole i ka
m'!lamalama, no ka meaa hewa n! hana
lana a |"kou.

20. 10 ka mea e hana ana i n" me#, !0

ia ke holowah"wah" i ka m"lamalama,
lalole holi ia e hele mai i ka m"lamalama,
likea auane!i k"na hana !ana.

John 3

19. And this is the judgment:
the light has come into the
world, and people loved the
darknesgather than the light
because their works weeeil.
20. For everyone who does
wicked things hates the light
and does not come to the light
lest his works should be
exposed.

loane 12

35. " maila 'o les# i$ 1$kou, Me !oukou kg
mllamalama i ka manawa p"kole loa. E
hele 'oukou !oiai ka m"lamalama i" 'ouko
o hiki mai kapoulii o 'oukou nei; a o ka
mea e hele ana i aouli, 'alole ia e like i
kona wahi e hele ai.

36. E manal!o!ib loukou i ka m"lamalama,
loiai ka m"lamalama me 'oukou, i lilo
loukou i pole keiki no ka m"lamalama.
I"lelo maila o les# ia mau mea, a hele
akula, a ho'onalo i" ia iho mai o I"kou aku

John 12

35. So Jesus said to them, OT|
light is among you foa little
while longer. Walk while you
have the light, lesiarkness
overtake you. The one who
walks in thedarknesgloes not
know where he is going.

36. While you have the light,
believe in the light, that you
may become sons of light.O

Kanikau 1
17. Hohola alela !'o Ziona i kona mau limé
IAlohe mea n"na ia e holomaha mai. Ua

kauoha mai !o I"hova no lakoba,

Lamentations 1

17. Zion spreadeth forth her
hands, and there is none to
comfort her: the Lord hath
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aik'ne
lele
hala
hau
h'uli
haumia
hono'/
honow'
honea
lino
moe
moeaik'ne/
moe aik'ne
moekolohe/
moe kolohe
p'lele
paup'ele/
pau p'lele
paum'lele
pela
pelapela
p&
p&lele
p&'elelele
pouli
uli

[17.] E kalapuni kona pole lenemi i"ia: U
lilo 'o lerusalema i meaaumiai waena o
I'kou.

[17.] commanded concerning
Jacob, that his adversaries
should be round about him:
Jerusalem is asraenstruous
woman among them. (KJV)

"Oihana Kahuna 11

7. A'lo ka puala holi, no ka mea, ua
m!hele n" ia i ka m!i#u#u, ua kapuwa#i
m'hele "ia, "a"ole ho"i ia i nau i ka mea
ho'olualuali lia, héhaumiaia i! "oukou.
8. lAlole !oukou e 'ai i ko I"kou lilo, !alole
e ho'op" i ko I"kou kupapa!u, heaumia
I' kou i! "oukou.

Leviticus 11
7. And the pig, because it partg
the hoof and is clovefooted
but does not chew the cud, is
unclearto you.

8. You shall not eat any of their
flesh, and you shall not touch
their carcasses; they araclean
to you.

"Oihana Kahuna 19

28. Mai 'oki'oki i ko 'oukou !i'o no ka
mea make, !alole ho!i e k"kau kaha ma Kk
loukou kina 'o wau n" I#hova.

Leviticus 19

28. You shall not make any cutj
on your body for the dead or
tattoo yourselved am the Lord.

Mataio 25

29. 10 ka mea ua loala i" ia, e h"lawi hou
lia n"na a nui loa; ak", 'o ka mea ua loald
lole i! ia, e lawe "ia a"e ka mea 1! ia.

30. A e hololei aku i ua kauw" pono lole
nei i waho i kahpouli; i laila e uw! ai a e
luw" ai n# niho.

Matthrew 25

29. For to everyone who has wi
more be given, and he will havi
an abundance. But from the on
who has not, even what he has
will be taken away.

30. And cast the worthless
servant into the outefarkness
In that place there will be
weeping and gnashing afeth.O

N% "llelo Akamai a Solomona2

13. Halalele I"kou i ka 'aolao pololei, i
hele ai ho!i ma n" ala o kaouli.

14. '0li'oli I"kou ke hana hewa, hau'oli
holi I"kou i ka!ino o ka mea !ai".

15. 10 I"kou ke ho'okekele i ko I"kou hele
lana, keke!avale ho!i ma ko I"kou !ao'ao:
16. | ho'opakele lia loe i ka wahine !, i k
wahine malihini i ho'lomalimali ka !"lelo.
17. 10 ia kai halalele i ke alakali o kona \

I"piopio, a holopoina holi i ka berita o

Proverbs 2

13. who forsake the paths of
uprightness to walk in the ways
of darkness

14. who rejoice in doingvil and
delight in the perverseness of
evil,

15. men whose paths are
crooked, and who are devious
their ways.

16. So you will be delivered
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aik'ne
lele
hala
hau
h'uli
haumia
hono'/
honow'
honea
lino
moe
moeaik'ne/
moe aik'ne
moekolohe/
moe kolohe
p'lele
paup'ele/
pau p'lele
paum'ele
pela
pelapela
p&
p&lele
p&'elelele
pouli
uli

[17.] konaAkua.

18. No ka mea, @inaana kona hale i lalo
ka make, a 'o kona mau ala ho!i ma kah
ka pole make.

[16.] from the forbidden woman
from the adulteress with her
smooth words,

17. who forsakes the companio
of her youth and forgets the
covenant oher God;

18. for her houseinks dowrto
death, and her paths to the
departed;

N% Halel' 82

5. lAlole e like I"kou, 'alole holi e
holoponopono iho; Holoholo I"kou ma ke
pouli; Nlueue ho"i n! kumu a pau o ka
honua.

Psalm 82

5. They have neither knowledge
nor understanding, they walk
about indarknesgsall the
foundations of the earth are
shaken.

N% Halel' 88

12. E likea anei k"u hana mana ma loko
kapouli? A me kou pono ho!i ma loko o
ka !"ina meki?

Psalm 88

12. Are your wonders known in
thedarknessor your
righteousness in the land of
forgetfulness?

| Tesalonike5

4. AK!, "o "oukou, e n! hoah!nau, "a"ole
loukou i loko o kapouli, e lo'ohia ai
loukou e ua I" I", me he laihue I".

5. He pole keiki louku a pau no ka
m!lamalama, a he mau kamali"i n# ho"i
ke ao; 'alole no ka p" k#kou, !alole holi 1
ka pouli.
6. Mai hiamoe ho!i k"kou e like me kekal
pole; ak”, e kiali k"kou me ke k#o!o.
7. No ka mea, !o ka po'e hiamoe, ua
hiamoe I'kou i kap!; a o ka pole lona, ué
lona I"kou i kap! .

8. AKk!, "o klkou ka po"e o ke ao, e k#0"0
k'kou, e komo ana i ka pale umauma o Kk
manalol!ilo a me ke aloha; a i ka p"pale
koa holi o ka manalolana i ke ola.

| Thessalonians 5

4. But you are not inlarkness
brothers, for that day to surprist
you like a thief.

5. For you are all children of
light, children of the day. We ar
not of the night or of the
darkness

6. So then let us not sleep, as
others do, but let us keep awak
and be sober.

7. For those wb sleep, sleep at
night, and those who get drunk,
are drunk ahight.

8. But since we belong to the
day, let us be sober, having pul
on the breastplate of faith and
love, and for a helmet the hope
of salvation.

P3C



PAKUHI K: lIKEPILI NO KE KINO MAI KA BAIBALA

Hua!&lelo Kelano o ka Mang Pauk( Baibala !"lelo | Pauk( Baibala !"lelo
Hawaili Pelekania
hua K$NE & "Ezeki'ela 23 Ezekiel 23
huahua WAHINE 1. Hiki maila ka !"lelo | 1. The word of the
kamah'nau/ kama K$NE & a l'hova ia"u, "# maila] Lord came to me:
h'nau WAHINE 2. E ke keiki a ke 2. OSon of man, thert
kanaka K$NE & kanaka, !'Elua akula | were two women whc
kapa WAHINE w'hine, n! were daughters of the
kapakapa K$NE & kaikam!hine a ka same mother.
kea WAHINE makuwahine holokahi 3. They engaged in
keakea K$NE & 3. Moekolohe l'ua ma| prostitution in Egypt;
kekea WAHINE IAigupita; moekolohe | in their youth they
kilo WAHINE l'ua i ko llua w! engaged in
kohe K$NE & I"piopio: ma laila i prostitution.Their
kohe lemu WAHINE kaomi lia ko I"'ua mau| breasts were squeez
laho K$NE umauma, a ma laila i | there; lovers fondled
mali K$NE paopao ai l'lkou i n! | their virgin nipples
I&maka K$NE & I"maka o kollua there.
pulupala WAHINE pulupala !lana.
puluwai WAHINE 19. Ua ho!'om"huahuad
puluwai( K$NE & nale lo ia i kona 19. Yet she increaseq
ule WAHINE moekolohe !ana, e her prostitution,
uli K$SNE holomanalo ana i n" I'| remembering the day|
K$NE & o kona !"piopio !ana i | of her youth when shi
WAHINE moekolohe ai i ka engagd in
K$NE I"ina !o !Aigupita. prostitution in the
WAHINE 20. No ka mea, ua land of Egypt.
K$NE & hauloli lo ia i k"na 20. She lusted after
WAHINE mau ipo,lo ko Ilkou | their genital$l as
WAHINE lilo he like me ka !i'lo | large as those of
K$NE o n! hoki, a "o ko donkeys, and their
WAHINE I'kou kahe "ana ua seminal emission way

like me ko n! lio kahe
lana

as strong as that of
stallions (NET)

K%n%wailu@23

2. Aole e komo iloko @
ke

anainakanaka o leho\
ke kanaka i paopaoia
I poaia (Baibala 1839
1. Alole e komo i

loko o0 ke anaina

Deuteronomy 23
1.0No one whose
testicles are

crushed or whose
male organ is cut off
shallenter the
assembly of the Lord|
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hua
huahua

kamah'nau/ kama

h'nau
kanaka
kapa
kapakapa
kea
keakea
kekea
kilo
kohe
kohe lemu
laho
mali
I&maka
pulupala
puluwai
puluwai(
ule
uli

K$NE &
WAHINE
K$NE &
WAHINE
K$NE &
WAHINE
K$NE &
WAHINE
K$NE &
WAHINE
WAHINE
K$NE &
WAHINE
K$NE
K$NE
K$NE &
WAHINE
WAHINE
K$NE &
WAHINE
K$NE
K$NE &
WAHINE
K$NE
WAHINE
K$NE &
WAHINE
WAHINE
K$NE
WAHINE

[2.] kanakao I'hova
ke kanaka i paopao
lia a i loki lia kona
mea huna(Baibala
2012)

Proverbs 5

N% "llelo Akamai a
Solomonab

18. E holomaikali lia
kou p!n"wai;

A e loliloli loe me ka
wahine o kou w! u"i.
19. He dia alohaia a
me ka libeka
lolulolu;

E m!"ona"oein!l!

a pau i kona mau
wai!,

E ana mau !oe i kona
aloha.

20. No ke ahal' e
lona loe, e ku'u
keiki, i ka wahine !",
A e lapo 'oe i ka
wahine a hali ma kot
umauma

18. Let yourfountain
be blessed,

and rejoice in the wife
of your youth,

19. a lovely deer, a
graceful doe.

Let herbreastdill you
at all times with
delight;

be intoxicated[d]
always in her love.
20. Why should you
be intoxicated, my
son, with a forbidden
woman and embrace
thebosomof an
adulteress?

1 SamdJela 18

25. I" akula 'o Saula,
P!nlia 'oukou e
I"lelo aku ai i#
Dlvida, "A"ole
makemake ke alili i
ka uku, ak!,i
holokahi haneri
I"maka o n# Pilisetia
I mea e holopali aku
ai i n! "enemi o ke
alili. Manalo ihola 'o
Saula e h!"ule ana "¢
Dlvida ma ka lima o
n! Pilisetia.

26. A haliakula n!

1 Samuel 18

25. Then Saul said,
OThus shajlou say to
David, OThe king
desires no brideprice
except a hundred
foreskins of the
Philistines, that he
may be avenged of th
king's enemies.O0 N¢
Saul thought to make
David fall by the hand
of thePhilistines.

26. And when his
servants told David
these words, it
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hua
huahua

kamah'nau/ kama

h'nau
kanaka
kapa
kapakapa
kea
keakea
kekea
kilo
kohe
kohe lemu
laho
mali
I&maka
pulupala
puluwai
puluwai(
ule
uli

K$NE &
WAHINE
K$NE &
WAHINE
K$NE &
WAHINE
K$NE &
WAHINE
K$NE &
WAHINE
WAHINE
K$NE &
WAHINE
K$NE
K$NE
K$NE &
WAHINE
WAHINE
K$NE &
WAHINE
K$NE
K$NE &
WAHINE
K$NE
WAHINE
K$NE &
WAHINE
WAHINE
K$NE
WAHINE

[26.] kauw! Inai k"ia
mau !"leloi! Dlvida,
ua pono ia meain!
maka o Dlvida i ka
lilo i hIn"na k#ne na
ke alili; 'alole holi i
pau n! Il

27. Kl a"ela"o
Dlvida, a hele akula,
lo ia me kona po'e
k!naka, a pepehi
akula i 'elua haneri
klnaka o n! Pilisetia;
a lawe mai 'o DVida i
ko I'kou "#maka, a
h!"awi I'kou ia mau
mea a pau i ke alili, i
meaeliloailoiai
h'n"na k#ne na ke
alili: a h"lawi akula 'o
Saula i! Mikala, i
k!na kaikamahine, i
wahine n'na.

[26.] pleased David
well to be the king's
sonin-law. Befae
the time had expired
27. David arose and
went, along with his
men, and killed two
hundred of the
Philistines. And
David brought their
foreskins, which
were given in full
number to the king,
that he might becom
the king's sofin-law.
And Saul gave him
his daughter Michal
for a wife.
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Hua!&lelo Pauk( Baibala !"lelo Hawaili Pauk( Baibala !"lelo Pelekania
laikapa Colossians 3 Colossians 3
aik'ne 18. E n!w!hine, e hololohe !oukou i k'l 18. Wives submit to your
lele loukou mauk!ne pono!", 'o ka pono n# husbandgsas is fitting in the
h'lule ia i loko o kaHaku Lord.
haku wahine
hala 1 Korineto 14 1 Corinthians 14
h'nau kama/ | 34. E noho mllie n" k! #oukow'hine | 34. thewomenshould keep silen
kama h'nau | ma ka !aha !ekalesia, no ka mea, !a!g in the churches. For they are n(
hau i lae lia mai i" I"kou e '#lelo; e permitted to speak, but should |
haumia hololohe wale n" I#kou, e like me k# k in submission, as the Law also
hina kin!wai i "#lelo mai ai. says.
holokama | 35. A in! mana“o I'kou e a"o "ia, e 35. If there is anything they

holokamakamg
holomalemale
ipo
kama
kama h'nau

n'nau I"kou i k" I"kou k"ne, ma ko
I'kou wahi iho; no ka mea)e mea
hilahila ke !"lelo kawahinema ka
lekalesia.

desire to learret them ask their
husbands at home. For it is
shameful for avomanto speak
in church.

kamakama
kanaka
k'ne
kapu
kau'/ kauw'
lala
lele
malemale
manuahi/
manuwabhi

K%n%wailu@23

17. 1Alole e noho kekahi o n"
kaikam'hine o ka "Isera"ela i ka
moekolohe!Alole e noho holi kekahi ¢
n! keiki klne o ka "Isera"ela i ka
moekolohe

18. Mai lawe 'oe i loko o ka hale o
I'lhova kou Akua i ka uku no kavahine
moekolohe!alole holi i ke kumu k™ai
no ka !"lio, no kekahi ho!ohiki 'ana; nc
ka mea, ua holowah"wah" lia ia mau
mea !elua e 1"hova

Deuteronomy 23

17. ONone of the daughsenf
Israel shall be a cufirostitute
and none of the sons of Israel
shall be a culprostitute

18. You shall not bring the fee ¢
aprostituteor the wages of a do
into the house of the Lord your
God in payment for any vow, fo
both of these are an @mination
to the Lord your God.

K%n%wailu25

11 Ai hakak! p" n! klnaka, kekahi
kanakaa me kona hoah!nau, a
holokokoke mai kavahinea kekahi e
holopakele i k"n&!ne i ka lima o ka
mea i pepehi mai i! ia, a ho"opa“a aky
i' ia ma kona wahi hilahila:

12. E loki ale i kona lima, mai
minamina kou maka.

Deuteronomy 25

11. OWhemenfight with one
another and thevife of the one
draws near to rescue hersband
from thehand of him who is
beating him and puts out her
hand and seizes him by the
private parts,

12. then you shall cut off her
hand. Your eye shall have no

pity.

'Epeso5
22. E n' w'hine, e noho ma lalo o n!

Ephesians 5
22. Wives, submit to your own

P34
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mua (hale
mua)
noa
papa
paup'ele/
pau p'lele
paum'lele
pulupala
ulepala
wahine

'Epeso5
[22.] k'ne pono"# a "oukou, e like me k! ka

Haku.

23. No ka mealo ke klne ke po"o o ka wahine
e like me Kristo ke po!o o ka !ekalesia: a !o ia
ho!i ke ola no ke kino

24. No ia mea, e like me ka !ekalesia e noho ¢
ma lalo o Kristo, p!l" ho#i n" whinema lalo o
n! k! ne pono!" a I#kou ma n# mea a pau.

[22.] husbands, as to the
Lord.

23. For the husband is the
head of the wife even as
Christ is the head of the
church, his body, and is
himself its Saviar

24. Now as the church
submits to Christ, so also
wivesshould submit in
everything to theihusbands

Kinohi 1

26. !" ihola ke Akua, E hana k#kou i kenakae
kl'i" k"kou, ma ka like #ana me k"kou iho: a e
holoalili i" ia ma luna o n" i'a o ke kai, ma lung
holi o n" manu o ka lewa, ma luna ho!i o n"
holoholona laka, a ma luna ho!i o ka honua a
pau, a ma loa n! ho"i o n# mea kolo a pau e
kolo ana ma ka honua.

28. Holomaikai maila ke Akua i" I"ua, '# maila
holi ke Akua i" I'ua, OE holohua ale lolua, e

hololaha holi, e holopiha i ka honua, a e lana
ma luna, a e noho ali!i ma luna o n" i'a o ka,k
a me n! manu o ka lewa, a me n! mea a pau ¢
kolo ana ma luna o ka honua.®

Genesis 1

26. Then God said, OLet us
makemanin our image, aftel
our likeness. And let them
have dominion over the fish
of the sea and over the bird:
of the heavens and ovéret
livestock and over all the
earth and over every
creeping thing that creeps o
the earth.O

28. And God blessed them.
And God said to them, OBe
fruitful and multiply and fill
the earth and subdue it, anc
have dominion over the fish
of the sea and overdtbirds
of the heavens and over
every living thing that move;
on the earth.0

lalohe manalo

Letter of Jeremiah 1

29. Sacrifices to them may
even be touched hyomen

in their periods or at
childbirth. Since you know
by these things that they ar¢
not godsdo not fear them.
(NRSV)

"Oihana Kahuna 19

20. 'O ka mea moe aku i kaahine hekauw!

Leviticus 19
20. OIf a man lies sexually
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laikapa
aik'ne
lele
h'lule
haku wahine
hala
h'nau kama/
kama h'nau
hau
haumia
hina
holokama
holokamakamg
holomalemale
ipo
kama
kama h'nau
kamakama
kanaka
k'ne
kapu
kau'/ kauw'

[20.] wahine i ho'opalau lia na ké!ne,
lalole iuku p!na"i "ia, "a"ole i h!"awi "ia i! ia
ke k!'i ka w"; e uhau #ia ana; #a#ole e
ho'omake lia I"ua, no ka mea, !alole i
kalawale ia wahine.

21. A e lawe mai u&anakd! i ka m"hai hala
i I"hova, i ka puka o ka halelewa o ke
anaina, he hip&! ne i mlhai hala.

22. A e hana ke kahuna i kalalanona me ka
hipa k!ne m"haihalg ma ke alo o I'hova, no
kona hewa na i hana ai; a e kala "ia kona
hewa !na i hana ai.

[20.] with awomanwho is
aslave assigned to
anothemanand not yet
ransomed or given her
freedom, a distinction
shall be made. They shall
not be put to death,
becauseshewas not free;
21. butheshall bring his
compensation to the Lord
to the entrance of the tent
of meeting, aamfor a
guilt offering.

22. And the priest shall
makeatonementor him
with the ram of thejuilt
offering before the Lord
for his sin that he has
committed, and he shall b
forgiven for the sin that he
has committed.

lala

lele
malemale
manuahi/
manuwabhi
mua (hale

mua)

Mataio 25

29. 10 ka mea ua loala i" ia, e h"lawi hou lig
n'na a nui loa; ak!, "o ka mea ua loa"a "ole
ia, e lawe ‘ia a‘e ka mea ia ia.

30. A e hololei aku i u&auw! pono !'ole nei i
wabho i kahi pouli; i laila e uw! ai a e "uw# ai
n! niho.

Matthrew 25

29. For to everyone who
has will more be given,
andhe will have an
abundance. But from the
one who has not, even
what he has will be taken
away.

30. And cast thevorthless
servaninto the outer
darkness. In that place
there will be weeping and
gnashing of teeth.O

N% "llelo Akamai a Solomona2

13. Halalele I"kou i ka 'ao'ao pololei, | hele |
holi ma n" ala o ka pouli.

14. 10li'oli I"kou ke hana hewa, hau'oli holi
I'kou i ka "ino o ka mea "ai!.

15. '0 I"kou ke ho'okekele i ko I"kou hele

lana, keke!e wale holi ma ko I"kou !aolao:

Proverbs 2

13. who forsake the paths
of uprightness to walk in
the ways of darkness,

14. who rejoice in doing
evil and delight in the
perverseness of evil,
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noa
papa
paup'ele/
pau p'lele
paum'lele
pulupala
ulepala
wahine

16. | holopakele lia !oe i kavahine!”, i ka
wahinemalihini i ho'omalimali ka !"lelo.

17.10 ia kai halalele i ke alaka!i o kona w"
I"piopio, a holopoina holi i ka berita o kona
Akua.

18. No ka mea, einaana kona hale i laloka
make, a !0 kona mau ala ho!i ma kahi o ka pg
make.

15. men whose paths are
crooked, and who are
devious in their ways.

16. So you will be delivered
from the forbiddernwoman
from theadulteressvith her
smooth words,

17. who forsakes the
companion of her youth and
forgets the covenant of her
God;18. for her houseinks
downto death, and her path
to the departed;

1 Timoteo 2

11. E alo lia aku ho!i kavahineme ka noho
m!lie a me ka ho"olohe wale mai.

12 'Alole au e lae aku i kevahinee alo aku a e
ho'oali!i aku ma luna o ke!'ne, ak!, e noho
ml!lie ia.

13. No ka mea, ua hana mua lia 'o 'Adamu, a
laila ho!i 'o 'Eva

14.'Alole holi 'o 'Adamu i puni, ak”, ua puni
ka wahine, a lilo i ka hewa.

1 Timothy 2
11. Let awomanlearn

quietly with all
submissiveness.

12. | do not permit avoman
to teach or to exercise
authority over anar rather,
sheis to remain quiet.

13. For Adam was formed
first, then Eve

14. and Adam was not
deceived, but the woman wi
deceived and became a
transgressor

P37



